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Lire une entrée
Chaque prénom est suivi de son genre (féminin, masculin ou mixte), de sa date de fête quand elle est connue,
puis du texte qui en donne le sens et l’origine. Un clic sur un prénom ouvre sa fiche complète sur signification-
prenoms.fr : histoire, variantes, popularité et personnalités.
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A
219 prénoms

Aaliyah féminin
Aaliyah est un prénom féminin d’origine arabe, issu
d’une forme liée à l’idée de hauteur et d’élévation. Il se
rattache à la racine arabe qui donne aussi Ali, avec le
sens de « élevée », « noble » ou « sublime ».

Aaron masculin · fête le 1er juillet
Aaron est un prénom masculin venu du latin Aaron,
transmis par la Bible et adopté dans de nombreuses
langues européennes. Son sens premier reste discuté,
mais son ancienneté religieuse et sa circulation entre
traditions juive, chrétienne et langues modernes
expliquent sa présence durable.

Abbygaëlle féminin
Abbygaëlle associe le diminutif anglo-saxon Abby, issu
du prénom biblique Abigaïl, à la finale bretonne
gaëlle, très prisée en France à la fin du vingtième
siècle. Ce prénom composé, sans existence ancienne,
naît de cette hybridation graphique entre deux mondes
linguistiques éloignés.

Abel masculin · fête le 5 août
Abel est un prénom masculin venu du latin Abel, lui-
même issu de l’hébreu Hevel. Dans la tradition
biblique, il renvoie à la figure d’Abel, fils d’Adam et
Ève, ce qui explique sa longue présence dans les
langues d’Europe.

Abigael féminin
Abigael vient de l’hébreu Avigayil, formé de av, le père,
et gayil, la joie ou l’allégresse : il signifie littéralement
« joie du père » ou « mon père est allégresse ». C’est le
nom d’une des épouses du roi David dans l’Ancien
Testament, restée dans la mémoire biblique comme
une femme de grand discernement.

Abigaëlle féminin · fête le 29 décembre
Abigaëlle est un prénom féminin français issu d’un
ancien nom hébreu, compris comme « joie de son
père » ou « source de joie ». Sa forme accentuée, très
française dans son écriture, reprend un prénom
biblique longtemps transmis sous des graphies
voisines.

Abigail féminin
Abigail vient de l’hébreu biblique ֲליִגַיבִא , formé de
« avi », mon père, et de « gil » ou « gayil », la joie : le
nom signifie donc « mon père est joie » ou « joie du
père ». Il désigne dans l’Ancien Testament une femme
réputée pour sa sagesse, avant de traverser le grec, le
latin puis les langues européennes modernes.

Abriel masculin · fête le 29 septembre
Abriel est un prénom masculin rattaché aux langues
celtiques, mais dont le sens exact reste incertain faute
de source ancienne fiable. Sa sonorité, proche de celle
de Gabriel, en fait un nom récent qui semble s’être
construit dans l’ombre d’un prénom biblique bien
installé.

Aby féminin
Aby se présente comme une forme courte dont le
Wiktionnaire signale des cognats en Suède et au
Danemark : un indice de racines nordiques anciennes.
En France, on le rapproche surtout du prénom
biblique Abigaïl, qui signifie littéralement « joie du
père » en hébreu.

Achille masculin
Achille vient du grec ancien Akhilleús, latinisé en
Achilles avant de gagner le français par l’intermédiaire
de l’italien. Le nom porte l’un des héros les plus
célèbres de la mythologie antique, celui de la guerre de
Troie.

Adam masculin · fête le 22 décembre
Adam est un prénom masculin d’origine hébraïque,
passé très tôt dans le grec, le latin puis la plupart des
langues d’Europe et du Proche-Orient. À l’origine, le
mot hébreu adam désigne d’abord l’être humain, avant
de devenir le nom du premier homme dans les
traditions bibliques et coraniques.
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Adan masculin
Adan est une variante du prénom Adam, lui même issu
de l’hébreu adam qui désigne l’être humain, celui qui
est fait de terre. Porté aussi bien dans le monde
hispanophone qu’en pays berbère, kurde ou turc, ce
prénom a traversé plusieurs langues avant de
s’installer en France.

Adel masculin
Porté en France surtout par des familles de culture
arabe, Adel signifie « le juste, l’équitable » : il dérive de
la racine arabe de la justice. Une homonymie
germanique et scandinave existe, du côté de la
noblesse, mais elle reste étrangère à l’usage français
actuel.

Adèle féminin
Adèle vient du vieux haut allemand adal, qui signifie la
noblesse ou la lignée illustre. Ce radical, porté par les
peuples francs, a donné naissance à toute une famille
de prénoms européens dont Adèle reste la forme la
plus courte et la plus directe.

Adelie féminin · fête le 24 décembre
Adelie est une forme développée du prénom Adèle,
issu du germanique « adal », qui signifie noble ou de
haute naissance. Le nom s’est distingué du tronc
commun grâce à un détour par la géographie polaire
avant de devenir un prénom à part entière.

Adeline féminin
Dérivé d’Adèle par le suffixe -ine, Adeline repose sur
l’élément germanique adal, qui signifie « noble ». Le
nom a aussi une forme parente, Adelina, et il circule
comme nom de famille, surtout en Normandie.

Adem masculin
Adem est une variante turque, arabe et néerlandaise
d’Adam, le nom du premier homme dans la tradition
biblique et coranique. Il signifie littéralement
« homme » ou « tiré de la terre », selon l’étymologie
hébraïque du nom originel.

Aden masculin
Aden reprend le nom d’un grand port du Yémen, à
l’entrée de la mer Rouge, avant de devenir en France
un prénom masculin à part entière. Il appartient à
cette famille de prénoms nés d’un nom de lieu, adoptés
pour leur sonorité autant que pour ce qu’ils évoquent
de lointain.

Adil masculin
Adil s’écrit لداع  en arabe et signifie « le juste », celui
qui agit avec équité. Le nom se rattache à la racine de
la justice et traverse le monde arabophone, des
familles musulmanes aux communautés chrétiennes
du Proche-Orient.

Adixia féminin
Adixia est un prénom sans racine attestée dans les
répertoires classiques : il appartient à la génération
des prénoms modernes, construits par assemblage de
sons plutôt que puisés dans une langue ancienne. Sa
terminaison en « ixia » rappelle des créations
contemporaines pensées pour sonner distinctives, sans
renvoyer à un mot ou une figure historique précise.

Adolphe masculin
Adolphe est un prénom masculin d’origine française,
issu d’une ancienne forme germanique construite sur
les idées de noblesse et de loup. Il appartient à la
grande famille des prénoms formés au haut Moyen
Âge dans les langues germaniques, puis adaptés au
français.

Adonis masculin
Adonis vient du grec Ἄδωνις, nom d’un héros de la
mythologie, lui-même rapproché de l’hébreu Adôn,
« Seigneur ». Le prénom porte aussi l’écho d’autres
lectures grecques, liées au plaisir ou au rossignol, mais
son usage français reste surtout attaché au récit
d’Aphrodite.

Adria féminin · fête le 8 septembre
Adria est un prénom féminin d’origine italienne et
catalane, lié au nom d’Adria, en Vénétie, et à la grande
famille d’Adrien. Son sens renvoie à l’idée ancienne
d’« originaire d’Adria », nom passé par le latin avant
d’entrer dans plusieurs langues européennes.

Dictionnaire des prénoms Adan à Adria

signification-prenoms.fr · page 3

https://signification-prenoms.fr/prenom/adan/
https://signification-prenoms.fr/prenom/adel/
https://signification-prenoms.fr/prenom/adele/
https://signification-prenoms.fr/prenom/adelie/
https://signification-prenoms.fr/prenom/adeline/
https://signification-prenoms.fr/prenom/adem/
https://signification-prenoms.fr/prenom/aden/
https://signification-prenoms.fr/prenom/adil/
https://signification-prenoms.fr/prenom/adixia/
https://signification-prenoms.fr/prenom/adolphe/
https://signification-prenoms.fr/prenom/adonis/
https://signification-prenoms.fr/prenom/adria/


Adriane féminin
Adriane vient du latin Hadrianus, qui signifie
originaire de Hadria, une ville d’Italie qui a donné son
nom à la mer Adriatique. Le prénom se tient entre
deux formes plus connues, Adrienne et Ariane, dont il
emprunte à la fois la racine et la sonorité.

Adriel masculin
Adriel vient de l’hébreu לאירדע , association du mot
troupeau et du nom de Dieu, qui donne un sens proche
de troupeau de Dieu ou Dieu est mon berger. Le
prénom porte aussi des attestations amérindiennes et
islandaises, signe de racines distinctes convergeant
vers la même forme.

Adrien masculin · fête le 8 septembre
Adrien vient du latin Adrianus, un nom formé sur
Adria, ville de Vénétie. Le prénom signifie donc
d’abord « originaire d’Adria », le même nom de lieu
ayant aussi donné celui de la mer Adriatique.

Aedan masculin
Aedan vient du gaélique irlandais Aodhán, diminutif
du nom Aodh qui désignait le feu et la lumière. C’est
littéralement le prénom du « petit feu », porté par des
saints et des rois avant de traverser l’Atlantique sous la
forme Aidan.

Aeden masculin
Aeden est une variante orthographique du prénom
irlandais Aidan, lui-même diminutif d’Aodh, l’ancien
nom du feu et du soleil dans la mythologie celtique.
Apparu en France au tournant des années deux mille
dix, il appartient à cette vague de prénoms anglo-
saxons en -aden ou en -ayden qui a gagné les registres
de naissance.

Aela féminin · fête le 13 février
Aela est un prénom breton formé sur ael, qui signifie
ange en langue bretonne. Sa finale en -a en fait une
forme féminine de ce nom ancien, aujourd’hui choisi
comme une affirmation d’identité régionale plus que
comme un nom de dévotion.

Aelia féminin
Aelia vient du nom de la gens Aelia, une grande
famille de la Rome antique, et s’est aussi rattaché en
Bretagne au prénom Aël. Porté par plusieurs
impératrices romaines, il ne s’installe en France qu’à la
toute fin du vingtième siècle.

Aëlys féminin
Aëlys est un prénom féminin dont la graphie moderne
mêle deux héritages : la vieille forme française
« Aelis », ancêtre d’Alice, et la sonorité bretonne du
mot « aël », l’ange. Il désigne, selon la lecture qu’on en
fait, soit une héritière lointaine d’Adélaïde, soit une
création récente pensée comme un nom neuf.

Agathe féminin
Agathe est un prénom féminin d’origine grecque,
transmis en français par la tradition chrétienne. Il
vient de agathos, un mot qui signifie bon.

Agnès féminin · fête le 21 janvier
Agnès vient du grec hagnê, forme féminine liée à l’idée
de pureté, de respect sacré et de chasteté. Passé par le
latin chrétien Agnes, le prénom s’est aussi trouvé
rapproché du latin agnus, « agneau », ce qui a renforcé
son usage religieux.

Ahmed masculin
Ahmed vient de l’arabe et désigne littéralement celui
qui est loué, digne de louange. Le prénom appartient à
une même famille sémantique que Mohammed et
Mahmoud, tous bâtis sur la racine ḥ-m-d, celle du
remerciement et de l’éloge.

Aicha féminin
Aicha vient de l’arabe ʿĀ’isha, bâti sur une racine qui
signifie vivre : le prénom veut dire « celle qui vit » ou
« la vivante ». Porté par une figure fondatrice de l’islam
puis popularisé en France par la chanson qui porte son
nom, il s’est installé durablement dans le répertoire
des prénoms français.
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Aïden masculin
Aïden vient du gaélique irlandais Aodhán, diminutif
affectueux du mot aodh qui désigne le feu. Passé par
l’anglais sous la forme Aidan, il a traversé la Manche
pour s’écrire en France avec un tréma qui impose sa
prononciation.

Aimé masculin
Aimé est un prénom masculin d’origine française. Il
prend appui sur un ancien nom de lieu, Axima, forme
latine employée par les Romains, passée ensuite dans
l’histoire locale savoyarde jusqu’à devenir Aimé.

Aimée féminin
Aimée vient du latin amatus, « aimé », avec une
interprétation chrétienne ancienne qui peut sous-
entendre « aimé de Dieu ». Le prénom passe par des
usages anglais attestés, tandis que sa forme accentuée
garde en français le lien immédiat avec le verbe aimer.

Ainhoa féminin
Ainhoa vient du basque, où il désigne d’abord un lieu
avant de devenir un prénom : celui d’un village des
Pyrénées-Atlantiques réputé pour sa beauté. Porté par
des femmes depuis la fin du vingtième siècle, il reste
fortement associé au Pays basque et à ses confins
landais et girondins.

Akim masculin
Akim vient de la racine arabe hakim, qui signifie sage
ou savant, une qualité associée à l’un des attributs
traditionnels attribués à la sagesse dans la culture
arabo-musulmane. Le prénom existe aussi par une tout
autre voie, comme la forme russe abrégée de Joachim,
prénom biblique porté par le père de la Vierge Marie
selon la tradition chrétienne.

Aksel masculin
Aksel est la forme nordique et turque d’Axel, un
prénom qui remonte à l’hébreu Avshalom, « père de
paix ». Porté en Scandinavie depuis le Moyen Âge, il
s’est diffusé en France par la mode des prénoms venus
du Nord.

Alaïa féminin
Alaïa vient du basque « alai », qui signifie joyeux, gai,
radieux, un adjectif que le suffixe féminin « -a »
transforme en prénom, sur le modèle d’Amaia ou
d’Edurne. Le nom doit aussi sa notoriété récente à un
homonyme illustre, le couturier tunisien Azzedine
Alaïa, dont le patronyme a fini par circuler comme
prénom.

Alain masculin · fête le 9 septembre
Alain est un prénom masculin d’origine bretonne et
celtique, passé en français et présent aussi dans l’usage
néerlandais. Son sens reste discuté, mais il se rattache
au vieux fonds des noms armoricains et à l’histoire
médiévale de la Bretagne.

Alan masculin
Alan puise ses racines dans le vieux fonds celtique de
Bretagne, où il partage l’origine du prénom Alain,
avant de revenir en France sous sa forme anglicisée.
Son sens exact reste discuté, entre l’idée d’harmonie et
celle de rocher, mais son parcours traverse plusieurs
langues et plusieurs siècles.

Alana féminin
Alana est la forme féminine d’Alan, un prénom
d’origine bretonne dont le sens exact reste discuté
entre les linguistes. Le prénom est également attesté
en Pologne, où il s’est diffusé comme une variante
moderne et internationale.

Alba féminin · fête le 22 juin
Alba vient du latin alba, féminin de albus, qui signifie
« blanc » et qui évoque aussi la clarté de l’aube.
Prénom féminin présent dans plusieurs langues
d’Europe, il circule surtout par l’italien, l’espagnol, le
portugais, le catalan et le roumain.

Alban masculin · fête le 22 juin
Alban est un prénom masculin issu du latin Albanus,
nom qui marque une origine ou une appartenance.
Dans les données disponibles, il est aussi rattaché à
l’albanais, ce qui rappelle que ce nom circule entre
plusieurs traditions linguistiques.
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Albane féminin · fête le 22 juin
Albane est un prénom féminin de tradition française,
formé sur Alban. Il renvoie au nom latin Albanus, qui
désigne d’abord l’origine géographique, puis devient
un prénom chrétien transmis par le culte de saint
Alban.

Albert masculin
Albert vient du vieux haut allemand Adalbert, qui
associe adal, la noblesse, et berht, l’éclat ou l’illustre.
Le prénom signifie ainsi littéralement celui qui est
illustre par sa noblesse, ou noble et brillant.

Albin masculin · fête le 1er mars
Albin vient du latin Albinus, dérivé d’albus qui signifie
« blanc », un gentilice romain porté par plusieurs
familles de l’Antiquité. Le prénom a traversé les siècles
par la voie chrétienne, porté par des saints puis
transmis jusqu’à nous dans plusieurs langues
d’Europe.

Alec masculin
Alec est une forme brève d’Alexandre, façonnée par les
langues slaves puis fixée dans l’usage néerlandais. Le
prénom garde le sens guerrier de celui qui protège les
hommes, hérité du grec ancien.

Alessio masculin · fête le 17 février
Alessio est la forme italienne du prénom Alexis, lui-
même issu du grec ancien et lié à l’idée de protection.
Longtemps cantonné à la péninsule italienne, il s’est
installé en France comme un choix à part entière,
indépendant de sa version française.

Alex masculin
Alex est la forme courte d’Alexandre, prénom grec
formé sur alexein, protéger, et andros, l’homme : celui
qui protège les hommes. Une piste plus rare le
rattache aussi à Alaius, un ancien nom de tribu latine.

Alexandra féminin
Forme féminine d’Alexandre, Alexandra est un nom
grec qui associe l’idée de repousser à celle de l’homme,
du guerrier. On l’interprète comme « celle qui tient
l’adversaire à distance et veille sur les hommes ».

Alexandre masculin · fête le 26 février
Alexandre est un prénom masculin d’origine grecque,
transmis en français par le latin et porté dans de
nombreuses langues d’Europe. Il signifie l’idée de
protéger ou de repousser les hommes, au sens ancien
de défendre les siens contre l’ennemi.

Alexi masculin
Alexi puise dans deux sources bien distinctes : une
racine berbère attestée par l’état civil français, et le
sillage du prénom grec Alexis, dont il reprend une
graphie simplifiée. Son sens rejoint alors celui de
défendre ou protéger, hérité du verbe grec alexein.

Alexia féminin · fête le 17 février
Alexia vient du grec ancien alexein, qui signifie
repousser ou protéger, la racine même qui a donné
Alexandre et Alexis. Le prénom s’est développé de
façon autonome dans plusieurs langues, du catalan à
l’islandais, avant de s’installer en France comme forme
féminine à part entière.

Alexie féminin
Alexie puise sa racine dans le grec ancien, du verbe
alexein qui signifiait défendre, repousser, protéger. Le
prénom se lit comme la forme féminine du très ancien
Alexis, avec lequel il partage encore aujourd’hui la
même fête.

Alexis masculin · fête le 17 février
Alexis est un prénom masculin venu du grec, transmis
au latin puis au français. Il appartient à une famille de
noms construits sur l’idée de protéger ou de repousser
l’ennemi.

Aleyna féminin
Aleyna est un prénom féminin d’origine turque et
kurde, construit sur une racine arabe qui évoque la
douceur et la facilité. Il appartient à une génération
récente de prénoms transmis par les diasporas turque
et kurde installées en France.

Ali masculin
Ali vient de l’arabe ʿAlī, dérivé d’une racine qui
exprime l’élévation et la grandeur. Le prénom porte le
sens d’« élevé », de « sublime », et renvoie directement
à l’une des figures fondatrices de l’islam.
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Alia féminin · fête le 26 avril
Alia vient de l’arabe ʿaliyya, qui signifie « élevée » ou
« sublime », tirée de la racine ʿ-l-w qui exprime l’idée
de hauteur. Le même son se retrouve dans l’hébreu
aliyah, terme qui désigne une ascension, ce qui a
longtemps entretenu une confusion entre deux
traditions distinctes.

Alice féminin
Alice est un prénom féminin issu d’une très ancienne
forme germanique, transmise par le français médiéval.
À l’origine, il renvoie à l’idée de noblesse, par son lien
avec le nom ancien Adalheidis.

Alicia féminin · fête le 16 décembre
Alicia est un prénom féminin venu d’Alice, passé par
l’anglais et présent aussi en catalan, en espagnol et en
portugais. À l’origine, il se rattache à Adélaïde et à une
racine germanique qui évoque la noblesse et la lignée.

Alida féminin
Alida est le diminutif d’un prénom féminin allemand
et hongrois construit sur les racines germaniques
signifiant « noble » et « nature, condition ». Passé par
l’Italie, la Lettonie, la Pologne et les Pays-Bas, il a
gardé dans chaque langue une sonorité proche de son
origine centre-européenne.

Aliénor féminin
Aliénor est un prénom féminin d’origine française, lié
à une ancienne explication médiévale qui le comprend
comme l’autre Aénor. Son sens renvoie donc d’abord à
une distinction familiale, même si les linguistes
discutent aussi une possible origine germanique.

Alina féminin
Alina est un prénom porté dans une dizaine de langues
différentes, du kurde au letton en passant par le
roumain et le russe, sans qu’aucune étymologie unique
ne s’impose. Ce carrefour linguistique en fait moins un
prénom d’origine que un prénom de circulation, qui a
traversé les frontières avant de s’installer en France.

Aline féminin · fête le 20 octobre
Aline est un prénom féminin d’origine française et
néerlandaise, issu d’un ancien élément germanique qui
signifie « noble ». Il circule comme forme autonome,
proche d’Adeline, dont il partage la fête et une partie
de l’histoire.

Alison féminin · fête le 9 janvier
Alison est un diminutif du prénom Alice, lui-même
issu de l’ancien français Alis. La racine remonte au
germanique Adalhaid, qui associe l’idée de noblesse à
celle d’une terre ou d’une lande.

Alisson féminin
Alisson est une variante graphique du prénom
médiéval Alison, diminutif d’Alice, qui portait le sens
de « noble » hérité du vieux prénom germanique
Adélaïde. Passé par l’anglais Allison puis par le
portugais du Brésil, il s’est retrouvé féminin en France
et massivement masculin outre-Atlantique, ce qui
explique la singularité de son histoire.

Alix mixte · fête le 9 janvier
Alix vient du fonds français médiéval et remonte à un
ancien nom germanique formé sur l’idée de noblesse.
Son sens associe le rang noble à une notion de nature,
d’apparence ou de terre ouverte selon l’interprétation
du second élément.

Alizée féminin
Alizée vient du mot français « alizé », qui désigne les
vents réguliers soufflant sur les mers tropicales et qui
guidaient autrefois les navires à voile. Le prénom en
reprend l’idée de mouvement constant, sans provenir
d’un nom de personne ancien ni d’une tradition
chrétienne établie.

Allan masculin
Allan tient de deux racines bien distinctes, l’une
celtique, l’autre finlandaise, que les linguistes n’ont
jamais tranchées avec certitude. Le Wiktionnaire y
ajoute une piste germanique, via un ancien nom de
personne, Alon, qui aurait donné Alondo puis Alando
avant de se fixer sous la forme que l’on connaît
aujourd’hui.

Dictionnaire des prénoms Alia à Allan
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Allison féminin
Allison est un prénom féminin d’origine anglo-
américaine, diminutif d’Alice qui remonte au très
ancien prénom germanique Adalheidis, signifiant de
noble origine. Introduit en France depuis les États-
Unis, il porte encore aujourd’hui la marque de cette
importation récente.

Alma féminin
Alma est un prénom féminin d’origine multiple,
présent dans plusieurs langues d’Europe et du monde
méditerranéen. Selon les traditions, il peut évoquer
l’idée de nourrir, celle de l’âme ou encore reprendre un
mot déjà employé comme nom de lieu ou de personne
avant de devenir prénom.

Aloïs masculin
Aloïs a pour origine la plus vraisemblable le nom
germanique Alwis, que l’on peut traduire par « le très
sage ». D’autres pistes le rattachent à Aloysius,
latinisation d’un ancien Louïs provençal, et à la famille
de Louis.

Aloise mixte · fête le 21 juin
Aloise descend du prénom germanique Hlodwig,
«glorieux au combat», qui donne aussi Louis et Clovis.
Popularisé sous sa forme latine Aloysius par un saint
jésuite italien, il s’est enraciné dans l’espace rhénan
sous la graphie Aloise.

Alpha masculin
Alpha reprend telle quelle la première lettre de
l’alphabet grec, elle-même héritée de l’aleph phénicien
qui désignait la tête de bœuf. Porté comme prénom, il
garde ce sens de commencement et de primauté, celui
qui ouvre une série ou inaugure une lignée.

Alphonse masculin · fête le 1er août
Alphonse vient de l’espagnol Alfonso, prénom porté
par plusieurs rois d’Espagne et du Portugal au Moyen
Âge. Le français y a ajouté un ph d’allure grecque, une
fantaisie orthographique sans racine réelle, qui a
donné au prénom sa sonorité savante.

Alya féminin
Alya est un prénom féminin d’origine arabe attestée,
associé à l’idée d’élévation. Il se rapproche aussi de
l’hébreu היילע , lu dans les formes alya, alyah ou aliyah,
où le mot signifie « montée », « ascension » ou
élévation spirituelle.

Alyah féminin
Alyah vient de l’hébreu ֲהיָּלִע , qui signifie littéralement
« ascension » ou « élévation ». Le mot désigne, dans la
tradition juive, l’acte de rejoindre la Terre d’Israël,
avant de devenir, bien plus tard, un prénom porté par
des petites filles en France.

Alyssa féminin
Alyssa est un prénom féminin d’origine néerlandaise,
considéré comme une variante ou un dérivé d’Alice.
Son sens remonte au vieux haut allemand et évoque
l’idée de noblesse de nature ou de rang.

Amaël masculin
Amaël est un prénom celtique construit sur l’élément
maël, qui signifiait « prince » ou « chef » dans les
langues brittoniques anciennes. Porté aujourd’hui en
France essentiellement par des garçons, il possède une
forme féminine directe, Amaëlle.

Amaia féminin
Amaia est un prénom féminin basque qui signifie « la
fin », entendue non comme une clôture mais comme
un aboutissement, une conclusion chargée d’espoir. Il
doit sa diffusion à un roman du dix-neuvième siècle où
le personnage qui le porte incarne le dernier recours
d’un peuple.

Amal féminin
Amal est un prénom qui porte un double héritage : en
arabe, il signifie espoir, un mot simple choisi comme
vœu pour l’enfant. En germanique ancien, il désigne
aussi la lignée royale des Ostrogoths, où le radical
amal renvoie à la puissance.

Dictionnaire des prénoms Allison à Amal
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Amàlia féminin
Amàlia vient de la racine germanique amal, qui
désignait le travail, la vaillance et la noblesse d’une
lignée. C’est cette racine qui a donné son nom à la
dynastie royale ostrogothique des Amales, avant que
plusieurs cours d’Europe n’en fassent un prénom de
reines et de princesses.

Amalya féminin
Amalya est un prénom féminin apparenté à Amàlia et
Amélia, issus d’un ancien élément germanique, amal,
compris comme « travail » ou « activité ». Sa forme en -
ya appartient aux graphies récentes qui donnent à un
prénom ancien une allure plus contemporaine.

Amandine féminin · fête le 9 juillet
Amandine vient du latin amanda, « celle qui est à
aimer », un adjectif tiré du verbe amare, aimer. Le
Wiktionnaire le rattache aussi au participe amans,
« aimable », et la finale en -ine en fait un diminutif
d’Amanda.

Amani mixte
Amani vient de l’arabe et porte un double sens : celui
des « vœux » ou des « aspirations », pluriel du mot
umniya, et celui de la paix, issu de la racine aman qui
désigne la sécurité. Porté aujourd’hui en France par
des enfants filles pour la plupart, il garde la trace de ce
vocabulaire du désir et de la protection.

Amaury masculin · fête le 15 janvier
Prénom d’origine gotique, Amaury est la forme
française d’Amalric, un nom formé de deux éléments
qui disent le travail vaillant et la puissance. On le
comprend comme « chef infatigable » ou « souverain
brave », et il se fête le 15 janvier.

Amaya féminin
Amaya vient du basque amaia, qui signifie « la fin » ou
« le sommet », et désigne aussi une antique cité du
nord de l’Espagne restée dans les mémoires comme le
dernier bastion des peuples du nord face aux
envahisseurs. Le prénom a traversé les Pyrénées avant
de s’installer durablement en France.

Amber féminin
Amber reprend le mot anglais désignant l’ambre, cette
résine fossile aux teintes dorées utilisée en bijouterie
depuis l’Antiquité. Le prénom porte donc littéralement
le nom d’une pierre et d’une couleur avant de devenir
un prénom féminin, surtout dans le monde
anglophone et aux Pays-Bas.

Ambre féminin · fête le 7 décembre
Ambre est un prénom féminin tiré du nom de l’ambre,
la résine fossile employée depuis la Préhistoire pour
l’ornement. Le mot désigne d’abord une matière
précieuse et ancienne, avant de devenir en français un
prénom de création récente.

Ambrine féminin
Ambrine se rattache au mot ambre, cette résine fossile
aux teintes dorées utilisée depuis l’Antiquité en
parfumerie et en joaillerie. Le suffixe -ine en fait une
forme féminine construite sur ce nom commun, selon
un procédé très productif dans les prénoms français
récents.

Ambroise masculin
Forme française du nom latin tardif Ambrosius,
Ambroise remonte au grec Ambrosios, qui signifie
« immortel ». Il doit sa diffusion en Europe chrétienne
à saint Ambroise, évêque de Milan au quatrième
siècle.

Amel féminin
Amel est un prénom féminin d’origine surtout arabe,
issu de amal, « espoir » ou « espérance ». En France, il
se lit aussi dans un environnement français et slovène,
mais son sens le plus vivant reste celui que lui donne
l’arabe.

Amélia féminin
Amélia est un prénom féminin dont la racine remonte
à deux sources anciennes qui se sont peu à peu
confondues, le vieux terme germanique évoquant le
travail et la vigueur, et le nom de la grande famille
romaine des Aemilii. Cette double origine explique
pourquoi Amélia se retrouve, sous des formes presque
identiques, dans la plupart des langues d’Europe.

Dictionnaire des prénoms Amàlia à Amélia
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Amélie féminin · fête le 22 mai
Amélie vient du radical gotique amal, porté par la
dynastie royale des Amales dont est issu Théodoric le
Grand. Passé par le latin sous des formes composées
comme Amalberge et Amalfride, ce radical a fini par
donner en français la forme Amélie.

Amicie féminin
Amicie vient du latin Amicia, qui puise dans la racine
amicus, l’ami, et dans amicitia, l’amitié. C’est un nom
de vertu, comme Clémence ou Concorde, resté rare et
profondément français depuis le Moyen Âge.

Amina féminin
Amina vient de l’arabe amin, qui signifie honnête,
digne de confiance. Porté à travers les siècles par des
figures religieuses et politiques, il conserve cette
charge morale d’origine, celle de la droiture et de la
fidélité à sa parole.

Amine masculin
Amine transcrit en lettres latines l’arabe Amīn, un
adjectif qui signifie « sûr », « digne de confiance ». Le
nom circule surtout au Maghreb et partage sa racine
sémitique avec le mot amen.

Amir masculin
Amir vient de l’arabe ريما  (amir), qui signifie « celui qui
commande » ou « chef ». Le mot a donné en français le
titre d’émir, avant de devenir un prénom masculin à
part entière.

Amira féminin
Amira vient de l’arabe amira, féminin de amir, qui a
donné émir en français, et signifie princesse ou celle
qui commande. Le prénom existe aussi en hébreu avec
un sens voisin, et se retrouve sous une forme
homonyme, sans lien étymologique direct, en
néerlandais et en islandais.

Amory masculin
Amory descend du nom germanique Amalric, qui
associe « amal », la vigueur ou l’ardeur, et « ric », le
pouvoir. Passé par le français médiéval sous la forme
Amaury puis anglicisé après la conquête normande, il
demeure en France un prénom discret, longtemps
resté dans l’ombre de son cousin direct.

Amy féminin
Amy vient du latin amicus, « ami », passé par l’ancien
français jusqu’à devenir une graphie archaïque du
participe aimée. Fixée en anglais comme prénom
autonome, cette forme est revenue en France portée
par la culture anglophone avant de se répandre aussi
aux Pays-Bas, en Suède et en Islande.

Ana féminin · fête le 26 juillet
Ana est la forme espagnole et portugaise d’Anne, elle-
même issue de l’hébreu Hannah qui signifie la grâce
ou celle qui a trouvé faveur. Ce prénom court et sans
détour circule aussi en serbe, en néerlandais, en
roumain et en slovène, ce qui en fait l’un des prénoms
les plus partagés d’Europe.

Anabelle féminin
Anabelle vient du prénom Amabel, forgé sur le latin
amabilis, « digne d’être aimée ». Passé par l’anglais et
l’écossais, il a pris au fil du temps une forme
rapprochée de bella, la « belle », par un jeu
d’étymologie populaire mêlant Anna et beauté.

Anaé féminin
Le prénom Anaé s’interprète de trois façons : comme
une forme apparentée à l’hébreu Hannah, la grâce,
comme un mot signifiant l’amour, ou comme le
japonais Hanaé, la fleur. Prénom féminin entré tard
dans les registres français, il s’est installé en une
génération.

Anaël mixte · fête le 26 juillet
Anaël est un prénom d’origine hébraïque, construit
comme de nombreux noms bibliques autour de la
finale « el », qui désigne Dieu. On y lit souvent l’idée
d’une grâce ou d’une bonté venue d’en haut, dans la
lignée des noms formés sur la racine de Hanna.

Anaelle féminin · fête le 26 juillet
Anaelle est un prénom féminin issu de la famille
d’Anne, elle même venue de l’hébreu Hannah,
« grâce ». Sa forme moderne s’explique par l’ajout
d’une finale en aëlle, fréquente dans les créations
françaises récentes.

Dictionnaire des prénoms Amélie à Anaelle
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Anaïs féminin · fête le 26 juillet
Anaïs est un prénom féminin d’origine discutée,
rattaché soit à Anne et à l’hébreu Hannah, « grâce »,
soit à des formes orientales comme Anahita et Anahit.
Il circule aussi par l’arabe, où il est associé à l’idée de
« don du ciel », et par les usages catalan, espagnol et
français.

Anas masculin
Anas, nom arabe écrit سنأ , se rattache à l’idée de
familiarité et d’amitié : celui qui tient compagnie, le
confident. Il circule surtout au Maghreb et reste très
lié à un compagnon du Prophète, ce qui explique sa
place dans les familles musulmanes de France.

Anass masculin
Anass est un prénom masculin d’origine arabe, dérivé
de la racine évoquant la sociabilité et l’affection entre
proches. Il puise sa signification dans un vocabulaire
du lien humain, celui qui rend une présence agréable
et familière.

Anastasia féminin
Anastasia, du grec Anastasía, signifie « renaissance »
ou « résurrection ». C’est le féminin d’Anastasius, un
nom porté par une martyre dalmate, et un mot que l’on
rapproche aussi du printemps.

Anatole masculin
Anatole vient du latin Anatolius, lui-même emprunté
au grec ancien anatolê, qui désigne le lever du soleil et,
par extension, l’Orient. Porté depuis l’Antiquité
tardive, il a traversé les siècles pour devenir un
prénom pleinement français, associé à la lumière du
matin.

Anaya féminin
Anaya puise dans plusieurs langues à la fois : l’arabe
ináya, qui désigne le soin et la sollicitude, l’hébreu
biblique qui affirme que Dieu a répondu, et parfois le
sanskrit où le mot évoque la conduite ou la direction.
Ce croisement de racines fait d’Anaya un prénom
résolument contemporain, sans lignée unique ni saint
patron attitré.

André masculin · fête le 30 novembre
Porté par l’un des apôtres, André vient du bas latin
Andreas, emprunté au grec ancien Andréas, un mot
bâti sur le terme qui désigne l’homme. Le nom signifie
donc à l’origine « masculin, viril », et il a donné en
France de nombreuses formes régionales devenues
noms de famille.

Andréa mixte
Andréa est une forme européenne issue du nom grec
Andreas, lui-même tiré de anêr, andros, qui renvoie à
l’idée d’homme. En français actuel, c’est un prénom
mixte, porté surtout par des filles, mais aussi par des
garçons.

Andreas masculin · fête le 30 novembre
Andreas est un prénom masculin issu du grec, formé
sur anḗr, andrós, « homme », et sur l’idée de valeur
virile que le grec ancien associait à andreios. Passé par
le latin Andreas, il reste la forme internationale qui
correspond au français André dans plusieurs langues
d’Europe.

Andrée féminin · fête le 30 novembre
Andrée est la forme féminine française d’André,
prénom issu du grec Andreas, apparenté à un mot qui
signifie « homme » et, par extension, « viril » ou
« courageux ». Le prénom passe par la tradition
chrétienne, puis par le français, où l’accent final
marque nettement son féminin.

Andy masculin · fête le 30 novembre
Andy sert de diminutif anglais à Andrew, un nom qui
reprend le grec Andreas, « viril » ou « courageux ». Le
Wiktionnaire le rattache directement à l’anglais, où la
finale en « -y » suit l’habitude écossaise des diminutifs.

Anes masculin
Anes vient du vieux norrois nes, qui désigne un cap ou
un promontoire dans la toponymie islandaise et
scandinave. Porté comme prénom, il évoque donc un
lieu avant d’évoquer une vertu ou un saint.

Dictionnaire des prénoms Anaïs à Anes
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Ange mixte · fête le 13 février
Ange vient du latin angelus, lui-même issu du grec
ancien ángelos, qui signifie messager. Dans la
tradition religieuse, le mot désigne l’envoyé de Dieu,
intermédiaire entre le monde divin et les humains.

Angel mixte · fête le 13 février
Angel vient du grec ancien ággelos, le messager, passé
au latin angelus puis diffusé dans presque toutes les
langues d’Europe pour désigner l’ange. En français
comme en espagnol ou en anglais, le mot a fini par
devenir un prénom à part entière, porté aussi bien par
des filles que par des garçons.

Angela féminin
Angela vient du grec ancien angelos, qui signifie
« messager » ou « messagère », la racine qui a aussi
donné le mot français ange. Latinisé en Angela, ce
prénom a traversé presque toutes les langues d’Europe
sous des formes très proches.

Angèle féminin · fête le 4 janvier
Angèle vient du latin Angela, forme féminine
d’Angelus, qui remonte lui-même au grec ancien
angelos, le messager. Le prénom désigne, dans son
sens premier, celle qui porte une annonce, une figure
liée au sacré dans la tradition chrétienne.

Angelina féminin
Diminutif de forme latine d’Angela, lui-même féminin
d’Angelus, Angelina s’est installé en France comme
prénom féminin d’usage régulier. Le Wiktionnaire
signale aussi un emploi plus savant : un nom donné à
une station astronomique, puis repris pour un objet
céleste.

Angeline féminin
Angeline descend du grec ancien angelos,
« messager », passé au latin angelus puis christianisé
en « ange ». Le prénom se construit comme un
diminutif d’Angela, lui même féminin d’Ange, et
signifie littéralement « petite messagère » ou « petite
ange ».

Angélique féminin · fête le 4 janvier
Angélique est la graphie sans accent d’Angélique, un
prénom féminin issu de l’adjectif français qui signifie
« relatif aux anges ». Derrière ce mot français se trouve
une chaîne ancienne, du grec au latin, où l’ange est
d’abord un messager.

Angelo masculin · fête le 13 février
Angelo vient du grec ancien angelos, qui signifie le
messager, celui qui porte la parole. Le mot entre dans
le vocabulaire chrétien pour désigner les anges, avant
de devenir un prénom à part entière dans les langues
latines.

Ania féminin
Ania est la forme polonaise et slave d’Anna, prénom
biblique issu de l’hébreu Hannah qui signifie « grâce »
ou « faveur ». Diminutif affectueux à l’origine, il a fini
par devenir un prénom autonome porté pour lui-
même.

Anie féminin · fête le 26 juillet
Anie est une variante graphique d’Annie, elle-même
diminutif d’Anna et d’Anne, qui remonte à l’hébreu
Hannah signifiant « grâce » ou « faveur ». Le nom porte
ainsi, sous une orthographe simplifiée, l’héritage d’une
des lignées de prénoms les plus anciennes du monde
occidental.

Anis masculin
Anis est un prénom arabe, issu de la racine anisa qui
exprime la compagnie agréable et l’intimité. Il désigne
littéralement un compagnon proche, quelqu’un dont la
présence rassure.

Anissa féminin
Anissa vient de l’arabe ةسينأ , qui signifie littéralement
« aimable » ou « mademoiselle ». Ce prénom féminin
désigne une jeune femme dont la compagnie est
agréable, sens qu’il partage avec son équivalent
masculin Anis.
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signification-prenoms.fr · page 12

https://signification-prenoms.fr/prenom/ange/
https://signification-prenoms.fr/prenom/angel/
https://signification-prenoms.fr/prenom/angela/
https://signification-prenoms.fr/prenom/angele/
https://signification-prenoms.fr/prenom/angelina/
https://signification-prenoms.fr/prenom/angeline/
https://signification-prenoms.fr/prenom/angelique/
https://signification-prenoms.fr/prenom/angelo/
https://signification-prenoms.fr/prenom/ania/
https://signification-prenoms.fr/prenom/anie/
https://signification-prenoms.fr/prenom/anis/
https://signification-prenoms.fr/prenom/anissa/


Anita féminin · fête le 26 juillet
Anita dérive de Hannah par l’intermédiaire de l’italien,
et fonctionne aussi comme diminutif d’Ana en
espagnol, en portugais, en croate et en slovène. On le
rattache parfois à l’ancien nom persan Anahita, ce qui
lui donne deux filiations possibles pour une même
graphie.

Anna féminin · fête le 26 juillet
Anna vient de l’hébreu Hannah, compris comme
« grâce » ou « faveur ». Le prénom passe par les
traditions grecques et chrétiennes, puis circule dans
de nombreuses langues européennes sous une forme
restée très reconnaissable.

Annabelle féminin
Annabelle associe Anna, issu de l’hébreu Hannah qui
signifie la grâce, à belle, emprunté au français. La
forme composée est attestée d’abord dans les pays
néerlandophones avant de s’installer en France.

Annaelle féminin
Annaelle est une variante orthographique d’Anaëlle,
prénom composé sur Anne, lui-même issu de l’hébreu
Hannah qui signifie « grâce » ou « faveur ». La finale en
-elle, empruntée au répertoire breton, en fait un
prénom de composition récente plutôt qu’un nom
ancien.

Anne féminin · fête le 26 juillet
Anne vient de l’hébreu Hanna, transmis par le latin
Anna, et se rattache à l’idée de grâce ou de faveur.
Prénom ancien du monde biblique et chrétien, il
circule ensuite dans plusieurs langues européennes, du
français à l’anglais, au néerlandais, au danois, au
finlandais et au letton.

Anne-Sophie féminin
Anne-Sophie est un prénom composé, formé par
l’assemblage d’Anne et de Sophie. Il réunit ainsi deux
héritages distincts, la grâce biblique du premier et la
sagesse grecque du second.

Annick féminin · fête le 26 juillet
Diminutif breton d’Anne, Annick signifie « petite
Anne » : le français a adapté le breton Annig, lui-même
formé sur Anna. La racine lointaine est l’hébreu
Hannah, « grâce ».

Annie féminin · fête le 26 juillet
Annie est le diminutif d’Anne, elle-même forme
française d’Anna : le prénom appartient à la famille
d’Anna, passée de langue en langue jusqu’en
Angleterre puis revenue en France sous cette forme
familière. Après un pic d’après-guerre, il est
aujourd’hui rare mais stable.

Anouchka féminin
Anouchka est un prénom féminin d’origine russe et
polonaise, formé comme diminutif affectueux du
prénom Anouk. Il porte, à travers cette double
filiation, le sens ancien du nom hébraïque dont il
descend : la grâce, la faveur accordée.

Anouck féminin · fête le 26 juillet
Anouck est une variante graphique du prénom
néerlandais Anouk, lui-même diminutif d’Anna. Il
descend en droite ligne de l’hébreu Hannah, qui
signifie « grâce » ou « faveur ».

Anouk féminin
Anouk vient d’Anne, lui-même issu de l’hébreu
Hannah, compris comme « grâce » ou « faveur ». Le
prénom passe par des formes françaises et
néerlandaises avant de s’installer en France comme
prénom féminin à part entière.

Anselme masculin · fête le 21 avril
Anselme vient du germanique, avec les éléments hans,
« divinité », et helm, « protection » : il désigne une
protection placée sous le signe du sacré. Passé en
français par la tradition chrétienne et savante, il reste
un prénom masculin ancien, reconnaissable sans être
courant.
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Anthime masculin
Anthime vient du grec ancien anthimos, formé sur
anthos, la fleur, et désignait ce qui est florissant, en
pleine floraison. Porté en France depuis le début du
vingtième siècle, il reste un prénom rare, longtemps
réservé à quelques familles catholiques du nord du
pays.

Anthonin masculin
Anthonin vient du nom latin Antonius, ancien nom de
famille romain dont le sens reste discuté. Sa graphie
avec h le rapproche visuellement d’Anthony, tandis
que sa forme française reste liée à Antonin et Antoine.

Anthony masculin · fête le 13 juin
Anthony est la forme anglaise, aussi attestée en
néerlandais, d’Antoine, issu du nom latin Antonius. Ce
vieux nom de famille romain n’a pas de sens assuré,
même si l’orthographe avec h rappelle un
rapprochement savant avec le grec anthos, « fleur ».

Antoine masculin
Antoine vient du latin Antonius, un cognomen porté
par une grande famille de la Rome antique, la gens
Antonia. Cette famille se réclamait d’une origine
mythologique, descendant du héros Anton, fils du
demi-dieu Hercule.

Antoinette féminin · fête le 27 octobre
Antoinette est la forme féminine d’Antoine, héritée du
gentilice latin Antonius porté par une grande famille
romaine. Le suffixe diminutif « -ette » lui donne, dès le
français médiéval, une tonalité affectueuse et
familière.

Anton masculin · fête le 13 juin
Anton vient du latin Antonius, un nom de famille
romain dont le sens ancien reste incertain. Il
correspond à la forme étrangère d’Antoine, passée par
l’espagnol Antón et par plusieurs langues slaves,
notamment l’ukrainien, le russe et le bulgare.

Antone masculin
Antone est un prénom masculin, forme méridionale et
corse d’Antoine, issu du latin Antonius. Le sens
premier de ce nom de famille romain reste discuté,
même si une tradition savante l’a rapproché du grec
anthos, « fleur ».

Antonin masculin
Antonin descend du latin Antonius, porté par la
grande famille romaine des Antonii avant de devenir
un diminutif affectueux, Antoninus, signifiant à peu
près « petit Antoine » ou « digne d’Antoine ». Le
prénom a traversé les siècles par l’espagnol, le français
et le tchèque avant de se fixer dans nos campagnes.

Anya féminin · fête le 26 juillet
Anya est la forme slave orientale du diminutif Anja,
qui renvoie à Anne et à Anna, prénoms porteurs du
sens de grâce. Le prénom fonctionne aussi comme un
raccourci d’Anastasia, qui signifie en grec « née une
nouvelle fois ».

Apolline féminin
Apolline vient du latin Apollonia, lui-même bâti sur le
nom du dieu grec Apollon. C’est un prénom
théophore, c’est-à-dire un nom qui porte en lui la trace
d’une divinité antique.

Appoline féminin
Appoline est une variante graphique du prénom
Apolline, lui-même issu du nom du dieu grec Apollon.
Porté par une martyre chrétienne devenue patronne
des maux de dents, il garde une empreinte religieuse
forte, encore visible dans sa répartition géographique
actuelle.

April féminin
April est la forme anglaise du mois d’avril, héritée du
latin Aprilis. Prénom féminin d’origine américaine et
anglaise, il appartient à la tradition des noms de mois
portés comme prénoms.
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Archie masculin
Archie est la forme courte du prénom anglais
Archibald, lui-même construit sur des racines
germaniques évoquant la noblesse et l’audace.
Longtemps simple diminutif familier outre-Manche, il
s’est peu à peu imposé comme prénom autonome, y
compris en France.

Ari masculin
Ari est un prénom court porté par des hommes, dont
les racines se croisent entre l’hébreu, le vieux norrois
et l’arabe. Il évoque tour à tour la force du lion, le vol
de l’aigle ou, en astronomie, l’abréviation savante du
génitif latin Arietis, la constellation du Bélier.

Aria féminin · fête le 1er octobre
Aria est un prénom féminin d’origine néerlandaise,
associé au mot européen aria, qui désigne un air
chanté par une voix seule. Son sens évoque d’abord la
musique, plus précisément le chant soliste de l’opéra,
de la cantate ou de l’oratorio.

Ariana féminin
Ariana descend du grec ancien Ariadnê, porté dans la
mythologie par la princesse crétoise qui aide Thésée à
sortir du labyrinthe grâce à un fil. Le nom signifie
littéralement « la toute pure » et arrive en France sous
cette graphie anglo-italienne bien après sa cousine
Ariane.

Ariane féminin
Ariane vient du grec Ariadnê, transmis par le latin
Ariadne puis francisé, et s’interprète le plus souvent
comme « très pure » ou « très sacrée ». Le prénom est
attaché à la figure mythologique d’Ariane, celle du fil
qui permet à Thésée de sortir du labyrinthe.

Ariel mixte
Ariel vient de l’hébreu et signifie littéralement lion de
Dieu, parfois traduit par foyer de Dieu ou autel de
Dieu. Ce nom traverse d’abord les textes bibliques
apocryphes avant de devenir, sous la plume de
Shakespeare, celui d’un esprit de l’air.

Arielle féminin
Arielle vient de l’hébreu Ariel, qui unit ari, le lion, et
El, le nom divin, pour signifier littéralement le lion de
Dieu. Passé par le latin sous la forme Ariela, il s’est
installé en français comme un prénom pleinement
féminin, distinct de son pendant masculin Ariel.

Aris masculin
Aris est un prénom masculin court, présent sous des
formes proches en Islande, aux Pays-Bas et en
Lettonie, sans qu’un seul de ces foyers ne l’ait
emprunté aux autres. Son sens le plus solidement
documenté remonte au vieil islandais, où la racine
évoque l’aigle.

Aristide masculin
Le grec ancien Aristeidês, construit sur aristos, « le
meilleur », donne Aristide en passant par le latin
Aristides. Le prénom est masculin et se fête le 31 août.

Arlette féminin
Arlette est un prénom féminin né en Normandie,
forme affectueuse du prénom anglo-scandinave
Herleva, dont le sens exact s’est perdu avec le temps.
Une autre hypothèse, plus fragile, y voit une variation
de Charlotte, ce qui expliquerait pourquoi le
calendrier réunit aujourd’hui les deux noms au même
jour.

Arlo masculin
Arlo est un prénom masculin d’origine anglaise, dont
le sens exact reste discuté par les linguistes qui
l’étudient. Détaché de toute étymologie unique et
incontestée, il s’est imposé comme un prénom court et
autonome dans le monde anglophone avant de gagner
la France.

Arman masculin
Arman puise sa racine dans le persan ancien, où il
signifiait « souhait » et « espoir ». Transmis par le
moyen persan puis diffusé dans les mondes turc et
arménien, il partage son origine avec le prénom
français Armand.
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Armance féminin
Armance est la forme féminine d’Armand, prénom
d’origine germanique construit sur Hariman, où heri
désigne l’armée et man l’homme. Rendu célèbre par un
roman de Stendhal paru en 1827, il reste en France un
prénom rare, presque confidentiel.

Armand masculin · fête le 23 décembre
Armand vient d’éléments germaniques passés en
français, avec le sens de « homme fort ». Le prénom
circule aussi en néerlandais et en hongrois, signe d’un
nom ancien diffusé dans plusieurs langues d’Europe.

Armel masculin
Armel est un prénom breton formé sur deux racines
celtiques, arzh, l’ours, et mael, le prince ou le chef : il
désigne littéralement un chef à la force d’ours. Porté
par un saint fondateur venu du pays de Galles, il reste
aujourd’hui un nom profondément ancré dans l’ouest
de la France.

Armelle féminin · fête le 16 août
Armelle est la forme féminine d’Armel, un nom breton
et français issu du vieux gallois Arthmail, qui associe
arth, « ours », et mael, « prince, chef ». Il s’agit donc
d’un « prince ours », porté par un saint gallois du
sixième siècle venu fonder des abbayes en Bretagne.

Arnaud masculin
Arnaud tire son origine d’un nom de personne
germanique qui associe arn, « l’aigle », et wald,
« gouverner ». On le comprend comme « celui qui
gouverne avec la force de l’aigle », ou « puissance de
l’aigle ».

Aron masculin
Aron est la forme courte d’Aaron, prénom hébraïque
porté par le frère de Moïse dans la Bible. Le nom
traverse plusieurs langues européennes, du hongrois à
l’islandais, avant de s’installer discrètement en France.

Arsène masculin
Du grec ancien Arsénios, qui signifie « viril », le
français a tiré Arsène. Le prénom doit une partie de sa
notoriété au gentleman cambrioleur Arsène Lupin,
héros de Maurice Leblanc.

Arthur masculin · fête le 11 décembre
Arthur est un prénom masculin d’origine surtout
celtique, généralement rapproché d’un mot signifiant
« ours ». Passé par le gallois, le français médiéval puis
l’anglais, il doit une grande part de sa diffusion à la
figure du roi Arthur et aux récits de la Table ronde.

Ary masculin
Ary est un prénom masculin d’origine malgache, une
forme courte que Madagascar a longtemps préférée
aux constructions plus longues de son répertoire
traditionnel. Il ne renvoie à aucune racine chrétienne
ni à aucun saint du calendrier romain.

Arya féminin
Arya vient du sanskrit ā́rya, un terme vénérable qui
désignait la noblesse d’origine ou de caractère dans les
textes védiques. Porté aujourd’hui comme prénom
féminin, il conserve cette double origine attestée,
indienne et turque, tout en connaissant en France une
histoire toute récente.

Asaël masculin
Asaël vient de l’hébreu Assa’el, formé de asah, faire, et
de El, Dieu : il signifie « Dieu a fait » ou « œuvre de
Dieu ». La Bible en fait un neveu du roi David, connu
pour sa rapidité à la course.

Ashley féminin
Ashley vient du vieil anglais æsc leah, la clairière de
frênes, un nom de lieu devenu patronyme avant de
devenir prénom. Porté d’abord par des garçons en
Angleterre, il s’est féminisé au vingtième siècle sous
l’influence de la culture américaine.

Asia féminin
Asia est un prénom féminin d’origine italienne qui
reprend tel quel le nom du continent, un mot presque
identique dans une multitude de langues. Il porte aussi
une trace plus ancienne, celle d’une figure de la
mythologie grecque à laquelle certains auteurs
antiques rattachaient déjà le nom des terres d’Orient.
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Aslan masculin
Aslan est un prénom d’origine turque qui signifie
« lion », le même mot que celui employé en zoologie
pour désigner l’animal. Il porte depuis des siècles une
charge symbolique de force dans les cultures
turcophones, avant de s’installer plus récemment dans
le répertoire des prénoms donnés en France.

Asma féminin
Asma est un prénom féminin d’origine arabe, issu de
Asmāʾ, forme liée au mot qui signifie « noms ». En
français, il arrive comme transcription d’un prénom
déjà ancien dans le monde arabophone, puis s’installe
tardivement dans l’état civil.

Assia féminin
Assia est un prénom féminin d’origine arabe,
généralement rattaché à Āsiya, nom compris comme
« celle qui soigne » ou « celle qui console ». En France,
il s’installe tardivement dans l’état civil, puis progresse
avec la visibilité des prénoms venus du Maghreb et du
monde musulman.

Astride féminin
Astride est la forme francisée du prénom scandinave
Astrid, issu du vieux norrois Ástríðr, qui unit áss, le
dieu, et fríðr, la beauté ou l’amour porté. Il désigne,
littéralement, celle qui est belle par la grâce des dieux,
une signification que les langues nordiques ont
conservée presque intacte jusqu’à nous.

Athéna féminin
Athéna vient du grec ancien Ἀθηνᾶ, nom porté par la
déesse de la sagesse, de la guerre réfléchie et de
l’artisanat dans la mythologie grecque. Fille de Zeus
née tout armée de son crâne, elle protège les cités, en
premier lieu Athènes, avant de devenir, bien plus tard,
un prénom donné aux petites filles.

Athénaïs féminin
Athénaïs vient du grec ancien et signifie littéralement
« qui appartient à Athéna », la déesse de la sagesse et
des arts. Le prénom garde intacte cette filiation
mythologique tout en s’étant enraciné dans l’histoire
de France dès le Grand Siècle.

Aubane féminin
Aubane est la forme féminine du prénom Alban, issu
du latin Albanus et de l’adjectif albus, qui signifie
blanc. Son sens se prolonge par assonance avec le mot
aube, la lumière blanche du matin, ce qui donne au
prénom une double origine, savante et populaire.

Aubin masculin
Aubin vient du latin Albinus, un surnom romain formé
sur albus, qui signifie blanc. Le nom passe ensuite par
l’évolution du français médiéval pour donner sa forme
actuelle, portée depuis des siècles dans l’ouest et le
centre de la France.

Aude féminin
Issu du germanique Alda, bâti sur le thème ald qui
désigne ce qui est vieux, âgé, Aude porte le sens de
« sage » au sens de la maturité. Le Wiktionnaire le
rattache au vieux haut allemand Alda, « vieux », et la
terminaison en e muet vient du féminin latinisé -a.

Audrey féminin
Audrey est un prénom féminin anglais d’origine
germanique, issu de mots vieil anglais qui évoquent la
noblesse et la force. Il vient de la tradition
d’Etheldrede, puis passe par l’anglais avant de
s’installer en français comme prénom moderne.

Auguste masculin
Auguste vient du latin augustus, qui signifie
majestueux, vénérable, consacré par les augures. Ce
mot devient au premier siècle avant notre ère le titre
du premier empereur romain, avant de passer tel quel
dans la langue française comme prénom.

Augustin masculin · fête le 27 mai
Augustin vient du latin Augustinus, dérivé d’Augustus,
un nom lié à l’idée de consécration par les augures,
puis de dignité vénérable. En français, il reprend une
forme savante qui remplace l’ancien Aoustin, parent
de la forme Austin.

Dictionnaire des prénoms Aslan à Augustin
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Augustine féminin · fête le 27 mai
Augustine est la forme féminine d’Augustin, issue du
latin Augustus qui signifie « consacré, majestueux,
digne de vénération ». Le prénom porte l’empreinte du
titre impérial romain et de la solennité qu’il évoque
encore aujourd’hui dans le mot français « auguste ».

Aure féminin · fête le 4 octobre
Aure est un prénom féminin rattaché au latin aura, qui
désigne l’air en mouvement, le souffle, la brise. Il peut
aussi rejoindre un ancien fonds gaulois, avec Avara,
nom lié à des cours d’eau et à des lieux.

Aurèle masculin · fête le 20 juillet
Aurèle vient du latin Aurelius, un nom de famille
romain formé sur l’idée d’or, de ce qui est doré ou
éclatant. En français, il se rattache à la même famille
qu’Aurélien, mais garde une forme plus brève et plus
directement héritée du latin.

Aurélie féminin
Aurélie vient du latin Aurelia, féminin d’un nom de
famille romain bâti sur aurum, « l’or ». Le prénom se
rattache ainsi à l’idée de ce qui est doré ou qui fait
briller l’or.

Aurélien masculin
Aurélien vient du latin Aurelianus, adjectif forgé sur le
gentilice de la gens Aurelia, une grande famille
romaine d’origine sabine. Le nom porte en germe
l’idée d’un lien avec le soleil, à travers le dieu sabin
Ausel dont cette famille tenait le sacerdoce.

Aurore féminin
Aurore vient du latin aurora, qui désigne l’instant où le
ciel s’embrase juste avant le lever du soleil, entre l’aube
et le jour plein. Passé directement en français comme
prénom de sens, il appartient à cette famille de mots
qui célèbrent la lumière naissante.

Automne féminin
Automne vient du latin autumnus, qui désigne la
saison intermédiaire entre l’été et l’hiver. Devenu
prénom féminin en France à la fin du vingtième siècle,
il appartient à cette famille de noms empruntés
directement au vocabulaire de la nature.

Auxence masculin
Auxence vient du latin Auxentius, lui-même formé sur
un nom grec lié à l’idée de croître ou d’augmenter. Ce
prénom masculin garde la trace des noms de
l’Antiquité chrétienne passés par le latin avant
d’entrer, très discrètement, dans l’usage français.

Ava féminin
Ava est un prénom féminin d’origine italienne, lié au
mot ava, qui désigne l’aïeule, l’ancêtre féminine. Sa
forme très brève et symétrique en fait aussi un
palindrome, lisible de la même façon dans les deux
sens.

Avril féminin
Avril vient du latin Aprilis, nom du quatrième mois du
calendrier romain puis julien et grégorien. Devenu
prénom, il transpose au féminin le nom même de ce
mois de printemps, dans la tradition des prénoms
calendaires.

Awa féminin
Awa est la forme ouest-africaine de Hawa, elle-même
l’équivalent arabe et islamique du prénom Ève, la
première femme selon la tradition biblique et
coranique. Il signifie littéralement « celle qui vit » ou
« celle qui donne la vie », et reste porté aujourd’hui par
des générations de femmes au Mali, au Sénégal, en
Guinée et dans leur diaspora.

Awen mixte
Awen vient du breton awen, qui désigne dans les
traditions celtiques du rameau brittonique le souffle
d’inspiration poétique et musicale. Porté aussi bien
par des filles que par des garçons, il ne nomme pas une
personne mais une force, celle qui traverse le poète ou
le musicien au moment de créer.

Axel masculin · fête le 26 février
Axel vient du danois Aksel, forme passée en suédois,
en néerlandais et en letton. Son étymologie renvoie à
Absalon, prénom chrétien rapproché par le son, et
peut-être à un ancien nom nordique, Áskell.

Dictionnaire des prénoms Augustine à Axel
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Axelle féminin
Axelle est la forme féminine d’Axel, prénom né dans
les pays scandinaves à partir de l’hébreu Absalom, qui
signifie littéralement « père de la paix ». Il a traversé
plusieurs langues avant de s’installer en France au
vingtième siècle comme équivalent féminin d’un
prénom longtemps réservé aux garçons du Nord de
l’Europe.

Aya féminin
Aya rassemble plusieurs origines sous une même
graphie : le mot arabe qui désigne un verset, des mots
japonais pour la couleur et le dessin, et des prénoms
de langues akan et baoulé. En France, c’est surtout la
source arabe qui explique son usage.

Ayana féminin
Ayana est un prénom féminin d’origine japonaise, bâti
sur la racine aya qui évoque la couleur, le motif ou
l’ornement. Sa terminaison change de sens selon les
idéogrammes choisis par les parents, ce qui en fait un
prénom à la signification volontairement flexible.

Aydan masculin
Aydan est un prénom masculin d’origine turque, bâti
sur la racine « ay », qui signifie la lune. Le suffixe qui le
complète marque la provenance, si bien que le prénom
se lit comme « issu de la lune » ou « de la lune ».

Ayden masculin
Ayden vient de l’irlandais Aodhán, diminutif
affectueux de Aodh, nom d’une divinité celtique du
feu. Il signifie littéralement « petit feu » ou « né du
feu », avant d’être anglicisé puis respellé à
l’américaine.

Aylan masculin
Déformation du prénom kurde Alan, Aylan s’est
diffusé en France par la presse, à partir du nom d’un
petit garçon kurde de Syrie. Le prénom se rattache
donc à Alan, dont il est une graphie devenue
autonome.

Aylin féminin
Aylin est un prénom féminin d’origine turque, formé
sur le mot « ay », qui désigne la lune. Il évoque
littéralement l’éclat ou le halo lunaire, une image
reprise dans plusieurs langues d’Asie centrale et du
Caucase.

Aymen masculin
Aymen s’écrit نميأ  en arabe et repose sur une racine
qui désigne la droite, le côté tenu pour favorable. De là
vient son sens de chance, de fortune, ou de « plus
béni » selon la lecture retenue.

Aymeric masculin
Aymeric vient du germanique Haimric, bâti sur haim,
le foyer ou la maison, et ric, puissant ou souverain. Le
nom désigne littéralement celui qui commande à son
foyer, une figure d’autorité domestique héritée des
peuples francs.

Azélie féminin
Azélie est un prénom féminin français, une forme
régionale qui remonte à la racine occitane Azalaïs,
elle-même héritée du germanique Adalheidis, celui qui
a donné aussi Adélaïde. Il porte donc à l’origine l’idée
de noblesse et de haut lignage.

Aziliz féminin · fête le 22 novembre
Aziliz est le nom breton donné comme équivalent de
Cécile, porté depuis le Moyen Âge sous des formes
anciennes comme Adelice ou Azelice. Il vient d’une
racine franque, adel ou edel, qui signifie « noble ».

B
36 prénoms

Bahia féminin
Bahia est un prénom féminin d’origine arabe, bâti sur
une racine qui évoque l’éclat, la splendeur, la beauté
rayonnante d’une personne. Il partage sa forme, par
simple coïncidence sonore, avec l’État brésilien du
même nom, ce qui nourrit aujourd’hui son image sans
rien devoir à son sens premier.

Dictionnaire des prénoms Axelle à Bahia
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Baptiste masculin · fête le 7 avril
Baptiste vient du grec baptizein, « immerger », par le
surnom de Jean le Baptiste, le prophète qui précéda
Jésus-Christ. Le prénom désigne littéralement celui
qui plonge dans l’eau, et se donne en souvenir de ce
saint.

Barbara féminin · fête le 4 décembre
Barbara vient du grec ancien barbaros, qui désigne
celui qui ne parle pas grec, l’étranger dont la langue
sonne comme un babil incompréhensible. Le mot
passe au féminin latin barbara puis devient, à travers
de nombreuses langues européennes, un prénom porté
par une sainte martyre avant de traverser les siècles
jusqu’à nous.

Basile masculin · fête le 2 janvier
Basile vient du grec ancien basileios, « royal », adjectif
formé sur basileus, « roi ». Le prénom traverse le latin
sous la forme Basilius avant de s’installer durablement
dans le calendrier chrétien.

Bastien masculin · fête le 20 janvier
Bastien est un prénom masculin issu de Sébastien, lui-
même venu du latin Sebastianus, « homme de
Sébaste ». Par cette ville d’Asie Mineure, le prénom
rejoint le grec sebastos, qui signifie « vénérable ».

Béatrice féminin · fête le 25 novembre
Béatrice vient du latin Beatrix, rattaché à l’idée de
bonheur et de bénédiction. Le prénom signifie
couramment « celle qui rend heureux » ou « celle qui
apporte le bonheur ».

Bella féminin
Bella vient de l’adjectif latin bella, féminin de bellus,
qui signifiait « joli », « élégant » ou « en bonne santé ».
Le même mot latin, au pluriel neutre, désignait aussi la
guerre, mais c’est le sens de beauté qui a traversé les
langues romanes jusqu’à devenir un prénom à part
entière en Italie, en Hongrie et dans les pays baltes.

Ben masculin · fête le 31 mars
Ben vient de l’hébreu biblique Binyamin, « fils de la
main droite », porté par le plus jeune fils de Jacob et
ancêtre de l’une des douze tribus d’Israël. Passé par
l’anglais et le néerlandais, il s’est détaché de Benjamin
pour devenir un prénom autonome à part entière.

Bénédicte féminin
Bénédicte vient du latin benedicta, qui signifie
« bénie » ou « celle qui est louée », participe passé du
verbe benedicere, dire du bien. C’est le féminin de
Benoît, porté depuis des siècles dans les familles de
tradition chrétienne.

Benjamin masculin · fête le 31 mars
Benjamin vient de l’hébreu Binyamin, compris comme
« fils de la droite » ou « fils du sud », la droite étant
aussi le côté favorable dans les langues sémitiques.
Passé par le latin biblique Benjamin, le prénom se
diffuse ensuite dans les langues chrétiennes et juives
d’Europe.

Benoît masculin · fête le 11 juillet
Benoît vient du latin Benedictus, qui signifie
littéralement « bien dit », c’est-à-dire béni par Dieu.
Porté par un saint fondateur du monachisme
occidental, il a traversé les siècles avant de connaître
son heure de gloire au vingtième siècle.

Bérangère féminin
Graphie alternative de Bérengère, Bérangère prolonge
un nom germanique composé de deux éléments : la
lance, et soit l’ours, soit la gloire selon les sources.
C’est la forme féminine d’un ancien nom d’homme,
Bérenger ou Béranger.

Bérengère féminin
Bérengère est la forme féminine de Bérenger, prénom
d’origine germanique qui associe l’ours et la lance.
Porté depuis le Moyen Âge dans l’aristocratie occitane
et angevine, il évoque la protection et la vaillance
guerrière.

Dictionnaire des prénoms Baptiste à Bérengère
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Bérénice féminin · fête le 4 février
Bérénice est un prénom féminin issu du latin, lui-
même lié à la famille de Véronique. Son sens remonte
à une idée grecque de victoire portée ou apportée,
passée ensuite par les usages savants européens.

Bernadette féminin
Féminin de Bernard formé par l’ajout d’une
terminaison diminutive, Bernadette porte l’idée
germanique de l’ours et de la force. Le prénom s’est
répandu en France avec la célébrité de la sainte de
Lourdes, avant de s’effacer des naissances récentes.

Bernard masculin · fête le 20 août
Bernard est un prénom masculin d’origine
germanique, formé sur des mots qui signifient « ours »
et « fort ». Passé par le français, l’allemand, le
néerlandais, l’anglais et plusieurs langues
européennes, il appartient à la grande famille des
anciens noms de guerriers germaniques.

Bertille féminin · fête le 30 janvier
Bertille adapte en français Berthild, un nom
germanique bâti sur deux éléments : l’un dit l’éclat,
l’autre le combat. Le Wiktionnaire la range parmi les
variantes de Bertil.

Bertrand masculin
Un corbeau brillant : Bertrand réunit deux mots
germaniques, berht, « brillant, illustre », et hramn,
« corbeau ». Le nom est attesté en français dès le
douzième siècle et reste aujourd’hui un prénom
masculin devenu rare.

Beryl mixte
Beryl vient de l’anglais beryl, nom d’un minéral passé
par le latin beryllus et le grec bếrullos, qui désigne un
cristal de la couleur de l’eau de mer. Comme prénom, il
garde cette origine savante et minérale, plutôt rare en
France.

Bettina féminin
Bettina est la forme allemande d’Elisabeth, prénom
biblique issu de l’hébreu Elisheva, que l’on peut
traduire par « Dieu est mon serment » ou « Dieu est
abondance ». Passé par le latin puis diffusé jusqu’aux
Pays-Bas, il s’est imposé comme un diminutif
affectueux avant de devenir, en France, un prénom à
part entière.

Bilal masculin
Bilal est un prénom masculin d’origine arabe, porté
dans l’histoire par le compagnon du prophète
Mahomet qui devint le premier muezzin de l’islam. Sa
racine évoque l’idée de fraîcheur ou d’humidité, un
sens que les linguistes rattachent au verbe arabe
désignant l’action de mouiller ou d’apaiser.

Bilel masculin
Bilel est la forme francisée du prénom arabe Bilal, bâti
sur une racine qui évoque l’humidité et la fraîcheur. Il
porte la mémoire de Bilal ibn Rabah, premier muezzin
de l’islam, ce qui en fait un prénom chargé de sens
religieux autant que linguistique.

Blaise masculin · fête le 3 février
Blaise vient du latin Blasius, un nom qui remonte
peut-être à l’adjectif blaesus, désignant celui qui
bégaie ou qui a un défaut de prononciation. Porté par
un saint martyr vénéré dès les premiers siècles du
christianisme, il s’est diffusé en France par la dévotion
populaire avant de devenir un prénom à part entière.

Blanche féminin · fête le 3 octobre
Blanche est un prénom féminin français, issu du
féminin de blanc. Il renvoie d’abord à la couleur
blanche, avant de devenir un prénom par passage du
mot commun au nom propre.

Blandine féminin · fête le 2 juin
Du latin Blandina, féminin de Blandinus, Blandine
remonte à l’adjectif blandus, qui qualifie une personne
caressante et flatteuse. Porté par une martyre
lyonnaise du deuxième siècle, le prénom s’est transmis
en France par le calendrier des saints.
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Bleuenn féminin
Bleuenn est un prénom féminin breton, bâti sur le mot
« bleuñv », la fleur, auquel s’ajoute la marque du
singulier propre à la langue bretonne. Il désigne
littéralement une fleur, et plus précisément, selon la
tradition, une fleur blanche.

Bonnie féminin · fête le 29 mai
Bonnie vient de l’anglais «bonnie», un adjectif
d’origine écossaise qui signifie joli, agréable à
regarder. Devenu prénom autonome dans le monde
anglophone, il a ensuite traversé la Manche pour
s’installer, discrètement d’abord, dans l’état civil
français.

Bosco masculin
Bosco vient du mot italien désignant le bois ou la
forêt, un terme qui a d’abord servi de nom de famille
avant de devenir, bien plus tard, un prénom à part
entière. En France, il reste un choix rare et récent, sans
racine dans la tradition des prénoms de baptême.

Brandon masculin
Brandon vient d’un toponyme et patronyme anglais
formé sur les mots vieil anglais désignant le genêt et la
colline, et signifiait littéralement colline couverte de
genêts. Sa diffusion comme prénom doit beaucoup aux
États-Unis, mais aussi à une filiation néerlandaise
passant par Brandaan, forme locale du nom du saint
navigateur Brendan.

Brayan masculin
Brayan est une graphie phonétique du prénom Brian,
dont la racine celtique évoquerait la hauteur ou la
force. Cette orthographe particulière, façonnée par
l’anglais et l’espagnol d’Amérique, s’installe en France
à la fin du vingtième siècle.

Brice masculin · fête le 13 novembre
Brice vient du gaulois Brictos, latinisé en Brictius par
les scribes de l’Empire romain, un nom rattaché à la
racine celtique qui désignait la magie et
l’enchantement. Porté par un évêque de Tours devenu
saint, il traverse les siècles avant de connaître une
vogue dans la France du vingtième siècle.

Brieuc masculin
Brieuc est un prénom masculin d’origine bretonne et
celtique, forme affectueuse abrégée d’un nom ancien,
Briomaglus. Il doit sa notoriété au saint fondateur de
la ville de Saint-Brieuc, en Bretagne.

Brigitte féminin
Brigitte vient de deux sources anciennes qui se sont
mêlées au fil du temps : le celtique irlandais Brighid,
porté par une sainte du cinquième siècle, et le
germanique associé à une mystique suédoise du
quatorzième siècle. Les deux traditions convergent
dans la forme française Brigitte, fixée depuis le début
du vingtième siècle dans les registres d’état civil.

Brune féminin · fête le 6 octobre
Brune vient du mot français brune, lui-même lié au
germanique brun, qui désigne la couleur sombre,
brune ou brunie. Le prénom s’explique donc d’abord
par une nuance de couleur, avant de rejoindre la
famille de Brun et de Bruno.

Bruno masculin · fête le 6 octobre
Bruno vient du vieux haut-allemand « brun », qui
signifie à la fois bouclier, armure, et couleur brune.
Popularisé en Italie où il garde ce sens direct, il doit
aussi sa diffusion à saint Bruno de Cologne, fondateur
de l’ordre des Chartreux.

Bryan masculin
Bryan puise dans le vieux breton « bri » et « uual », des
racines celtes qui évoquent l’estime, l’élévation et la
puissance. Le prénom traverse ensuite la Manche sous
une forme anglicisée avant de revenir en France porté
par la vague des prénoms anglophones de la fin du
vingtième siècle.
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Cali féminin
Cali renvoie d’abord à une grande ville de Colombie,
mais en France ce prénom féminin doit surtout sa
naissance à un chanteur qui a fait de son nom de
famille un nom de scène. Deux origines, une même
sonorité courte et chantante.

Calie féminin
Calie ne descend d’aucune racine grecque ou latine
clairement attestée : c’est un prénom né du dix-
neuvième siècle finissant, plus précisément des années
deux mille, façonné dans la veine des prénoms courts
en « -alie » comme Coralie ou Rosalie. Sa sonorité
rappelle aussi l’anglais Callie, diminutif familier de
Caroline ou de Calliope, sans qu’aucun lien officiel ne
les relie.

Calista féminin
Calista vient du grec kallistê, superlatif de kallos qui
signifie « la beauté », et se traduit littéralement par « la
plus belle ». Le prénom a gagné la France par la culture
anglo-saxonne avant de s’enraciner, timidement, sur le
littoral méditerranéen.

Callie féminin · fête le 9 mai
Callie est un prénom court venu du monde anglo-
saxon, où il fonctionne à la fois comme diminutif de
Caroline et comme abrégé de Calliope, la muse
grecque du chant épique. Il porte donc deux héritages
distincts, l’un germanique, l’autre hellénique, réunis
dans une forme brève adoptée telle quelle depuis la fin
du vingtième siècle.

Calliopé féminin
Calliopé vient du grec ancien Kalliope, formé de
kallos, la beauté, et ops, la voix : celle qui a la belle
voix. Dans la mythologie grecque, elle est la muse de
l’éloquence et de la poésie épique, la première des neuf
Muses invoquées par les poètes.

Calvin masculin
Calvin est la francisation de Calvinus, forme latinisée
du nom de famille français Cauvin, lui-même issu du
latin calvus, qui signifie chauve. Porté seul, ce prénom
renvoie presque toujours à Jean Calvin, le théologien
de la Réforme protestante.

Camélia féminin · fête le 5 octobre
Camélia vient du nom de la fleur, passé par le latin
botanique Camellia et reçu comme prénom féminin.
Son sens renvoie donc d’abord à la plante ornementale,
originaire d’Asie orientale et méridionale, et non à une
qualité morale.

Cameron masculin
Emprunté à l’anglais, Cameron reprend un nom de
famille écossais qui signifie « nez tordu », de l’écossais
gaélique cam, « tordu », et sròn, « nez ». Devenu
prénom, il se donne surtout aux garçons.

Camil masculin
Camil vient du latin Camillus, nom que portaient dans
la Rome antique les jeunes assistants des prêtres lors
des cérémonies religieuses. En France, il se confond
aussi avec la tradition arabe de Kamil, qui signifie
parfait, accompli.

Camilia féminin
Camilia est une variante phonétique du prénom
Camille, lui-même issu du latin camillus, qui désignait
dans la Rome antique un jeune assistant au service des
sacrifices. Le prénom porte donc une idée de service et
de dévouement, avant de devenir, à travers les siècles,
un nom porté aussi bien par des garçons que par des
filles.

Camille mixte · fête le 14 juillet
Camille vient du latin Camillus, devenu Camilla au
féminin, puis transmis par l’italien et le français. Dans
l’Antiquité, le mot renvoie à un jeune servant du culte,
avant de devenir un prénom mixte solidement installé
en France.

Dictionnaire des prénoms Cali à Camille
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Candice féminin · fête le 22 septembre
Candice vient de l’anglais, lui-même puisant dans le
latin Candidus, qui signifie « blanc éclatant » au sens
propre et « loyal » ou « sincère » au sens figuré. Le
prénom s’est diffusé en France au vingtième siècle
comme une variante moderne et anglophone de
Candide.

Cannelle féminin · fête le 5 octobre
Cannelle vient du nom de l’épice, lui même issu de
l’ancien français « canele », emprunté à l’italien
« cannella », diminutif du latin canna, le roseau. Ce
prénom appartient à la famille des noms de saveurs
adoptés en France à la fin du vingtième siècle, aux
côtés de Réglisse, Prune ou Vanille.

Capucine féminin · fête le 4 octobre
Capucine est un prénom féminin issu du nom de la
fleur, lui-même lié au capuchon des religieux capucins.
Le mot renvoie d’abord à une forme, celle du capuce,
avant de devenir un nom de plante puis un prénom.

Cara féminin
Cara vient de l’adjectif latin cara, qui signifie chère ou
précieuse, passé tel quel dans l’italien courant où il
sert encore à s’adresser à une personne aimée. Détaché
de son sens premier, le mot est devenu un prénom
autonome, surtout dans les pays anglophones.

Carine féminin
Carine vient du latin Carina, un dérivé féminin de
carus, qui signifie chère ou aimée. Le prénom porte
donc dans sa racine même une idée d’affection, avant
de devenir en français une forme autonome, proche de
Karine.

Carl masculin · fête le 2 mars
Carl est la forme courte de Charles, héritée d’une
racine germanique ancienne qui désignait l’homme
libre. Le Wiktionnaire le rattache à l’anglais Carl, lui-
même issu d’un fonds commun aux langues du nord de
l’Europe, néerlandais, allemand, suédois et danois.

Carla féminin
Carla s’emploie comme le féminin de Carlo, de Carlos
et de Carl, trois prénoms masculins de la même
famille. Carlo étant la forme italienne de Charles,
Carla appartient à la lignée de Charles.

Carlo masculin · fête le 2 mars
Carlo est la forme italienne de Charles, elle-même
issue d’une racine germanique qui désignait l’homme
libre. Le prénom a traversé les Alpes avec les
mouvements de population entre l’Italie et la France
pour s’installer durablement dans quelques régions
frontalières.

Carlos masculin
Carlos est la forme espagnole et portugaise de Charles,
elle-même issue du latin Carolus qui remonte à un
radical germanique signifiant homme libre ou homme
du peuple. Porté par des souverains ibériques et des
artistes du monde hispanophone, il s’est installé en
France par ses propres moyens, sans jamais se
franciser.

Carmen féminin · fête le 16 juillet
Carmen est un prénom féminin venu des usages
espagnol, italien et néerlandais, rattaché au latin
carmen, qui signifie le chant, le poème ou la formule
chantée. Dans le monde hispanique, il se relie aussi à
Notre-Dame du Carmel, figure mariale qui porte le
nom d’un lieu biblique.

Carole féminin
Forme française féminine de Carolus, Carole remonte
à un prénom germanique, Karl, passé par le latin sous
la forme Carola. Le nom appartient donc à la même
famille que Charles, dont il est le pendant féminin.

Caroline féminin
Caroline est le diminutif féminin de Carole, qui
descend du prénom masculin Charles et de sa racine
germanique karl, l’homme libre, l’homme du clan. Il
désigne donc, à l’origine, la fille ou la femme de
Charles, avant de devenir un prénom autonome porté
dans toute l’Europe.

Dictionnaire des prénoms Candice à Caroline
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Casimir masculin · fête le 4 mars
Casimir vient du polonais Kazimierz, formé sur une
racine slave qui évoque l’ordre proclamé et sur le mot
mir, la paix. Il désigne littéralement celui qui impose
ou annonce la paix, un sens porté par le saint patron
de la Pologne et de la Lituanie.

Cassandra féminin
Cassandra vient du grec ancien Kassandra, nom de la
fille du roi Priam dans la mythologie, prophétesse dont
personne ne croyait les prédictions pourtant vraies. Le
prénom entre dans les registres français par les voies
néerlandaise et italienne, deux traditions qui l’ont
conservé avant qu’il ne s’installe chez nous.

Cassandre féminin · fête le 1er novembre
Cassandre vient du grec ancien Kassándra, transmis au
français par le latin Cassandra ; son sens étymologique
reste discuté. Dans l’usage, le prénom renvoie surtout
à la prophétesse troyenne dont les avertissements ne
sont pas crus.

Cassie féminin
Cassie est la forme anglaise courte de Cassandra,
prénom né dans la mythologie grecque avant de
traverser les langues européennes. Devenu diminutif
autonome outre-Manche puis outre-Atlantique, il s’est
imposé en France comme un prénom à part entière,
détaché de sa racine savante.

Cassiopée féminin
Cassiopée vient du grec Kassiópê, passé par le latin
Cassiopeia avant de se fixer en français avec son
accent. Le nom désignait à l’origine une reine de la
mythologie, puis la constellation qui porte son nom
depuis l’Antiquité.

Cassy féminin
Cassy est un prénom féminin sans origine unique
clairement établie : il est le plus souvent rattaché à
Cassandre, la prophétesse de la mythologie grecque,
ou à Cassidy, patronyme irlandais devenu prénom dans
les pays anglophones. Sa forme courte et sa finale en -y
en font une création récente du répertoire français
plutôt qu’un nom hérité de la tradition.

Catherine féminin · fête le 24 mars
Catherine est un prénom féminin issu d’un nom grec
ancien dont l’origine exacte reste discutée. Son sens le
plus connu, « pur », vient d’une explication savante
tardive qui a aussi fixé la graphie avec h.

Cathy féminin
Cathy est la forme abrégée de Catherine, prénom que
l’anglais a détaché de son origine grecque pour en faire
un prénom autonome. Porté seul, il garde la trace du
sens que les premiers chrétiens prêtaient à Catherine :
la pureté.

Cayden masculin
Cayden appartient à une famille de prénoms nés aux
États-Unis à la toute fin du vingtième siècle,
construits sur la sonorité de Aidan et Jayden plutôt
que sur une racine antique bien attestée. On lui prête
un sens de « combattant » par un rapprochement avec
l’irlandais cath, qui désigne le combat, via le
patronyme Ó Catháin francisé en Kane ou Cadena.

Cécile féminin · fête le 22 novembre
Cécile vient du latin Caecilia, nom féminin de la
famille romaine des Caecilii. Il se rattache à caecus,
qui signifie « aveugle » en latin.

Cédric masculin
Cédric descend de Cerdic, nom porté par un chef
anglo-saxon légendaire fondateur du royaume du
Wessex. Son sens reste discuté entre racine celtique et
racine vieil-anglaise, signe d’un prénom qui a traversé
plusieurs langues avant d’arriver en France.

Céleste féminin · fête le 14 octobre
Céleste vient de l’adjectif français céleste, qui signifie
« du ciel, relatif au ciel ». Comme prénom féminin, il
transforme un mot de la langue courante en nom
personnel, avec des équivalents bien installés en
italien, en portugais, en espagnol et en néerlandais.

Celestine féminin
Celestine vient du latin caelestis, qui signifie céleste,
lui-même dérivé de caelum, le ciel. C’est le féminin de
Célestin, un nom porté par plusieurs papes du Moyen
Âge et chargé d’une forte résonance religieuse.

Dictionnaire des prénoms Casimir à Celestine
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Célia féminin · fête le 21 octobre
Célia est un prénom féminin rattaché au latin Caelius,
ancien nom d’une famille romaine que l’on a
rapproché de caelum, « le ciel ». Il circule aussi par des
usages italien, espagnol, néerlandais et berbère, ce qui
explique sa présence dans plusieurs traditions de
prénom.

Céline féminin · fête le 21 octobre
Céline est un prénom féminin issu du latin Caelina,
rattaché à la famille romaine des Caelii et au mot
caelum, « ciel ». Il arrive en français par la tradition
chrétienne, puis circule aussi en néerlandais, en
anglais et en danois.

Cerise féminin
Cerise est un prénom emprunté directement au nom
du fruit, cerise, qui remonte par le latin ceresia au grec
kerasos, lié à la ville antique de Cerasus en Asie
Mineure. Porté comme prénom, il désigne
littéralement la petite drupe rouge du cerisier, symbole
de fraîcheur et de saison courte.

César masculin · fête le 15 avril
César vient du latin Caesar, d’abord nom d’une grande
famille romaine, puis titre porté par les empereurs. Le
prénom garde donc le souvenir d’un nom passé de la
Rome antique aux langues européennes, avec un sens
devenu surtout historique et politique.

Chad masculin
Chad vient du vieil anglais Ceadda, nom porté par un
évêque anglo-saxon du septième siècle devenu saint. Il
a traversé les siècles comme patronyme rare avant de
devenir, en anglais moderne, un prénom autonome au
sens devenu flou.

Chahine masculin
Chahine vient du persan shahin, qui désigne un rapace
de haut vol, proche du faucon pèlerin, longtemps
associé à la noblesse et à la chasse princière. Le mot a
traversé le turc puis l’arabe, gardant partout cette
image du vol rapide et du regard perçant.

Chainez féminin
Chainez descend du persan puis ottoman şehnaz,
formé de şah, le roi, et de naz, la grâce ou la
coquetterie du souverain. Transmis par les cours
ottomanes puis par les familles maghrébines, il porte
le sens ancien de « grâce royale ».

Chanelle féminin
Chanelle est la forme féminisée du patronyme français
Chanel, lui même issu de l’ancien mot désignant un
chenal ou un canal. Le prénom naît au vingtième siècle
dans le sillage de la maison de couture Chanel avant de
se répandre dans le monde anglophone puis en France.

Chantal féminin · fête le 12 août
Chantal prend sa source dans un nom de lieu de
l’ancien français, cantal, qui désignait un endroit
pierreux. Il passe au prénom par la baronne Jeanne de
Chantal, fondatrice de l’ordre de la Visitation au dix-
septième siècle.

Charlène féminin
Charlène descend du vieux radical germanique Karl,
qui signifie force, vigueur, ardeur. Le prénom a
traversé l’anglais et le néerlandais avant de revenir en
France sous cette forme francisée.

Charles masculin · fête le 2 mars
Charles vient d’un ancien nom germanique passé par
le latin des clercs, avec l’idée d’« homme » et, dans
l’usage médiéval, d’homme libre. Le prénom français
se rattache aussi à Carolus, la forme latine qui donne
le nom de Charlemagne, Carolus magnus, « Charles le
Grand ».

Charli masculin
Charli est un prénom masculin issu de Charlie, forme
familière anglaise de Charles. Il remonte au
germanique Karl, généralement compris comme
« homme libre » ou simplement « homme ».

Charlie mixte · fête le 2 mars
Charlie est un prénom anglais, issu d’un diminutif de
Charles ou de Charlotte. Il renvoie donc à la même
vieille souche germanique que Charles, transmise par
les langues romanes et germaniques avant de revenir
en français sous une forme courte et mixte.

Dictionnaire des prénoms Célia à Charlie
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Charline féminin
Charline est un dérivé féminin de Charles, prénom
masculin issu du germanique karl, qui signifie force,
vigueur et ardeur. Le suffixe -ine vient sceller cette
filiation, sur le modèle de Pauline ou Jacqueline.

Charlotte féminin · fête le 17 juillet
Charlotte est la forme féminine de Charles, construite
en français avec le suffixe -otte. Le prénom signifie
d’abord « petite Charles », avant de devenir un prénom
autonome, passé par plusieurs langues d’Europe.

Charly masculin · fête le 2 mars
Charly vient du germanique karl, qui désignait
l’homme libre, celui qui n’est soumis à aucun maître.
Ce radical a donné Charles en français, avant que
l’anglais n’en tire le diminutif Charlie, francisé en
Charly.

Chems mixte
Chems vient de l’arabe سمش  (shams), qui signifie
« soleil ». Porté aussi bien par des garçons que par des
filles, il inscrit dans le nom la lumière et l’astre du
jour.

Cherif masculin
Cherif vient de l’arabe sharif, qui signifie noble ou
illustre. Dans la tradition musulmane, il désigne à
l’origine un descendant du prophète Mahomet par sa
fille Fatima et son époux Ali, à travers l’un de leurs
deux fils, Hassan ou Hussein.

Chiara féminin · fête le 29 octobre
Chiara est la forme italienne du latin clara, qui signifie
claire. Le prénom, féminin, s’est diffusé en France par
les échanges avec l’Italie avant de connaître son propre
essor au tournant des années deux mille.

Chloé féminin · fête le 13 juillet
Chloé vient du grec ancien khloê, qui désigne la jeune
pousse verte, la verdure naissante au printemps. C’est
aussi un ancien surnom de Déméter, déesse grecque
des moissons et de la fertilité.

Chretien masculin · fête le 12 novembre
Chretien est un prénom masculin français issu du mot
« chrétien », qui désigne d’abord celui qui appartient à
la foi du Christ. Son sens remonte au vocabulaire des
premières communautés chrétiennes, passé par le latin
d’Église avant de devenir un mot français puis un
prénom.

Chris masculin
Chris est un diminutif né de Christophe, de Christine
ou de Christophorine, tous bâtis sur un mot grec
ancien qui désigne celui qui porte le Christ. Passé par
les Pays-Bas, où il vit comme prénom autonome, il
s’installe en France au milieu du vingtième siècle
comme une forme courte et détachée de son origine
composée.

Christelle féminin · fête le 24 juillet
Diminutif français de Christine, Christelle se rattache
au latin Christiana. Le prénom a connu son sommet au
début des années soixante-dix, avant de devenir très
rare.

Christian masculin
Le prénom Christian remonte au latin christianus, le
chrétien, mot bâti sur le grec Christos, « l’oint ». Il dit
l’appartenance au Christ et a été porté en Europe dès
le Moyen Âge, avant de connaître en France un
sommet après la Seconde Guerre mondiale.

Christiane féminin
Christiane vient du latin Christiana, qui signifie
« chrétienne », lui-même formé sur Christus, le Christ.
Porté en français, en allemand et en néerlandais, ce
prénom a connu une popularité immense en France au
milieu du vingtième siècle avant de se raréfier.

Christine féminin · fête le 24 juillet
Christine descend du latin Christiana, forme féminine
de Christianus, qui signifie littéralement « celle qui
appartient au Christ ». Porté dès l’Antiquité
chrétienne, ce prénom a traversé les siècles avant de
connaître son âge d’or en France au vingtième siècle.

Dictionnaire des prénoms Charline à Christine
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Christophe masculin · fête le 25 juillet
Christophe est la forme française d’un ancien nom
grec qui signifie « celui qui porte le Christ ». Derrière
ce prénom très chrétien se lit une longue transmission,
du grec au latin, puis au français.

Christopher masculin · fête le 25 juillet
Christopher est un prénom masculin d’origine
anglaise et néerlandaise, forme du prénom français
Christophe. Il remonte à un ancien nom chrétien qui
désigne, par son étymologie traditionnelle, celui qui
porte le Christ.

Ciara féminin
Ciara vient du gaélique irlandais « ciar », qui désigne
ce qui est sombre, noir ou brun foncé, une couleur de
cheveux ou de teint. C’est la forme féminine du
prénom masculin Ciarán, popularisé par plusieurs
saints de l’Irlande ancienne.

Cindy féminin
Petit nom tiré de Cynthia ou de Lucinda, Cindy s’est
détaché de ces deux prénoms pour vivre seul. Cynthia,
son modèle le plus souvent cité, est un surnom grec de
la déesse Artémis : « la femme du mont Cynthus ».

Claire féminin
Claire vient du latin clara, féminin de clarus, qui
signifie éclatant, brillant, mais aussi renommé et
célèbre. Le prénom porte donc dans son sens même
l’idée d’une lumière qui se distingue et qui dure.

Clara féminin · fête le 11 août
Clara est un prénom féminin issu du latin clara, forme
féminine de clarus. À l’origine, ce mot désigne ce qui
est clair, net, distinct, puis le prénom circule dans une
grande partie de l’Europe romane et germanique.

Clarence mixte
Clarence tire son origine du nom de lieu anglais Clare,
dans le Suffolk, dont la racine latine clarus signifiait
« clair » ou « illustre ». Devenu titre nobiliaire avec les
ducs de Clarence, il a traversé l’Atlantique pour
devenir un prénom courant aux États-Unis avant
d’apparaître, plus rare, dans les registres français.

Claude mixte
Claude vient du latin Claudius, nom d’une famille
romaine, lui-même rattaché à claudus, « boiteux ».
Passé en français comme prénom, il garde la trace d’un
ancien nom de lignée plus que celle d’un adjectif
appliqué à une personne.

Claudine féminin
Claudine est le féminin de Claude, prénom issu du
gentilice latin Claudius, porté par une grande famille
de la Rome antique. Le suffixe diminutif -ine lui donne
sa forme moderne, attestée en France dès le début du
vingtième siècle.

Cléa féminin
Cléa vient du latin Clea, une forme courte que les
linguistes rattachent à la racine grecque kleos, la
gloire ou la renommée. Le prénom porte ainsi, dans sa
racine la plus ancienne, l’idée de celle que l’on célèbre
ou dont on chante les mérites.

Clelia féminin
Clelia vient du latin Cloelia, nom d’une gens de la
Rome antique attaché à une légende de courage et
d’évasion. Passé par l’italien, il doit sa fortune en
France au personnage de Clélia Conti, dans La
Chartreuse de Parme de Stendhal.

Clémence féminin · fête le 21 mars
Prénom féminin tiré du latin clementia, Clémence
désigne à l’origine la retenue de celui qui épargne et
pardonne au lieu de punir. C’est la forme féminine de
Clément, employée en France depuis le Moyen Âge.

Clément masculin
Clément vient du latin clemens, qui signifie indulgent,
miséricordieux, au sens de celui qui fait preuve de
modération. Passé par le latin chrétien puis par le
français, il s’installe comme prénom masculin de
tradition ancienne.

Clémentine féminin · fête le 21 mars
Clémentine dérive de Clément : le Wiktionnaire le
décrit comme le diminutif féminin de ce prénom
masculin. C’est aussi le nom d’une variété d’orange, ce
qui explique que la graphie soit connue bien au-delà
des registres de naissance.
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Cléo féminin
Cléo vient du grec kléos, qui signifie « gloire »,
« renommée » ou « réputation ». Passé par l’usage
anglais, ce prénom féminin reprend un très ancien mot
grec lié à ce que l’on dit d’une personne et à la trace
qu’elle laisse.

Cléophée féminin
Cléophée vient du grec ancien et associe kleos, la
gloire, à phaos, la lumière : il désigne littéralement
celle qui brille par sa gloire. Resté longtemps hors des
registres français, ce prénom féminin s’est diffusé
récemment parmi les familles en quête de sonorités
antiques et rares.

Cloé féminin
Cloé vient du grec khloé, « la verdoyante », une
épithète antique attachée à Déméter pour saluer les
jeunes pousses du printemps. Le prénom entre en
France par sa forme italienne, Cloe, avant de se
répandre aussi sous l’orthographe accentuée.

Clothilde féminin · fête le 4 juin
Clothilde vient du vieux francique Hlodhild, formé de
hlod, la gloire, et hild, le combat : le prénom signifie
littéralement « glorieuse au combat ». Il entre dans
l’histoire de France porté par une reine mérovingienne
avant de devenir un prénom de dévotion chrétienne.

Clotilde féminin
Clotilde associe deux racines germaniques, la gloire et
le combat : on le traduit par « guerrière illustre ». Il
s’est transmis par le latin des chroniques
mérovingiennes et reste lié à l’épouse de Clovis.

Clovis masculin · fête le 21 juin
Clovis, c’est la forme française médiévale d’un nom
germanique, Hlodowig, qui associe les idées de gloire
et de combat. Le nom a été porté par le roi des Francs
du cinquième siècle, puis par deux autres rois
mérovingiens.

Cody masculin
Cody vient du patronyme irlandais Ó Cuidighthigh,
littéralement « descendant de l’homme secourable »,
dérivé de cuidightheach, qui signifie aide ou secours.
Passé en Amérique du Nord avec l’émigration
irlandaise, il devient un nom de famille avant de
glisser vers le prénom, selon un usage très américain.

Colette féminin · fête le 6 mars
Diminutif formé sur Colas avec le suffixe -ette, Colette
s’apparente à Nicolette, elle-même petite forme de
Nicole. Le prénom a été porté au quinzième siècle par
une religieuse française, puis rendu familier au
vingtième par la romancière Sidonie-Gabrielle Colette.

Colin masculin
Colin est un diminutif du prénom Nicolas, lui-même
issu du grec ancien Nikólaos, qui unit la victoire, níkê,
et le peuple, laós. Porté depuis le Moyen Âge comme
forme affectueuse de Nicolas, il s’est peu à peu
autonomisé en prénom à part entière, en France
comme dans les pays anglophones et
néerlandophones.

Coline féminin · fête le 6 mars
Coline est un prénom féminin issu de Colin, forme
française familière de Nicolas, dont l’étymologie
grecque signifie « victoire du peuple ». Passé par le
latin chrétien puis par l’ancien français, il devient un
prénom autonome, rattaché aussi à Nicole, Nicolette
et Colette.

Colline féminin
Colline vient directement du nom commun français
désignant une élévation de terrain modérée, lui-même
issu du latin collis, la colline. Employé comme
prénom, il appartient à la famille des noms de paysage,
choisis pour leur sens plutôt que pour une origine
biblique ou une filiation à un saint.

Côme masculin
Côme est un prénom masculin issu du latin Cosmas,
rattaché à l’idée d’ordre et d’univers par la famille du
mot cosmos. Il existe aussi comme forme française du
nom italien Como, celui de la ville lombarde connue
pour son lac.

Dictionnaire des prénoms Cléo à Côme

signification-prenoms.fr · page 29

https://signification-prenoms.fr/prenom/cleo/
https://signification-prenoms.fr/prenom/cleophee/
https://signification-prenoms.fr/prenom/cloe/
https://signification-prenoms.fr/prenom/clothilde/
https://signification-prenoms.fr/prenom/clotilde/
https://signification-prenoms.fr/prenom/clovis/
https://signification-prenoms.fr/prenom/cody/
https://signification-prenoms.fr/prenom/colette/
https://signification-prenoms.fr/prenom/colin/
https://signification-prenoms.fr/prenom/coline/
https://signification-prenoms.fr/prenom/colline/
https://signification-prenoms.fr/prenom/come/


Constance féminin
Constance vient du latin constantia, un nom commun
qui désignait la fermeté et la persévérance avant de
devenir un nom propre. Porté aussi bien par des
hommes que par des femmes dans la Rome antique, il
s’est fixé au féminin dans la tradition chrétienne puis
française.

Constant masculin · fête le 23 septembre
Constant remonte à l’adjectif latin constans, qui
signifie « ferme, qui tient bon », et le prénom garde ce
sens presque intact. Il passe par le nom d’un empereur
romain du quatrième siècle, puis par l’usage des
puritains anglophones, qui en font un prénom de
vertu.

Constantin masculin · fête le 21 mai
Constantin vient du latin Constantinus, lui même
formé sur l’adjectif constans, qui signifie « ferme, qui
se tient, constant ». Le nom a suivi la gloire de
l’empereur romain qui l’a porté avant de s’enraciner
durablement dans les mondes slave et balkanique.

Coralie féminin
Coralie s’explique de deux manières : on y voit soit un
dérivé du mot corail, soit une variante de Cora, qui
renvoie au grec Koré, « jeune fille ». Le prénom serait
arrivé en français par l’anglais, selon le Wiktionnaire,
avec une racine grecque dans les deux cas.

Corentin masculin
Corentin puise ses racines dans le celtique breton, où
il évoque tantôt l’ami fidèle, tantôt la tempête qui se
lève. Porté par le saint fondateur de Quimper, ce
prénom reste profondément associé à l’identité
bretonne.

Corine féminin
Corine vient des Pays-Bas, où il désigne l’une des
formes courtes que prend Cornelia, prénom féminin
issu du nom de famille latin Cornelius. Passé en
France par la frontière du Nord et de l’Est, il y a connu
une vie brève et concentrée avant de s’effacer devant sa
cousine Corinne.

Corinne féminin
Corinne vient du latin Corinna, lui même issu du grec
ancien Kórinna, un nom que l’on rapproche de korê,
« jeune fille ». Le prénom entre dans l’usage moderne
par la culture littéraire européenne, puis connaît en
France une forte vogue au milieu du vingtième siècle.

Corrine féminin
Corrine est un prénom féminin d’origine anglaise, lié à
Corinne et au grec Korinné, que l’on rattache à korê,
« jeune fille ». Son sens premier vient donc du
vocabulaire grec, puis le prénom circule par les
langues européennes avant de prendre cette forme en
anglais.

Crystal féminin
Crystal vient du mot anglais qui désigne le cristal, lui-
même issu du grec ancien signifiant glace ou pierre
transparente. En France, ce prénom féminin
appartient à la famille des noms venus du vocabulaire
courant, adoptés par imitation de l’anglo-américain
plutôt que par tradition chrétienne.

Cynthia féminin
Cynthia vient du grec ancien kynthios, qui signifie
« qui vient du Kynthos », le mont sacré de l’île de Délos
où la mythologie situe la naissance d’Artémis et
d’Apollon. Ce nom de lieu, devenu épithète divine,
s’est transformé bien plus tard en prénom porté dans
le monde entier.

Cyprien masculin
Cyprien vient du latin Cyprianus, qui signifie
littéralement « l’homme de Chypre », le Chypriote. Le
prénom porte donc en lui la mémoire directe d’une île
de la Méditerranée orientale.

Cyriaque masculin
Cyriaque vient du grec ancien kyriakós, « relatif au
seigneur », lui-même formé sur kýrios, « seigneur,
maître ». Porté par les premiers chrétiens comme une
profession de foi, il traverse les siècles jusqu’à nous
sous une forme quasiment inchangée.
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Cyrielle féminin
Cyrielle prolonge Cyrille, un nom grec bâti sur kyrios,
le « seigneur ». Cyriel en donne la forme intermédiaire,
et Cyrielle en est la déclinaison féminine, employée en
France.

Cyril masculin
Cyril s’enracine dans le grec Kyrillios, que l’on rattache
à kyrios, « seigneur » ou « maître ». Le prénom signifie
« consacré au divin » et doit sa diffusion à plusieurs
saints, dont l’un des deux frères missionnaires à qui
l’on attribue l’alphabet des Slaves.

Cyrille masculin
Du grec ancien Kyrillos, dérivé de kyrios, « seigneur »,
Cyrille a passé par le latin avant d’entrer en français. Il
doit sa diffusion à plusieurs saints de l’histoire
chrétienne, dont le missionnaire qui a donné son nom
à l’alphabet cyrillique.

D
38 prénoms

Dalia féminin
Dalia vient du mot arabe dāliya, qui désigne la branche
de vigne grimpante, mais la même sonorité recouvre
une racine hébraïque, une déesse lituanienne et une
fleur que l’Italie et la Pologne ont transformée en
prénom. Ce carrefour de langues explique pourquoi
Dalia sonne familier dans des cultures très différentes.

Damien masculin
Damien, c’est le latin Damianus, lui-même tiré du grec
Δαμιανός, que l’on rattache à Damia, déesse grecque
de la fertilité, ou au verbe grec damázō, « dompter ». Le
prénom a voyagé dans toute l’Europe chrétienne avec
le culte d’un martyr de Syrie, saint Damien,
compagnon de Côme.

Damon masculin
Damon vient du grec ancien Δάμων, dérivé du verbe
damazein qui signifie « dompter » ou « apprivoiser ».
Le nom a traversé les siècles par la littérature latine
puis anglaise avant de devenir, en France, un prénom
d’importation récente.

Dan masculin
Dan vient de l’hébreu Dan, qui signifie « il a jugé » ou
« juge », et nomme dans la Bible un fils de Jacob dont
descend l’une des douze tribus d’Israël. En Roumanie,
il s’est détaché très tôt de cette racine religieuse pour
devenir un prénom autonome, porté dès le Moyen Âge
par des princes de Valachie.

Dana féminin
Dana puise à plusieurs sources à la fois : la mythologie
celtique, où la déesse Danu incarne la terre et les eaux,
et les langues slaves, où il abrège Bohdana, le don de
Dieu. En anglais ancien, il a aussi désigné celle ou
celui venu du Danemark, avant de devenir un prénom
autonome porté dans une dizaine de pays.

Danaé féminin · fête le 21 juillet
Danaé vient du grec ancien Danaé, nom porté dans la
mythologie par la fille du roi d’Argos Acrisios et la
mère du héros Persée. Passé par l’italien avant de
gagner la France, il garde la trace d’un des récits
fondateurs de l’Antiquité, celui de la pluie d’or.

Dani masculin
Dani est la forme courte et néerlandaise du prénom
Daniel, lui même issu de l’hébreu biblique Daniyyel,
qui signifie « Dieu est mon juge ». Porté par un
prophète de l’Ancien Testament, il a traversé les Pays-
Bas avant de s’installer, discrètement, dans les
registres français.

Daniel masculin · fête le 21 juillet
Daniel vient de l’hébreu biblique, où il signifie
traditionnellement « Dieu est mon juge ». Le prénom
passe par le latin Daniel, puis circule largement dans
les langues chrétiennes d’Europe avant de s’installer
durablement en français.

Daniele féminin · fête le 21 juillet
Daniele vient de Daniel, prénom transmis par le latin,
lui-même issu d’un nom hébreu que l’on comprend
comme « Dieu est mon juge ». En France, Daniele est
un prénom féminin, souvent lu comme une graphie
sans accent de Danièle, tandis que l’italien connaît
Daniele comme forme de Daniel.
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Danielle féminin
Danielle est le féminin de Daniel, prénom d’origine
hébraïque dont la racine signifie « Dieu est mon juge »,
popularisé par le récit biblique du prophète Daniel.
Passé par le français, le néerlandais et l’arabe, il s’est
fixé dans l’usage courant comme la variante féminine
la plus naturelle de Daniel.

Daphné féminin · fête le 5 octobre
Daphné vient du grec ancien et désigne le laurier,
l’arbre sacré d’Apollon. Le prénom porte en lui le
souvenir d’une nymphe transformée en arbre pour
échapper à un dieu, une histoire fondatrice de la
mythologie grecque.

Daria féminin · fête le 19 décembre
Daria est le féminin de Darius, un prénom d’origine
perse porté par les grands souverains achéménides et
signifiant à peu près celui qui possède le bien. Passé
par le grec puis le latin avant de se répandre dans les
langues slaves et romanes, il a gardé cette double
empreinte royale et étrangère qui le rend aujourd’hui
aussi présent en Russie qu’en Italie.

Dario masculin
Dario vient du prénom perse porté par les grands rois
achéménides, transmis à l’Europe par le grec puis le
latin sous la forme Darius. Il signifie
approximativement « qui possède le bien » ou « qui
tient fermement le bien », une formule de souveraineté
avant d’être un prénom.

Daryl masculin
Daryl est un prénom masculin d’origine anglaise, issu
d’un patronyme lui-même dérivé d’un toponyme
normand désignant un lieu planté d’aulnes ou de
clairières. Porté d’abord comme nom de famille en
Angleterre puis aux États-Unis, il devient prénom
autonome avant de traverser l’Atlantique jusqu’en
France.

David masculin
David vient de l’hébreu דוד , qui signifie « bien-aimé ».
Porté par le second roi d’Israël dans la Bible, ce
prénom a essaimé dans la quasi-totalité des langues
européennes.

Dayan masculin · fête le 21 juillet
Dayan vient de l’hébreu ןייד , qui se lit « dayan » et
désigne un juge, un magistrat chargé de trancher selon
la loi religieuse. Le mot a d’abord vécu comme titre et
comme nom de famille avant de devenir, bien plus
tard, un prénom à part entière.

Dea féminin
Dea est un prénom féminin issu du latin dea, qui
signifie « déesse ». Il vient du même fonds que deus,
« dieu », et garde la trace d’un mot religieux passé dans
plusieurs langues européennes.

Delphine féminin
Delphine est la forme féminine de Delphin, prénom
latin qui renvoie à la fois à la cité grecque de Delphes
et au dauphin, animal considéré dans l’Antiquité
comme un messager d’Apollon. Porté par une sainte
provençale du Moyen Âge, il s’installe durablement en
France avant de devenir, aujourd’hui, un prénom plus
rare.

Delya féminin
Delya est une variante phonétique du prénom Dalia,
dont la racine hébraïque dalya désigne une branche ou
un rameau, un mot que l’arabe rapproche du monde de
la vigne et, plus tard, de la fleur du dahlia. Rare dans
l’état civil français, il appartient à cette famille de
prénoms courts venus d’Orient qui se sont installés en
France avec les vagues d’immigration
méditerranéenne et anatolienne.

Denis masculin
Denis passe par le latin Dionysius pour remonter au
grec Dionysios, un nom qui rattache son porteur à
Dionysos, le dieu grec du vin. Il s’est répandu en
France grâce à saint Denis, premier évêque de Paris,
fêté le 9 octobre.

Denise féminin · fête le 15 mai
Denise est la forme féminine de Denis, qui remonte au
grec Dionysos par l’intermédiaire du latin Dionysius.
Le nom porte donc, à travers les siècles, le souvenir du
dieu grec du vin et de la vigne, avant d’être christianisé
par le culte d’un évêque martyr.
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Désiré masculin · fête le 8 mai
Désiré vient du français courant et signifie « celui qui
est souhaité », « celui que l’on désire ». Prénom
masculin, il appartient à la même famille que le verbe
désirer et garde un lien direct avec l’adjectif désiré.

Désirée féminin
Désirée vient du latin desiderata, participe passé du
verbe desiderare qui signifie souhaiter, appeler de ses
vœux. Le prénom désigne littéralement celle qui a été
désirée, attendue avant même sa naissance.

Diana féminin · fête le 10 juin
Diana vient du latin et désigne la déesse romaine de la
chasse, de la lune et de la nature sauvage. Le prénom
porte en lui l’idée de lumière céleste, une racine qu’il
partage avec le mot latin pour dieu et pour jour.

Diane féminin · fête le 10 juin
Diane vient du nom français de la déesse romaine de la
chasse, équivalent d’Artémis chez les Grecs, et renvoie
d’abord à cette figure divine. Comme prénom féminin,
il passe du registre mythologique à l’usage civil, avec
une présence française suivie dans les relevés de l’état
civil.

Didier masculin · fête le 23 mai
Du latin Desiderius, dérivé de desiderium, le désir ou
l’attente de ce qui manque, Didier signifie à l’origine
« le désiré ». Prénom masculin porté par des saints des
premiers siècles et par un roi lombard, il atteint son
sommet en France en 1958 avant de devenir rare.

Diego masculin · fête le 12 novembre
Diego est la forme espagnole du prénom latin Jacobus,
popularisé par l’apôtre saint Jacques. Passé par l’Italie,
le Portugal et les Pays-Bas, il porte dans chaque langue
une trace du même nom biblique.

Dimitri masculin · fête le 9 avril
Dimitri vient du grec ancien Demetrios, un prénom
théophore qui place l’enfant sous la protection de
Déméter, déesse de la terre cultivée. Passé par le russe
et le néerlandais avant de s’installer en France, il porte
encore la trace de ces trois langues.

Dina féminin
Dina est un prénom aux racines multiples, arabe,
kurde ou malgache selon les régions du monde, qui
converge souvent vers l’idée de loi, de foi ou d’accord
communautaire. En Europe, il fonctionne aussi comme
la forme courte de prénoms plus longs tels que
Bernardina, ce qui explique sa fête commune avec
Bernardin.

Djamila féminin
Djamila vient de l’arabe يمجǁة , féminin de jamil, qui
signifie « belle » ou « gracieuse ». Le prénom traverse
le vingtième siècle en France porté par l’histoire de
l’immigration maghrébine et par des figures
marquantes de la guerre d’Algérie.

Djenna féminin
Djenna puise dans l’arabe jannah, qui désigne le jardin
et, par extension, le paradis promis aux croyants dans
le Coran. La graphie en dj transcrit le son du jim
arabe, comme dans djellaba ou djinn.

Dominique mixte
Dominique vient du latin dominicus, « qui appartient
au Seigneur ». Passé en français et en néerlandais, le
prénom garde une particularité rare en France : il reste
réellement mixte.

Domitille féminin
Domitille est un prénom féminin d’origine latine, issu
de Domitilla, diminutif de Domitia. Il se rattache à
domus, « la maison », et porte le sens traditionnel de
« maîtresse de la maison ».

Dorian masculin
Dorian puise sa racine dans le mot grec doron, qui
désigne un don, un cadeau que l’on offre. Il s’emploie
aussi comme diminutif de Théodore, « don de Dieu »,
et c’est le roman d’Oscar Wilde qui l’a fait connaître au
grand public.

Doriane féminin
Doriane vient de la racine grecque dôron, qui signifie
le don, souvent compris comme don de Dieu. Le
prénom a aussi circulé chez les Celtes sous la forme
Dory’an, avant de se fixer en France dans sa graphie
actuelle.

Dictionnaire des prénoms Désiré à Doriane
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Dorothée féminin
Dorothée signifie « don de Dieu » : le nom est formé
sur deux mots du grec ancien, dôron, le don, et theós,
le dieu. Il passe du grec au latin chrétien, puis au
français, où le e final transcrit une diphtongue grecque
et non une marque de féminin.

Driss masculin
Au Maghreb, Driss est la graphie courante du prénom
arabe Idris, que l’on rattache à l’idée d’interprète ou de
maître qui enseigne. Il porte le nom d’un prophète
ancien cité dans le Coran, traditionnellement identifié
à Enoch dans la tradition biblique.

Dylan masculin
Dylan est un prénom masculin d’origine galloise, passé
par l’anglais et aussi attesté dans l’usage néerlandais. Il
signifie littéralement « grande mer », à partir de deux
éléments celtiques liés à l’idée de grandeur et à la mer.

E
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Edan masculin
Edan vient de l’irlandais Aodhán, diminutive
affectueux d’Aodh, le nom du dieu celtique du feu. Il
signifie littéralement « petit feu » ou « flamme », une
image de lumière et de chaleur transmise à l’enfant qui
le porte.

Edem masculin
Edem est un prénom masculin d’origine ouest-
africaine, porté notamment chez les Éwé du Togo, du
Ghana et du Bénin. Il appartient à une famille de
prénoms théophores auxquels on prête
traditionnellement le sens de « Dieu m’a aidé » ou
« Dieu m’a sauvé ».

Eden mixte
Eden est un prénom mixte venu de la tradition
biblique, où il désigne le jardin d’Éden, lieu
d’abondance et d’origine dans le récit de la Genèse.
Passé par l’hébreu, puis relayé par l’anglais et l’italien,
il entre en France comme prénom de sens autant que
de sonorité.

Edène féminin
Edène tire vraisemblablement sa forme du prénom
biblique Eden, associé au jardin originel et à l’idée de
délice, auquel un accent français en ène a été ajouté,
dans la lignée de Hélène ou Irène. Ce prénom féminin
reste rare en France, où il n’apparaît dans les registres
qu’à la toute fin du vingtième siècle.

Edgar masculin
Edgar associe deux mots germaniques : ead, la richesse
ou la prospérité, et gar, la lance. Le nom se lit donc
« lance de la prospérité », et il est porté par un roi
anglais du dixième siècle.

Edgard masculin
Edgard vient du vieil anglais Ēadgār, formé de « ead »,
la richesse ou la prospérité, et de « gar », la lance. Le
prénom désignait donc littéralement celui dont la
lance apporte la prospérité, un nom de guerrier promis
à la fortune.

Édouard masculin · fête le 5 janvier
Édouard vient de l’ancien anglais Eadweard, formé de
ead, la richesse ou la prospérité, et weard, le gardien.
Passé par les usages royaux anglais puis par le
français, il signifie donc « gardien de la prospérité ».

Edwige féminin
Edwige vient du vieil anglais Ēadgifu, un nom formé
d’ead, la richesse ou la prospérité, et de gifu, le don. Il
signifie littéralement « don précieux » ou « riche
présent », un sens que l’ancien français a repris en
l’adaptant à sa propre phonétique.

Edwin masculin
Edwin vient du vieil anglais Eadwine, formé de ead,
« richesse » ou « bénédiction », et de wine, « ami ». Le
prénom désigne littéralement celui qui est un ami
précieux, un sens porté à travers les siècles par
l’anglais, le néerlandais et le polonais.

Eglantine féminin
Eglantine vient du nom de la rose sauvage, l’églantier,
dont les fleurs parfumées poussent le long des haies et
des chemins. Le prénom porte ainsi en lui l’image
d’une fleur commune mais tenace, épineuse et
résistante au froid.

Dictionnaire des prénoms Dorothée à Eglantine
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Eileen féminin
Eileen est la forme anglaise et néerlandaise d’Hélène,
prénom construit sur le grec ancien qui évoque la
lumière ou l’éclat du soleil. Passé par le gaélique
irlandais avant de gagner l’anglais courant, il conserve
ce sens ancien tout en développant une sonorité
propre, distincte de sa racine grecque.

El masculin
El puise sa source dans deux langues bien différentes :
l’arabe, où il correspond à l’article défini « le » qui
introduit tant de noms propres, et le néerlandais, où il
sert de forme courte à des prénoms terminés en -el.
Porté en France depuis l’après-guerre, il reste un
prénom bref et discret.

Ela féminin
Ela rassemble trois origines distinctes : un mot turc
qui désigne une teinte noisette, un diminutif polonais
d’Elżbieta, et l’écho lointain d’un nom hébraïque porté
par un roi biblique. Cette pluralité explique une
diffusion récente et modeste en France, loin des
grands classiques.

Elaïa féminin
Elaïa vient du basque et désigne l’hirondelle, l’oiseau
qui revient chaque printemps. Ce prénom féminin
appartient à une génération récente de noms puisés
dans la langue basque pour leur sens et leur ancrage
régional.

Eleanor féminin
Eleanor est la forme anglaise d’Éléonore, elle-même
issue de l’occitan Aliénor porté au Moyen Âge par
Aliénor d’Aquitaine. Le nom traverse la Manche avec
les reines Plantagenêt avant de revenir, des siècles plus
tard, sous sa graphie britannique dans les prénoms
français.

Elena féminin · fête le 18 août
Elena est la forme de Hélène dans plusieurs langues
d’Europe, notamment en italien, en espagnol, en russe,
en roumain et en breton. Le prénom remonte au grec
ancien et renvoie, comme Hélène, à une étymologie
discutée que l’on rattache le plus souvent à l’idée
d’éclat ou de lumière.

Éléonore féminin
Éléonore est la forme longue d’Aliénor, un prénom né
en pays d’oc au Moyen Âge et porté par plusieurs
reines d’Europe. Son sens reste discuté entre une
origine occitane liée à un jeu de filiation et un
rapprochement plus tardif avec le grec.

Elfie féminin
Elfie descend des prénoms germaniques bâtis sur alf,
l’elfe, et fridu, la paix protectrice. Longtemps simple
diminutif familier d’Elfriede ou d’Elfrida, il s’est peu à
peu affranchi pour devenir un prénom autonome.

Eli masculin
Eli puise sa racine dans l’hébreu biblique, où il désigne
celui qui est « élevé » ou « porté haut », un sens attaché
au grand prêtre Eli du premier Livre de Samuel. Le
prénom a ensuite circulé en Italie comme forme courte
d’Elia, puis en Islande sous la graphie Elí, avant de
s’installer en France comme prénom autonome.

Elia féminin · fête le 20 juillet
Elia vient du latin Elias, forme transmise par la
tradition biblique et reliée au nom hébreu qui signifie
« mon Dieu est Yahvé ». En français contemporain, il
est reçu comme un prénom féminin, nourri aussi par
les usages italien, espagnol et anglais.

Eliam masculin · fête le 20 juillet
Eliam est un prénom biblique hébraïque, formé des
éléments « El », Dieu, et « am », peuple. Il se lit
littéralement comme « Dieu de son peuple », une
formule théophore typique des noms de l’Ancien
Testament.

Éliane féminin · fête le 4 juillet
Éliane est la forme féminine du gentilice latin
Aelianus, lui-même dérivé du nom de la famille
romaine des Aelii. Le sens exact du mot reste discuté,
mais on lui a longtemps prêté une parenté populaire
avec le grec hélios, le soleil.

Elias masculin · fête le 20 juillet
Élias, souvent écrit Elias en français contemporain,
vient du latin Elias, lui-même transmis par la tradition
biblique. Le prénom remonte à l’hébreu Élie et porte
l’idée d’un lien direct avec Dieu.

Dictionnaire des prénoms Eileen à Elias
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Élie masculin · fête le 20 juillet
Élie est un prénom masculin de tradition biblique,
transmis en français par le grec ancien Hêlias. Il
remonte à l’hébreu Eliyahou, qui signifie « mon Dieu
est YHWH », c’est-à-dire une profession de foi.

Elies masculin
Elies descend de l’hébreu ancien Eliyahou, « mon Dieu
est Yahvé », porté par le prophète biblique Elie. C’est
la forme catalane et occitane de ce prénom,
aujourd’hui rare et concentrée dans le sud de la
France.

Éliette féminin · fête le 20 juillet
Éliette descend du prénom biblique Élie, porté par le
prophète de l’Ancien Testament vénéré par les juifs,
les chrétiens et les musulmans. Il signifie littéralement
« mon Dieu est Yahvé », et sa forme féminine s’est
construite en français par l’ajout du suffixe diminutif -
ette.

Elijah masculin · fête le 20 juillet
Elijah est la forme anglaise d’un prénom biblique issu
de l’hébreu, généralement compris comme « mon Dieu
est Yahvé ». En français, son équivalent traditionnel
est Élie, tandis qu’Elijah arrive par l’usage anglophone
contemporain.

Elina féminin
Elina est une forme courte d’Hélène, prénom d’origine
grecque dont le sens exact reste discuté entre les
linguistes, entre lumière et clarté. Cette variante
circule depuis longtemps en Finlande, en Suède, aux
Pays-Bas et en Lettonie avant de s’installer en France.

Eline féminin · fête le 18 août
Eline est un prénom féminin d’origine néerlandaise,
généralement rattaché à Hélène, dont le sens ancien
renvoie à l’éclat et à la lumière. En France, il garde une
forme sobre, sans accent dans l’état civil le plus
courant, et s’inscrit dans la famille des prénoms courts
venus du Nord de l’Europe.

Elio masculin · fête le 20 juillet
Elio est un prénom masculin d’origine italienne,
portugaise et espagnole, généralement rattaché au
latin Aelius et rapproché du grec Hêlios, le Soleil. Il
porte une double mémoire romane et antique, entre
nom latin devenu prénom et évocation solaire.

Elior masculin
Elior vient de l’hébreu et associe « Eli », mon Dieu, à
« Or », lumière : il signifie littéralement Dieu est ma
lumière. C’est un prénom biblique par ses racines,
mais résolument contemporain par sa diffusion en
France.

Elios masculin
Elios est un prénom masculin issu de Hélios, le nom
grec du Soleil. Il renvoie d’abord à l’astre lui-même,
puis au dieu solaire de la mythologie grecque.

Eliot masculin
Eliot est la forme anglicisée du prénom Élie, lui-même
issu de l’hébreu ēliyahū, qui signifie « mon Dieu est
YHWH ». Passé par le grec, le latin, puis l’anglais
médiéval, il a longtemps été un patronyme avant de
redevenir un prénom.

Eliott masculin · fête le 20 juillet
Eliott est un prénom masculin venu de l’anglais Elliott.
Il se rattache à la grande famille d’Élie, nom biblique
dont le sens renvoie à Dieu dans la tradition
hébraïque.

Elisa féminin
Elisa est une forme italienne d’Elisabeth, prénom
biblique qui signifie Maison de Dieu. Passé par
l’espagnol, le catalan et le néerlandais, il s’est installé
en France comme une variante courte et chantante de
ce grand nom hébraïque.

Élisabeth féminin
Prénom féminin d’origine hébraïque, Élisabeth se
rattache à Elisheva, que l’on traduit par « mon Dieu est
un serment » ou « Dieu est promesse ». Le nom est
passé par le grec puis par le latin avant de s’installer
dans les langues européennes.

Dictionnaire des prénoms Élie à Élisabeth
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Élise féminin
Élise est la forme courte du prénom hébraïque
Élisabeth, dont le sens originel évoque « Dieu est
plénitude ». Passé par le néerlandais avant de
s’installer en France comme prénom autonome, il
porte encore la trace de cette double origine.

Élisée mixte
Élisée vient de l’hébreu Elisha, rattaché à l’idée que
« mon Dieu est le salut » ou que « Dieu a aidé ». Passé
en français par la tradition biblique, il reste lié au
prophète Élisée, figure de l’Ancien Testament.

Elizabeth féminin · fête le 4 juillet
Elizabeth est la forme anglophone employée en
français d’Élisabeth, prénom issu de l’hébreu Elisheva,
généralement compris comme « Dieu est serment » ou
« mon Dieu est abondance ». En France, cette graphie
sans accent signale surtout un passage par l’anglais,
tout en restant rattachée à la longue histoire
d’Élisabeth.

Ella féminin · fête le 1er février
Ella est un prénom féminin venu en français par
l’anglais Ella, avec des emplois attestés en néerlandais,
en estonien et en letton. Son sens n’est pas celui d’un
nom commun unique : il fonctionne surtout comme
une forme courte, liée selon les langues aux familles
d’Ellen, d’Eleonora ou aux finales en ella.

Ellie féminin · fête le 18 août
Ellie est un prénom féminin d’origine anglaise, né
comme forme familière de prénoms commençant par
El. Il se rattache surtout à Hélène, nom grec
traditionnellement compris comme lié à l’éclat ou à la
lumière.

Elliot masculin
Elliot est la forme anglicisée du prénom biblique Elie,
popularisée en Grande-Bretagne comme patronyme
avant de devenir prénom à part entière. Il porte le sens
du nom hébreu Eliyahou, « mon Dieu est Yahvé »,
hérité du prophète de l’Ancien Testament.

Elliott masculin
Elliott est la forme anglo-américaine à double
consonne d’un nom médiéval anglais, lui-même issu
du prénom biblique Élie. Il signifie, à travers l’hébreu
Eliyahou, quelque chose comme « mon Dieu est
Yahvé ».

Elly féminin · fête le 4 juillet
Elly est une forme courte néerlandaise, portée comme
prénom à part entière, qui puise ses racines dans les
prénoms Elisabeth et Helena. Son sens renvoie, par la
filiation grecque de ces derniers, à l’idée d’éclat ou de
lumière.

Eloa féminin
Eloa est un prénom féminin né de la plume d’un poète,
à une époque où l’on aimait forger des noms d’ange à
partir de racines hébraïques. Il évoque, par sa sonorité,
le mot Elohim, l’un des noms de la divinité dans la
Bible hébraïque.

Eloan masculin
Eloan est un prénom masculin dont la graphie
moderne condense une racine bretonne ancienne, celle
que l’on retrouve dans Erwan ou Yves. Il évoque la
noblesse et la générosité, valeurs portées par tout un
groupe de prénoms celtiques transmis à travers les
siècles.

Éloane féminin
Éloane appartient à la famille des prénoms bâtis sur la
racine Elo, celle qu’on retrouve dans Éloi et dans
Elouan, et son sens précis divise encore les spécialistes
entre l’idée de choix, d’élection, et celle, plus poétique,
d’une clarté empruntée au ciel. C’est une création
récente du répertoire français, sans figure ancienne ni
religieuse qui l’ait porté avant la toute fin du vingtième
siècle.

Élodie féminin · fête le 22 octobre
Élodie remonte au prénom wisigothique Alodia, porté
en Espagne au haut Moyen Âge et formé sur la racine
germanique « alod », qui désigne un bien tenu en
pleine propriété. Francisé en Élodie, il porte ainsi à
l’origine l’idée d’un domaine libre, d’une richesse
possédée sans dépendance féodale.

Dictionnaire des prénoms Élise à Élodie
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Élohim masculin
Élohim vient de l’hébreu biblique ֱםיהִֹלא , l’un des noms
donnés à Dieu dans la Torah. Porter ce prénom, c’est
porter un nom de la divinité elle-même, et non le nom
d’un saint ou d’un roi.

Éloi masculin · fête le 1er décembre
Éloi vient du latin Eligius, dérivé du verbe eligere,
« choisir » : il désigne « celui qui est choisi », l’élu.
Porté par un évêque et orfèvre du septième siècle
devenu saint patron des métiers du feu, il reste en
France attaché à une tradition rurale et artisanale.

Éloïse féminin · fête le 11 février
Éloïse est un prénom féminin français, issu de la
tradition d’Héloïse, dont l’étymologie médiévale reste
discutée. On le rattache souvent à des formes
germaniques anciennes évoquant l’intégrité ou la
santé, mais la forme française moderne se définit
surtout par son passage par Héloïse.

Elouan masculin
Prénom masculin de Bretagne, Elouan est analysé
comme un composé breton où l’on lit l’idée de lumière,
avec un suffixe diminutif. Une autre piste le rattache à
un mot celtique lié à l’éclat et à une divinité irlandaise.

Elouane mixte
Elouane appartient à la vague des prénoms bretons
recomposés qui a marqué le tournant du vingtième et
du vingt et unième siècle. Il assemble les sonorités
d’Ewen et d’Erwan, deux formes bretonnes liées à la
racine du nom Yves, et leur ajoute une terminaison qui
l’ouvre à un usage féminin comme masculin.

Elsa féminin · fête le 4 juillet
Diminutif d’Élisabeth, Elsa se rattache à un nom
hébreu que l’on glose par « Dieu est ma demeure » ou
« Dieu est mon serment ». Le Wiktionnaire le relève
comme un emprunt à l’allemand, où le prénom circule
depuis les récits du Moyen Âge.

Ely mixte
Ely est une forme courte du prénom biblique Élie, tiré
de l’hébreu Eliyahou, « mon Dieu est Yahvé ». Sa
graphie épurée, proche de l’anglais, en fait aujourd’hui
un prénom mixte, porté par des filles comme par des
garçons.

Elya féminin · fête le 20 juillet
Elya est un prénom féminin récent en France,
généralement rapproché d’Élia et d’Élie. Son
étymologie renvoie à l’hébreu Éliyahou, interprété
comme « mon Dieu est Yahvé ».

Elyas masculin
Elyas remonte à l’hébreu Eliyahou, « mon Dieu est
Yahvé », passé par le grec puis le latin sous la forme
Elias. Repris en arabe comme Ilyas, nom d’un prophète
cité dans le Coran, il s’est répandu en France dans les
familles d’origine berbère avant de gagner un public
plus large.

Elyes masculin
Elyes est la forme francisée de l’arabe Ilyas, lui même
issu de l’hébreu biblique Eliyahou, qui signifie « mon
Dieu est Yahvé ». Le nom renvoie ainsi au prophète
Élie, figure commune aux traditions juive, chrétienne
et musulmane.

Elyna féminin
Elyna est une variante phonétique moderne du prénom
Hélène, lui-même issu du grec ancien Helenē. Le sens
de ce nom antique reste discuté entre les linguistes,
qui y voient tantôt la torche, tantôt un lien avec la
lumière ou la lune.

Elyne féminin
Elyne est une variante graphique d’Hélène, prénom
grec dont l’étymologie oscille entre la torche et la
lumière. Elle porte ainsi, sous une forme resserrée et
moderne, l’écho d’un nom qui traverse toute l’histoire
occidentale.
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Elyo masculin
Elyo est un prénom masculin de formation récente,
sans racine unique attestée : il appartient à la famille
sonore des prénoms courts en « el », entre Eliott, Elio
et Elias. Son sens n’est pas fixé par une tradition
ancienne, il s’est construit par assonance avec des
prénoms plus anciens porteurs, eux, d’une étymologie
hébraïque liée à la divinité.

Ema féminin
Ema est la forme simplifiée d’Emma, un prénom issu
du vieux haut allemand qui désignait la totalité,
l’universel. Écrit avec un seul M, il correspond à la
graphie retenue au Portugal, en République tchèque,
en Slovaquie et en Slovénie.

Émeline féminin
Émeline puise dans le vieux fonds germanique, où la
racine « amal » désigne la vigueur et l’ardeur au travail,
transmise au français par l’ancien Améline. Certains
linguistes y ajoutent une résonance latine, celle du mot
aemula, celle qui rivalise, sans qu’aucune des deux
pistes ne soit définitivement tranchée.

Emi féminin
Emi est un prénom féminin d’origine japonaise, dont
le sens varie selon les idéogrammes choisis pour
l’écrire, entre bénédiction, sourire et beauté. Il s’est
glissé discrètement dans l’état civil français, loin des
origines gréco-latines qui dominent le répertoire des
prénoms courts.

Emie féminin
Emie est une forme courte du prénom Émilie, elle-
même issue du gentilice latin Aemilius, porté par une
grande famille de la Rome antique. Le nom renvoie à la
racine aemulus, celui qui rivalise, qui cherche à égaler
ou à surpasser.

Émile masculin · fête le 22 mai
Émile vient du latin Aemilius, nom d’une grande
famille romaine, rapproché de aemulus, « rival » ou
« émule ». Passé dans les usages français, italien,
espagnol et néerlandais, il garde l’idée ancienne de
l’imitation et de l’émulation.

Emilia féminin
Emilia est la forme latine et internationale d’Émilie,
issue du nom de la gens Aemilia, une grande famille de
la Rome antique. Le prénom porte donc l’empreinte
d’un lignage patricien avant de devenir, siècle après
siècle, un prénom de femme ordinaire dans toute
l’Europe.

Émilie féminin · fête le 22 mai
Émilie est un prénom féminin rattaché au latin, où il
peut évoquer l’idée d’« aimable », et à une lecture
germanique qui le rapproche de « travailleuse ». Passé
par le français, avec des formes attestées aussi en
letton et en néerlandais, il appartient à une famille de
prénoms très ancienne en Europe.

Emilio masculin
Emilio est la forme italienne, espagnole et portugaise
du prénom Émile, héritée du nom de famille latin
Aemilius. Il porte en lui l’idée d’émulation, de rivalité
au sens noble, un mot qui désignait à Rome une
grande lignée patricienne.

Emily féminin
Emily est un prénom féminin issu de la forme anglaise
d’Émilie, elle-même rattachée au latin Aemilia. Son
sens ancien renvoie à l’idée d’émulation, de rivalité ou
d’effort pour égaler.

Emir masculin
Emir vient de l’arabe amîr, celui qui commande, lui-
même issu du verbe amara, commander. Porté comme
titre de noblesse dans le monde musulman avant de
devenir prénom, il désigne à l’origine un prince ou un
chef militaire.

Emma féminin · fête le 19 avril
Emma est un prénom féminin d’origine germanique,
issu d’une ancienne forme liée à l’idée de monde entier
et de grandeur. Très ancien dans l’histoire européenne,
il passe par plusieurs langues avant de devenir un
classique du français contemporain.
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Emmanuel masculin
Emmanuel vient de l’hébreu biblique ‘immânû ’él,
compris comme « Dieu est avec nous » ou « Dieu est
parmi nous ». Le prénom passe ensuite dans les usages
chrétiens d’Europe, avec des formes françaises,
néerlandaises et proches comme Emanuel ou
Immanuel.

Emmanuelle féminin
Emmanuelle est la forme féminine d’Emmanuel,
prénom biblique venu de l’hébreu Immanu-El, qui
signifie « Dieu avec nous ». Il s’est féminisé en français
pour devenir un prénom autonome, porté aujourd’hui
par des dizaines de milliers de femmes.

Emmie féminin · fête le 22 mai
Emmie est une forme courte, un diminutif né dans les
langues anglo-saxonnes pour abréger Emma ou Émilie.
Il porte donc le double héritage du germanique ermen,
qui signifie universel ou vaste, et du latin Aemilia,
nom d’une grande famille romaine.

Emmy féminin · fête le 22 mai
Emmy est un diminutif du prénom Emma, lui-même
issu du vieux haut-allemand ermen, qui signifie
« vaste » ou « universel ». Porté en France dès le début
du vingtième siècle, il s’est répandu sous l’influence
des usages anglo-saxons avant de connaître son plein
essor au tournant des années deux mille.

Emna féminin
Emna vient de la racine arabe qui exprime la sécurité,
la confiance et la fidélité, celle-là même qui a donné le
mot amāna, le dépôt gardé loyalement. Le prénom
reprend l’esprit d’Amina, mère du prophète
Muhammad, dans une transcription propre au
Maghreb, notamment à la Tunisie.

Emrys masculin
Nom gallois, Emrys correspond à Ambroise : c’est la
forme celtisée du latin Ambrosius, portée par un chef
de guerre breton du Haut Moyen Âge. La légende l’a
ensuite mêlé à Merlin, appelé Myrddin Emrys dans les
récits gallois.

Emy féminin
Emy est un prénom féminin récent, le plus souvent
compris comme une forme courte d’Émilie, d’Emma
ou d’Amy. Selon la famille à laquelle on le rattache, il
renvoie soit au latin Aemilius, associé à l’idée
d’émulation, soit à l’ancien français amée, « aimée ».

Enaël masculin
Enaël est un prénom masculin de formation
contemporaine, bâti sur le suffixe breton « aël », qui
désignait l’ange en vieux breton. Il appartient à la
famille de Gaël et de Judicaël, mais sa forme précise ne
remonte pas avant le tout début du vingt et unième
siècle.

Enea féminin
Enea vient de l’italien Enea, la forme transalpine du
nom latin Aeneas, celui d’Énée, le héros troyen que la
légende romaine tient pour ancêtre fondateur. Passé
en France, il y est aujourd’hui porté comme prénom
féminin, alors qu’il reste masculin de l’autre côté des
Alpes.

Enguerran masculin
Enguerran vient du francique Angilramn, un nom
composé associant le peuple des Angles au bord du
bouclier des guerriers francs. Porté par des seigneurs
picards et par un peintre de la fin du Moyen Âge, il
garde la couleur d’une France féodale que l’état civil
moderne redécouvre par intermittence.

Enoa mixte
Enoa n’appartient à aucune tradition onomastique
ancienne : c’est un prénom construit, forgé au tournant
du siècle sur la sonorité du prénom biblique Noa,
prolongée par un « En » initial à la mode. Il désigne
aussi bien des filles que des garçons, sans étymologie
unique fixée par les répertoires classiques.

Enola féminin
Enola doit son existence à une double piste,
amérindienne et française, que les linguistes n’ont
jamais tranchée. Le nom évoque tantôt le mot anglais
alone lu à l’envers, tantôt une racine autochtone nord-
américaine associée à la solitude ou à la fleur de
magnolia.
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Enora féminin · fête le 25 juin
Enora est un prénom féminin breton, lié au mot enor,
qui signifie « honneur ». Il appartient au domaine
celtique par son usage et par sa forme, tout en restant
marqué par la tradition chrétienne des prénoms
honorifiques.

Enzo masculin · fête le 22 janvier
Prénom masculin d’origine italienne, Enzo est d’abord
une forme courte employée pour plusieurs prénoms,
notamment Lorenzo, Vincenzo ou Innocenzo. Il est
aussi rapproché d’une piste néerlandaise, par un
passage possible vers une forme liée à Henri, ce qui en
fait un prénom au trajet européen.

Erell féminin
Erell est un prénom féminin d’origine bretonne, forgé
sur un mot du vocabulaire courant plutôt que sur un
nom de saint. Il signifierait l’autre, la différente, une
idée de singularité que les parents bretons ont choisi
de porter en public.

Éric masculin
Éric est la forme française du prénom suédois Erik, lui
même issu d’un ancien nom nordique. Il renvoie à un
héritage scandinave et chrétien, porté en France
surtout au vingtième siècle.

Erin féminin
Nom poétique de l’Irlande, Erin anglicise l’irlandais
Éirinn, une forme du mot Éire. Comme prénom, il
renvoie donc à l’île elle-même, par un détour par
l’anglais.

Ernest masculin
Ernest vient du vieux haut allemand ernust, qui
désigne le sérieux et la fermeté d’âme. Le mot a
traversé les langues germaniques jusqu’au français, en
gardant ce sens de gravité, et se retrouve apparenté à
l’anglais earnest.

Erwan masculin
Prénom masculin d’origine bretonne, Erwan passe
pour une forme locale d’Yves, nom germanique
rattaché à l’if, mais l’étymologie reste discutée.
L’explication la plus répandue le fait descendre
d’Eudon, ancien nom du vieux breton.

Erwin masculin
Erwin est un prénom d’origine germanique, formé sur
les racines « eber », le sanglier, et « win », l’ami, pour
signifier littéralement « ami du sanglier », animal
associé au courage dans les cultures anciennes. Le
nom a ensuite circulé en allemand, en néerlandais, en
polonais et en hongrois, chacun l’adaptant à sa
phonétique propre.

Erza féminin
Erza est un prénom féminin dont l’origine reste
double : les recueils étymologiques y voient un mot
albanais évoquant le vent léger du printemps, tandis
que son nom rappelle aussi celui d’un peuple finno-
ougrien de la République de Mordovie, en Russie.
Deux pistes, deux mondes, pour un prénom arrivé très
récemment en France.

Esma féminin
Esma vient de l’arabe asmâ, pluriel du mot ism qui
désigne le nom, une racine que certains lient aussi à
l’idée d’élévation et de hauteur. Le prénom se fixe
ensuite en turc, où il perd sa marque grammaticale
arabe pour devenir une forme autonome, courte et
directe.

Esmée féminin · fête le 20 février
Esmée est un prénom féminin d’usage néerlandais,
issu d’une forme qui renvoie à l’idée d’être aimée ou
estimée. Son accent final garde la trace d’une écriture
francisée, tandis que sa diffusion récente en France
suit une mode venue du Nord de l’Europe.

Espérance féminin
Espérance vient du latin sperare, espérer, par
l’intermédiaire du nom abstrait sperantia forgé en
latin chrétien. C’est un prénom de vertu, qui désigne à
la fois un sentiment et l’une des trois vertus
théologales de la tradition catholique.

Esra féminin
Esra vient de l’arabe isra, qui désigne le voyage
nocturne du Prophète entre La Mecque et Jérusalem,
l’Isra et Mi’raj. Passé par le turc puis par le
néerlandais, où il se rapproche d’Ezra, le prénom porte
deux mémoires distinctes selon la langue qui le
transmet.
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Esteban masculin · fête le 26 décembre
Esteban vient du grec Stephanos, qui désigne celui qui
porte une couronne. Le prénom a pris sa forme
actuelle en passant par le latin puis par l’espagnol, où
l’initiale du mot latin Stephanus s’est transformée
selon les habitudes phonétiques de cette langue.

Estelle féminin
Dérivé du latin stella, Estelle signifie « étoile ». Le
prénom a transité par l’occitan avant de s’installer en
français, et son sens n’a jamais changé depuis l’origine.

Esther féminin
Issu du latin Esther, lui-même tiré de l’hébreu, le
prénom Esther se rattache au mot « astre » et, plus
loin, à un terme perse qui désigne l’étoile. Il doit sa
diffusion au livre biblique du même nom, consacré à
une reine de Perse.

Etan masculin
Etan est une variante graphique du prénom biblique
Ethan, issu de l’hébreu eitan qui signifie « solide,
durable, permanent ». Il rejoint en France, à la toute
fin du vingtième siècle, la vague des prénoms
bibliques courts adoptés par les jeunes parents.

Ethan masculin
Ethan est un prénom masculin d’origine hébraïque,
transmis aussi par l’anglais. Dans la Bible, il renvoie à
l’idée de solidité, de fermeté et de durée.

Ethane masculin
Ethane est un prénom masculin récent, tiré du mot
scientifique éthane, qui désigne un gaz de la famille
des alcanes. Le terme appartient d’abord au
vocabulaire de la chimie, avant d’être repris comme
prénom sous une graphie sans accent.

Étienne masculin · fête le 26 décembre
Étienne est un prénom masculin français issu du grec
Stephanos, qui signifie « couronne ». Il correspond à la
forme française traditionnelle de Stéphane, avec une
histoire longue portée par le christianisme, le Moyen
Âge et les usages familiaux.

Eugène masculin
Eugène vient du grec ancien Eugenios, construit sur
eu-, « bien », et genos, « naissance » : il signifie
littéralement « bien né ». Latinisé en Eugenius, il
traverse les siècles chrétiens avant de se fixer sous sa
forme française actuelle.

Eugénie féminin · fête le 7 février
Eugénie vient du grec ancien eugenês, formé de eu,
« bien », et genos, « naissance », et signifiait
littéralement « bien née » ou « de noble origine ». Passé
par le latin Eugenia avant de se fixer en français, ce
prénom porte depuis l’Antiquité une idée de lignée et
de rang.

Eulalie féminin · fête le 10 décembre
Eulalie signifie « qui parle bien » : le prénom vient du
grec ancien Eulalía, par le nom de femme latin Eulalia.
Il associe l’adverbe « bien » au verbe « parler » et décrit
une manière de s’exprimer.

Euphrasie féminin
Euphrasie vient du grec ancien euphrasia, formé sur le
verbe euphrainein qui signifie réjouir, faire du bien,
mettre en joie. Le prénom porte donc en lui l’idée de
bienfait et de plaisir donné à autrui, un sens que l’on
retrouve aussi dans le prénom Euphrosyne.

Eva féminin · fête le 14 mars
Eva est la forme latine d’Ève, le prénom biblique issu
de l’hébreu et associé à l’idée de vie et de vivant. Très
répandu en Europe, il circule en français sous la
graphie Eva, aux côtés d’Éva et d’Ève.

Evan masculin · fête le 19 mai
Evan vient du gallois Ifan, lui-même issu du latin
Johannes, et correspond au français Jean, avec le sens
traditionnel de « Dieu fait grâce ». Le prénom
appartient à la famille celtique par le gallois, tout en
circulant aussi dans les usages anglais et néerlandais.

Ève féminin · fête le 14 mars
Ève vient de l’hébreu ḥawwāh, qui signifie « vivante »
ou « celle qui donne la vie ». Dans le récit de la Genèse,
il désigne la première femme, à l’origine de l’humanité
selon les traditions juive, chrétienne et islamique.
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Évelyne féminin · fête le 14 mars
Évelyne est un prénom féminin d’origine française et
néerlandaise, rattaché à Ève et à l’hébreu hawwâh, qui
signifie « vivante ». Sa forme vient d’un diminutif
affectueux devenu prénom à part entière.

Even masculin
Even est la forme norvégienne contractée d’un prénom
nordique ancien, issu du vieux norrois Eivindr. Sa
racine associe l’idée de permanence à celle de la
victoire, un sens guerrier hérité des sagas scandinaves.

Evie féminin
Evie vient d’Eve, lui même issu de l’hébreu « Chavah »,
qui signifie « celle qui vit » ou « qui donne la vie ».
C’est la forme anglaise courte de ce nom biblique,
devenue un prénom autonome avant de traverser la
Manche.

Evy féminin
Evy vient du néerlandais, où il fonctionne comme une
forme courte d’Eva, prénom biblique issu de l’hébreu
Hava, « celle qui donne la vie ». En France, il s’est
installé comme un prénom autonome, bref et distinct
de ses racines, porté aujourd’hui par de jeunes filles
nées dans des familles qui cherchaient une sonorité
simple.

Ewen masculin · fête le 19 mai
Ewen est un prénom breton dont l’étymologie reste
discutée par les linguistes : certains y voient la racine
celtique de l’if, arbre sacré des druides, d’autres une
forme ancienne signifiant « bien né » ou « noble ». Il
appartient à la même famille que Erwan, avec lequel il
partage des racines profondes.

Eya féminin
Eya est un prénom féminin d’origine arabe, souvent
rapproché de la racine évoquant le signe ou le miracle,
proche du prénom Aya. Il appartient à une génération
récente de prénoms courts terminant en -a, apparue en
France à la fin du vingtième siècle.

Eyden masculin
Eyden est une variante graphique du prénom anglo-
saxon Aiden, lui-même issu de l’irlandais Aodhán,
diminutif du dieu celtique du feu Aodh. Il signifie
donc, dans ses racines, « petit feu » ou « flamme », un
sens que sa graphie moderne a largement effacé.

Ezequiel masculin
Ezequiel vient de l’hébreu Yechezqel, qui signifie
« Dieu rend fort » ou « Dieu fortifie ». Le nom transite
par le latin biblique Ezechiel puis par le portugais et
l’espagnol avant de circuler en France sous cette
graphie.

Ezio masculin
Ezio est un prénom masculin d’origine italienne, dont
le sens n’est plus immédiatement lisible en français
courant. Il arrive comme une forme brève, très
identifiable, transmise par l’italien plutôt que par une
longue tradition française.

Ezra masculin
Ezra est un prénom masculin d’origine hébraïque, lié à
une racine qui exprime l’aide ou le secours. Sa forme
circule dans plusieurs langues européennes,
notamment en néerlandais, et reste proche du nom
biblique d’Ezra le Scribe.

F
46 prénoms

Fabien masculin · fête le 20 janvier
Fabien vient du latin Fabianus, adjectif formé sur le
nom de la gens romaine Fabia, elle-même associée à
faba, fabae, la fève. Le prénom désigne donc, à
l’origine, celui qui appartient ou se rattache à cette
lignée.

Fabienne féminin · fête le 20 janvier
Fabienne est la forme féminine de Fabien, prénom issu
du latin qui renvoie à la gens Fabia, l’une des grandes
familles de la Rome antique. Il porte la trace d’une
étymologie agraire, la fève, faba en latin, que cette
famille romaine aurait été la première à cultiver.
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Fabio masculin
Fabio vient du latin Fabius, nom d’une grande famille
de la Rome antique dont le sens originel se rattache à
la fève, plante que cultivaient certains clans romains.
Passé par l’italien, le portugais et l’espagnol, il s’est
imposé en France comme un prénom résolument
méditerranéen.

Fabrice masculin
Fabrice reprend le nom d’une grande famille romaine,
les Fabricius, que l’on rattache au latin faber, l’artisan,
le forgeron. Le prénom signifie donc d’abord celui qui
travaille de ses mains, habile et bien fait selon le
Wiktionnaire.

Fadi masculin
Fadi vient de l’arabe et désigne celui qui rachète, qui
sauve, qui se sacrifie pour autrui. C’est un prénom
porté aussi bien par des familles musulmanes que
chrétiennes du Proche-Orient, où le mot garde un sens
religieux fort.

Faith féminin
Faith est un mot anglais qui signifie littéralement « la
foi », emprunté au vocabulaire religieux pour devenir
prénom. Il appartient à la tradition des noms de vertu,
portés comme une promesse ou une profession de
croyance.

Fallone féminin
Fallone est la forme féminisée du nom de famille
irlandais Fallon, qui désignait autrefois un chef ou un
meneur au sein d’un clan gaélique. Le « e » final le
rattache à la longue tradition française qui construit
des prénoms féminins sur des patronymes, comme
Simone ou Yvonne.

Fanny féminin
Fanny est un prénom féminin d’origine française et
néerlandaise, issu de Françoise, lui-même rattaché à
François et au nom des Francs. Son sens renvoie donc
à l’idée de personne franque, puis française, avant de
devenir un prénom autonome.

Fanta féminin
Fanta reprend le nom d’une marque de soda
allemande, elle-même tirée par apocope de
Fantasiegetränk, la boisson de l’imagination, ou de
l’adjectif fantastisch. Le prénom emprunte donc à la
langue commerciale du vingtième siècle plutôt qu’au
fonds latin, grec ou hébreu qui nourrit la plupart des
prénoms français.

Fantin masculin
Fantin est un prénom masculin né au Moyen Âge,
diminutif de l’ancien français « enfant » ou de l’italien
« fantino », qui désignait un jeune garçon, un page ou
un jeune serviteur. Il appartient à cette famille de
noms formés sur l’idée d’enfance et de jeunesse,
courante dans les campagnes françaises avant de
tomber en désuétude.

Farah féminin
Farah vient de la racine arabe حرف , qui signifie « joie »
ou « allégresse ». Le même mot existe en persan avec
un sens voisin, ce qui donne au prénom une double
généalogie, sémitique et iranienne.

Farel masculin
Farel vient du hameau des Fareaux, près de Gap, dans
les Hautes-Alpes, dont le réformateur Guillaume Farel
a tiré son nom. Ce n’est pas un prénom de sens,
comme une fleur ou une vertu, mais un patronyme
devenu prénom par fidélité à un homme et à un lieu.

Fatima féminin · fête le 13 mai
Fatima est un prénom féminin d’origine arabe, lié au
verbe qui signifie « sevrer ». Il circule aussi par le
portugais et l’espagnol grâce à Fátima, ville de
pèlerinage associée à la Vierge.

Fatima-Zahra féminin
Fatima-Zahra unit deux mots arabes hérités de la fille
du prophète Muhammad : Fatima, «celle qui sèvre», et
Zahra, «la radieuse», épithète qui lui fut donnée de son
vivant. Le prénom composé honore directement cette
figure vénérée dans tout l’islam.

Dictionnaire des prénoms Fabio à Fatima-Zahra
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Faustine féminin
Faustine descend du latin Faustina, féminin de
Faustinus, lui-même formé sur l’adjectif faustus qui
signifie favorable, propice, placé sous un bon augure.
Porter ce prénom revenait donc, dans la Rome antique,
à annoncer une naissance heureuse.

Fayçal masculin
Fayçal vient de l’arabe fayşal, bâti sur la racine fa-sa-la
qui signifie « séparer », « trancher ». Il désigne
l’arbitre, celui qui décide et distingue le vrai du faux.

Felicia féminin
Felicia vient de l’adjectif latin felix, qui signifie
heureux ou favorisé par le sort. La forme féminine s’est
diffusée dans plusieurs langues d’Europe avant
d’apparaître, discrète, dans les registres français.

Félicie féminin
Félicie vient du latin felix, felicis, qui signifie heureux
ou favorisé par la fortune. C’est la forme féminine de
Félix, portée en France depuis le tout début du
vingtième siècle.

Félicité féminin
Félicité vient du latin felicitas, qui désigne la chance
heureuse, la prospérité, le bonheur accompli. Transmis
par des chrétiennes des premiers siècles qui portaient
ce nom comme une profession de foi, il entre dans
l’usage français comme un prénom de vertu, aux côtés
d’Espérance ou de Constance.

Félix masculin · fête le 12 octobre
Félix vient du latin felix, adjectif qui signifie heureux,
favorisé, mais aussi fécond ou prospère. De nom porté
dans le monde romain, il devient prénom chrétien puis
circule dans de nombreuses langues européennes.

Fiona féminin · fête le 6 octobre
Fiona vient du gaélique fionn, qui signifie blanc, clair
ou blond. Le prénom est une création littéraire du dix-
huitième siècle, féminisation poétique de ce mot
ancien, avant de voyager de l’anglais vers le
néerlandais puis vers la France.

Firdaws féminin
Firdaws vient de l’arabe سودرف , qui désigne dans le
Coran le plus haut degré du paradis, celui réservé aux
croyants les plus méritants. Le mot lui-même remonte
à une racine iranienne ancienne signifiant « jardin
clos », la même qui a donné en français le mot paradis.

Flavie féminin
Flavie vient du latin Flavia, féminin de Flavius, un nom
de famille romain construit sur l’adjectif flavus qui
signifie blond ou jaune doré. Le prénom désignait à
l’origine une personne à la chevelure claire, avant de
devenir, bien plus tard, un prénom autonome porté en
France.

Flavien masculin · fête le 17 février
Flavien vient du latin Flavianus, adjectif formé sur le
gentilice romain Flavius, qui signifiait « doré » ou
« blond ». C’est un prénom de tradition chrétienne,
porté par plusieurs saints des premiers siècles.

Fleur féminin · fête le 5 octobre
Fleur est un prénom féminin issu du nom commun
français fleur, qui désigne l’organe reproducteur des
plantes à fleurs et, par extension, ce que l’on cueille,
offre ou cultive. Il renvoie aussi à sainte Fleur,
religieuse auvergnate du Moyen Âge, et dialogue avec
Flore, prénom venu du monde latin.

Flora féminin · fête le 5 octobre
Flora vient du latin flos, floris, qui désigne la fleur :
c’est le nom même de la déesse sabine puis romaine de
la floraison. Le prénom a traversé les langues d’Europe
en gardant ce sens de floraison et de printemps.

Flore féminin · fête le 5 octobre
Du latin Flora, nom de la déesse romaine de la
végétation et des fleurs, Flore est devenu prénom en
France à la Renaissance. Il porte le sens de « fleur » et
de printemps, par le mot latin flos.

Florence féminin
Florence reprend le nom de femme latin Florentia,
féminin de Florentius, lui-même tiré du participe
florens, « qui fleurit ». Le prénom porte l’idée de ce qui
est en fleur, donc de ce qui prospère.

Dictionnaire des prénoms Faustine à Florence
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Florent masculin
Florent vient du latin Florens, qui signifie « celui qui
fleurit, qui est en fleur ». C’est un ancien participe
présent devenu nom propre, porté en France depuis le
début du vingtième siècle.

Florentin masculin
Florentin vient du latin Florentinus, adjectif formé sur
florens, qui signifie « qui fleurit, qui est en pleine
floraison ». Le nom porte donc l’idée
d’épanouissement, une racine qu’il partage avec
Florence et Florent.

Florian masculin · fête le 4 mai
Florian vient du latin Florianus, un nom de famille
romain formé sur florens, « qui fleurit », lui-même issu
de floridus, « couvert de fleurs ». Porté par un saint
martyr vénéré dans toute l’Europe centrale, il a
traversé les langues hongroise, polonaise, tchèque et
allemande avant de s’installer durablement en France.

Floriane féminin
Floriane vient du latin Florianus, lui-même bâti sur
florus, l’adjectif qui désigne ce qui fleurit ou
s’épanouit. Le prénom se fixe en France sous sa forme
féminine au fil du vingtième siècle, après avoir
longtemps circulé au masculin sous le nom de Florian.

Florie féminin
Florie descend du latin Flora, à la fois nom de déesse
et prénom de femme, qui désignait la fleur et le
printemps. Sous cette forme précise, il s’agit d’une
création plus récente, née dans le sillage de prénoms
anciens comme Flore ou Florence.

Franc masculin
Franc est un prénom masculin d’origine slovène, issu
du latin Francus, lui-même hérité du nom des Francs,
ancienne peuplade germanique. Son sens renvoie
d’abord à une appartenance de peuple, avant
d’évoquer, par l’histoire du mot, l’idée de ce qui est
franc, c’est-à-dire libre ou sans détour.

France féminin
France est un prénom féminin qui reprend tel quel le
nom du pays, lui-même issu du latin Francia,
désignant à l’origine le territoire occupé par une tribu
germanique, les Francs. Contrairement à la plupart des
prénoms, il ne vient donc pas d’un saint ou d’un
personnage biblique mais d’un nom de nation
transformé en prénom de circonstance.

Francine féminin · fête le 9 mars
Francine se construit sur le nom même du pays,
France, auquel s’ajoute le suffixe féminin -ine. Ce
prénom, typiquement français par sa formation, a
connu son heure de gloire au sortir de la Seconde
Guerre mondiale avant de devenir rare.

Francis masculin · fête le 24 janvier
Francis est un prénom masculin venu de l’anglais,
forme de François issue du latin médiéval. À l’origine,
il renvoie à l’idée de Français ou d’homme du peuple
franc, avant de devenir un prénom bien installé en
français.

Franck masculin · fête le 24 janvier
Franck vient du latin tardif Francus, rapproché du
francique ripuaire Frank, qui signifie « libre ». Le
prénom appartient à la même famille que François,
Francisco et Franz, mais sa forme moderne porte aussi
l’empreinte de l’anglais et de l’allemand.

Franco masculin · fête le 24 janvier
Franco est un prénom masculin d’origine italienne et
espagnole, issu d’un mot qui signifie d’abord franc,
c’est-à-dire libre, exempt ou direct. Il appartient à la
même famille de sens et d’histoire que François,
auquel il est rattaché pour la fête.

François masculin · fête le 24 janvier
Issu du latin médiéval Franciscus, François signifie à
l’origine « relatif aux Francs », puis « Français ». Le
prénom doit sa diffusion à saint François d’Assise,
dont le surnom est devenu un nom de baptême dans
toute l’Europe occidentale.
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Françoise féminin · fête le 9 mars
Françoise est un prénom féminin français, issu de
François, lui-même formé sur le latin médiéval
Franciscus, « Franc » puis « Français ». Le prénom
circule aussi dans l’espace néerlandais, surtout comme
forme reprise du français et rapprochée de la famille
de Francisca.

Frank masculin
Frank vient du vieux mot germanique qui désignait les
Francs, peuple dont le nom signifiait à l’origine
« libre ». Porté en allemand, en anglais et en
néerlandais, il forme aussi une variante courte de
François.

Freddy masculin
Freddy est un dérivé néerlandais du diminutif Fred,
lui-même raccourci de Frederick, Alfred ou Wilfred.
Ces trois noms germaniques portent tous une idée de
paix ou de conseil, que le suffixe familier -y vient
ensuite alléger en une forme autonome.

Frédéric masculin · fête le 18 juillet
Frédéric vient d’un ancien composé germanique formé
sur frido, « paix », et rik, « chef, puissant ». Le prénom
se comprend donc comme l’idée d’un pouvoir qui
protège la paix, sens transmis en français par les
formes médiévales et par plusieurs langues voisines.

Frédérique féminin
Frédérique est la forme féminine de Frédéric, un
prénom d’origine germanique bâti sur les racines frid,
la paix, et ric, la puissance. Il porte donc littéralement
l’idée d’une force mise au service de la paix.

Frida féminin
Frida descend d’une racine germanique ancienne, frid,
qui signifie la paix ou la protection, celle-là même que
l’on retrouve dans Frédéric. Porté d’abord dans les
pays germaniques et scandinaves, il gagne l’Italie, les
Pays-Bas, la Suède et la Lettonie avant de s’installer,
discrètement, en France.

G
52 prénoms

Gabin masculin · fête le 19 février
Gabin est un prénom masculin d’origine française, issu
du latin Gabinus. À l’origine, ce mot désigne un
homme lié à Gabies, une ancienne ville du Latium,
près de Rome.

Gabriel masculin
Gabriel vient de l’hébreu לאירבג , Gavri’el, qui associe
gever, la force ou l’homme, au nom divin El : on le
traduit par force de Dieu ou Dieu est ma force. Porté
par l’un des principaux archanges bibliques, il traverse
presque sans changer les grandes langues d’Europe.

Gabriella féminin
Gabriella est la forme italienne du prénom biblique
Gabriel, porté par l’archange qui annonce à Marie la
naissance du Christ. Son sens, « homme de Dieu » ou
« Dieu est ma force », remonte à l’hébreu ancien
Gavriel.

Gabrielle féminin
Gabrielle est la forme féminine de Gabriel, un prénom
d’origine hébraïque qui signifie « la force de Dieu » ou
« Dieu est ma force ». Porté par l’archange Gabriel
dans la tradition biblique, il s’est féminisé en français
et en néerlandais pour devenir l’un des prénoms
religieux les plus stables du répertoire français.

Gaël masculin
Gaël vient du gaélique écossais gàidheal, qui désigne
un habitant des terres de langue gaélique, en Écosse
comme en Irlande. Ce nom de peuple est devenu, au fil
des siècles, un prénom que la Bretagne puis l’Espagne
se sont approprié chacune à leur façon.

Gaëlle féminin · fête le 3 novembre
Gaëlle est un prénom féminin français issu de Gaël,
lui-même lié au nom des Gaels, peuples de langue
celtique d’Irlande et d’Écosse. Son sens renvoie
d’abord à une appartenance, celle du monde gaélique,
avant de devenir un prénom en français.

Dictionnaire des prénoms Françoise à Gaëlle
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Gaëtan masculin · fête le 7 août
Gaëtan est un prénom masculin français issu d’un nom
de lieu, Gaète, avec le sens de « celui qui vient de
Gaète ». Il passe par la tradition chrétienne et par
plusieurs langues européennes, notamment le français
et des usages attestés en néerlandais.

Gaïa féminin
Gaïa vient du grec ancien Γαῖα, la Terre personnifiée,
déesse primordiale de la mythologie grecque. Le
prénom s’est diffusé en France par la variante italienne
du nom mythologique avant d’entrer dans l’usage
courant à la toute fin du vingtième siècle.

Garance féminin · fête le 5 octobre
Garance est un prénom féminin tiré du nom d’une
plante à fleurs du genre Rubia, la garance, dont la
racine fournit un colorant rouge. Selon le
Wiktionnaire, il vient directement de ce nom commun.

Gaspard masculin · fête le 6 janvier
Gaspard vient probablement de l’hébreu רבזג , gizbar,
qui désignait un trésorier ou un gardien du trésor. Ce
mot ancien a traversé les traditions arménienne et
chrétienne avant de devenir, en Europe, le nom de l’un
des rois mages venus adorer l’enfant Jésus.

Gaston masculin · fête le 6 février
Gaston s’explique par un mot germanique, gast, qui
désigne l’hôte ou l’étranger, ou, selon une autre
lecture, par une forme du nom gallo-romain Vedastus,
porté par un évêque du Nord. La fête tombe le 6
février, et le prénom a été porté par plusieurs comtes
de Foix-Béarn.

Gauthier masculin
Gauthier est un prénom masculin français issu d’un
ancien nom germanique, formé sur des mots signifiant
« gouverner » et « armée ». Il appartient à la même
famille que Walter, dont il est l’une des formes passées
par le français médiéval.

Gautier masculin · fête le 8 avril
Gautier dérive d’un nom germanique associant
« gouverner » et « armée », ce qui en fait littéralement
celui qui commande la troupe. C’est l’équivalent
français de Walter, attesté dès le Moyen Âge sous la
forme Gualter.

Geneviève féminin · fête le 3 janvier
Geneviève est un prénom féminin dont les racines se
perdent dans le contact entre gaulois et germanique, à
la charnière de l’Antiquité tardive. Son sens le plus
souvent retenu associe l’idée de la parenté ou du
peuple à celle de la femme, sans que les linguistes
tranchent définitivement entre ces deux souches.

Geoffroy masculin
Geoffroy est une variante de Godefroy, prénom
d’origine germanique formé sur les racines « dieu » et
« paix ». Il s’est imposé en France comme la forme la
plus courante de ce nom porté par des seigneurs et des
chroniqueurs médiévaux.

Georges masculin · fête le 23 avril
Georges vient du grec ancien Geôrgios, formé sur gê,
la terre, et ergon, le travail : il désignait littéralement
celui qui cultive la terre, le paysan. Le nom passe par le
latin Georgius avant de se fixer en français sous la
forme Georges.

Georgette féminin
Georgette est la forme féminine du prénom Georges,
issu du grec ancien geōrgos, celui qui travaille la terre.
Le prénom associe geo, la terre, à ergon, le travail,
avant de recevoir en français le suffixe diminutif ette.

Gérald masculin
Gérald vient du germanique ger, « la lance », associé à
waldan, « commander, gouverner » : il désigne à
l’origine celui qui règne par les armes, un nom de chef
porté par les peuples francs bien avant la France elle-
même. Latinisé en Geraldus dans les chartes
médiévales, il traverse ensuite l’anglais, le néerlandais
et le polonais sous des formes voisines.
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Gérard masculin
Gérard vient du proto-germanique gari, la lance, et
hard, dur, et désignait à l’origine un guerrier resté
ferme au combat. Ce prénom franc, transmis depuis le
Moyen Âge, a marqué la France du vingtième siècle
avant de devenir aujourd’hui exceptionnel.

Germain masculin · fête le 28 mai
Germain vient du latin Germanus, qui signifiait « de
même sang » ou « frère par le père et la mère », d’où
l’expression toujours vivante de cousins germains. Le
mot a aussi désigné les peuples germaniques d’Europe
centrale avant de devenir, par la voie des saints
chrétiens, un prénom masculin porté en France depuis
le Moyen Âge.

Germaine féminin · fête le 15 juin
Germaine descend du latin germanus, qui désignait à
l’origine le frère ou la sœur nés des mêmes parents,
avant de prendre le sens plus large de véritable,
authentique. Le prénom en est la forme féminine
directe, féminisation de Germain.

Gerome masculin
Gerome est une graphie simplifiée, sans accent
circonflexe, du prénom Jérôme. Il vient du grec ancien
Hieronymos, formé de hieros, « sacré », et onoma,
« nom », soit littéralement « au nom sacré ».

Gertrude féminin · fête le 17 mars
Gertrude vient d’un ancien nom germanique formé de
deux éléments qui signifiaient la lance et la force. Il
désignait littéralement celle qui est forte avec la lance,
une image guerrière portée ensuite par des saintes et
des reines.

Ghislain masculin
Ghislain descend du latin médiéval Gislenus, lui-
même bâti sur un radical germanique dont le sens
exact s’est perdu en chemin. Le prénom porte la
mémoire d’un ermite du haut Moyen Âge devenu saint
patron d’une ville du Hainaut, ce qui explique son
ancrage dans le nord de la France.

Ghislaine féminin
Ghislaine est un prénom féminin d’origine
néerlandaise, forme féminine de Ghislain. Il remonte à
un ancien nom germanique transmis par les pays du
Nord, généralement rattaché à l’idée d’otage ou de
gage donné.

Gianni masculin · fête le 24 juin
Gianni est la forme italienne abrégée de Giovanni,
prénom qui remonte à l’hébreu Yohanan et signifie
« Dieu fait grâce ». Il porte donc le même sens que
Jean, dont il constitue l’équivalent transalpin et
raccourci.

Gil masculin
Gil remonte au latin Aegidius, lui-même issu du grec
ancien pour « jeune chevreau » ou pour l’égide, la peau
de chèvre protectrice associée à Zeus. Le prénom a
pris sa forme courte et autonome dans les langues
ibériques, tout en servant ailleurs de diminutif à
Gilbert.

Gilbert masculin · fête le 7 juin
Gilbert vient du germanique gisil, qui désigne la
promesse ou le gage, associé à un second élément
signifiant brillant. Le sens global, proche de
« promesse éclatante » ou « gage brillant », a traversé
les langues germaniques avant de s’installer
durablement en France.

Gildas masculin
Latinisé en Gildasius, Gildas est un nom d’origine
celtique, que le breton moderne écrit Gweltaz. On le
rapproche d’un mot celtique désignant l’herbe, ou d’un
composé qui réunit les idées de compagnon, de
serviteur et de dieu.

Gilles masculin · fête le 1er septembre
Gilles est un prénom masculin venu d’un ancien nom
grec passé par le latin puis par le français. Son sens
renvoie à l’idée de protection, au mot grec qui a donné
« égide », c’est-à-dire la protection tutélaire.
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Ginette féminin · fête le 3 janvier
Diminutif en -ette de Geneviève, Ginette s’appuie sur
un nom médiéval d’origine incertaine, germanique ou
gauloise, porté par la patronne de Paris. Le prénom a
connu son heure dans la première moitié du vingtième
siècle avant de s’effacer.

Giselle féminin
Giselle vient du germanique Gisila, bâti sur la racine
gīsal qui signifie « otage ». Ce prénom renvoie à une
pratique politique ancienne, celle de l’enfant confié à
une famille rivale pour garantir la paix.

Giulia féminin · fête le 8 avril
Giulia vient de l’italien et correspond au féminin de
Giulio, lui-même issu du latin Julius. Le prénom
renvoie à l’ancienne famille romaine des Julii, avec une
étymologie discutée que la tradition relie parfois à la
jeunesse.

Giulian masculin
Giulian descend du latin Julianus, formé sur le nom de
la gens Julia et rattaché à la racine de Jupiter ou du
jeune Iulus. C’est une graphie moderne, venue d’Italie
et de Roumanie, qui redonne à Julien une sonorité
méditerranéenne.

Gladys féminin · fête le 29 mars
D’origine celtique, Gladys s’enracine au pays de Galles,
où il prolonge le nom Gwladus, rattaché à un mot
gallois qui signifie « pays ». Il arrive en France par
l’anglais, et d’autres rapprochements y lisent aussi
« chef » ou « richesse ».

Gloria féminin · fête le 24 octobre
Gloria vient du latin gloria, qui désigne la gloire et
l’éclat. Le mot est passé par l’italien, l’espagnol et le
catalan avant de devenir un prénom porté en France.

Gontran masculin
Gontran vient du vieux haut allemand et associe la
racine gund, qui renvoie au combat, à hraban, le
corbeau, un oiseau que la mythologie germanique
attache aux champs de bataille. Le prénom traverse le
haut Moyen Âge sous la forme latinisée
Guntchramnus avant de se fixer en français dans sa
graphie actuelle.

Goulven masculin
Goulven est un prénom masculin d’origine bretonne et
celtique, attaché depuis les premiers siècles chrétiens
à la figure d’un évêque légendaire du Léon. Son sens
exact s’est perdu dans les couches successives du
breton ancien, mais son usage reste indissociable du
nord du Finistère qui l’a vu naître.

Greg masculin
Greg est un diminutif du prénom Grégoire, lui-même
issu du grec ancien signifiant «veiller» ou «être
vigilant». Passé par le latin puis par l’anglais, il n’entre
dans l’usage français que tardivement, sous une forme
raccourcie et déjà internationale.

Grégoire masculin
Grégoire vient du latin Gregorius, lui-même emprunté
au grec ancien grêgoros qui signifie vigilant, éveillé.
Ce prénom porte depuis l’Antiquité chrétienne l’idée
d’une veille active, d’une attention qui ne se relâche
pas.

Gregory masculin
Gregory vient du grec ancien Grēgorios, lui-même issu
du verbe grēgorein qui signifie veiller, rester éveillé.
En France, ce prénom s’impose sous sa forme
anglophone au cours du vingtième siècle, porté par la
vogue des prénoms venus d’outre-Manche et d’outre-
Atlantique.

Guilaine féminin · fête le 9 octobre
Guilaine vient du germanique gisil, qui désignait un
otage ou un gage donné entre familles nobles pour
sceller une alliance, un sens qui a fini par évoquer
l’enfant de haute lignée. Le prénom est la graphie
régionale, longtemps courante dans le nord de la
France, de ce qui deviendra plus tard Ghislaine.

Guillaume masculin
Guillaume est un prénom masculin d’origine
germanique, formé de will, la volonté, et de helm, le
heaume, au sens de protection. Il désigne littéralement
un casque de volonté, c’est-à-dire une volonté qui
protège.
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Guillem masculin · fête le 10 janvier
Guillem est la forme catalane du prénom Guillaume,
lui-même issu du germanique Wilhelm, qui unit la
volonté et le casque, soit l’idée d’une protection
assurée par la détermination. Ancré dans les terres
catalanes des deux côtés des Pyrénées, il porte
l’histoire d’un nom qui a traversé les langues sans
jamais perdre son sens premier.

Guillemette féminin
Guillemette est la forme féminine du prénom
Guillaume, bâtie sur l’ancien terme germanique
Willahelm, qui unit la volonté et le heaume, le casque
du guerrier. Porté en France depuis le Moyen Âge
comme diminutif féminin d’un prénom masculin très
répandu, il a mené une existence discrète, surtout dans
les campagnes de l’Ouest.

Gustave masculin · fête le 28 février
Gustave vient du suédois Gustav, formé sur götstaf, qui
signifie littéralement le soutien des dieux ou le bâton
de Dieu. Une autre hypothèse le rattache au vieux
slave Gostislav, l’hôte glorieux, ce qui trahit la
circulation ancienne du nom entre la Scandinavie et
l’Europe centrale.

Guy masculin · fête le 12 juin
Guy remonte à une racine germanique, witu, qui
désignait le bois ou la forêt, portée par des
envahisseurs francs jusque dans l’ancien français sous
la forme Wi puis Gui. Le prénom a ensuite essaimé en
anglais et en néerlandais, ce qui explique sa présence
ancienne des deux côtés de la Manche et du Rhin.

Gwen mixte
Gwen vient du gallois et signifie blanc, pur, sacré ou
béni. Le breton a repris ce même mot sous la forme
Gwenn, si bien que les deux prénoms partagent une
racine commune et un sens identique.

Gwenael masculin
Gwenael est un prénom masculin breton, formé de
deux éléments celtiques : gwenn, qui signifie blanc,
pur ou sacré, et hael, qui veut dire généreux ou noble.
Porté en Bretagne depuis le haut Moyen Âge, il
appartient à cette famille de noms composés qui
associent la pureté à une vertu morale.

Gwenaëlle féminin · fête le 3 novembre
Féminin de Gwenaël, Gwenaëlle s’appuie sur deux
mots du breton : gwenn, « blanc, béni », et hael,
« généreux ». On le comprend donc comme « béni et
généreux ».

Gwendoline féminin
Gwendoline est un prénom féminin d’origine
bretonne, passé en français par la forme anglaise
Gwendoline. Il se rattache à la famille des prénoms en
Gwen, élément qui évoque le blanc, le sacré ou le
favorable dans les langues brittoniques.

Gwenn mixte
Gwenn vient du mot breton gwenn, qui signifie blanc,
mais aussi bienheureux ou sacré dans la langue
ancienne. C’est une racine, plus qu’un nom en soi, que
l’on retrouve à l’origine de nombreux prénoms bretons.

H
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Hajar féminin
Hajar est la forme arabe et néerlandaise du nom
biblique Agar, porté par la servante égyptienne de
Sarah devenue, dans la tradition musulmane, l’épouse
d’Abraham et la mère d’Ismaël. Sa racine sémitique
renvoie à l’idée de fuite ou de départ, un sens que
l’arabe a conservé dans le mot hijra, l’émigration.

Hakim masculin
Hakim vient de l’arabe et recouvre en réalité deux
mots proches par le son mais distincts par le sens :
مكاح , celui qui gouverne ou qui juge, et ميكح , celui qui

est sage ou qui soigne. Le prénom porte ainsi une
double image, celle de l’autorité et celle de la
connaissance.

Hamid masculin
Hamid vient de l’arabe ḥāmid, participe présent du
verbe qui signifie « louer » ou « rendre grâce » : il
désigne celui qui loue, celui qui reconnaît un bienfait.
Le prénom appartient à la grande famille des noms
bâtis sur cette racine, aux côtés d’Ahmed et de
Mahomet.
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Hamza masculin
Nom arabe, Hamza signifie « lion » et se rattache à une
racine qui exprime la force et la solidité. Il est porté
par un oncle du prophète Muhammad, réputé pour sa
bravoure au combat.

Hana féminin
Hana est un prénom féminin qui puise à plusieurs
sources selon les cultures : l’hébreu, l’arabe, le
japonais, le kurde, le tchèque et le slovène s’y
retrouvent tour à tour. Ce croisement rare fait de lui
un nom à la fois universel et chargé de sens, la grâce
en hébreu, le bonheur en arabe, la fleur en japonais.

Hanaé féminin
D’origine japonaise, Hanaé associe hana, qui désigne
la fleur, à un second élément dont le sens dépend du
caractère choisi : l’image ou la faveur. En France, il
apparaît à la fin des années soixante-dix et se fête le 5
octobre.

Hanan féminin
Hanan est un prénom féminin dont la racine plonge
dans l’arabe classique, où le mot نانح , el hanane,
désigne la douceur et la tendresse. Sa graphie francisée
la plus répandue, Hanane, en garde la trace, tandis que
les registres de l’État civil le rattachent aussi à l’aire
néerlandophone où il circule.

Hanane féminin
Hanane vient de l’arabe نانح  (hanân), qui désigne la
tendresse et l’affection, en particulier celle de la mère
ou de l’épouse. Le prénom porte donc en lui l’idée d’un
amour protecteur, transmis de génération en
génération.

Hannah féminin
Hannah vient de l’hébreu Ḥannah, formé sur la racine
ḥan, qui exprime la grâce et la faveur. Le prénom passe
ensuite par les usages bibliques, puis par les langues
allemande, anglaise et néerlandaise, où sa graphie avec
deux h se maintient.

Haris masculin
Haris vient de l’arabe سراح , qui désigne « celui qui
garde », le gardien ou le protecteur. C’est un participe
actif tiré de la racine h-r-s, garder, surveiller, préserver.

Harmony féminin
Harmony vient de l’anglais harmony, lui-même
emprunté au grec ancien harmonia qui désigne
l’accord, la concorde, l’assemblage juste des parties.
Porté comme prénom, il appartient à la famille des
noms de vertu forgés en langue anglaise et introduits
en France à la toute fin du vingtième siècle.

Haron masculin
Haron est la transcription française d’un prénom
arabe, Harun, lui-même issu de l’hébreu Aharon porté
par le frère de Moïse dans la Bible. Passé par l’arabe
puis adapté à l’orthographe française, il appartient à la
famille des prénoms bibliques et coraniques transmis
en France par les communautés d’origine nord-
africaine.

Haroun masculin
Haroun est la transcription française de l’arabe Hārūn,
lui-même issu de l’hébreu Aaron, le frère de Moïse et
premier grand prêtre d’Israël. Le prénom porte ainsi
une double mémoire, biblique et coranique, puisque le
Coran reprend la figure de Hārūn comme prophète
associé à Moïse.

Harry masculin · fête le 13 juillet
Harry est la forme anglaise abrégée d’Henry, prénom
d’origine germanique qui signifiait à l’origine « maître
du foyer » ou « chef de la maisonnée ». Passé par le
moyen anglais, il s’est aussi imposé comme diminutif
autonome de Harold et de Harvey.

Hatem masculin
Hatem vient de la racine arabe hâtama, qui signifie
décider, trancher, régler une affaire de façon définitive.
Le prénom porte dans son sillage la légende de Hatim
al-Tai, figure arabe antéislamique devenue le symbole
même de la générosité.

Hava féminin
Hava vient de l’hébreu הוח , Ḥawwāh, rattaché à la
racine qui signifie vivre. Il porte le même sens que le
prénom Ève, celui de « la vivante », ou de « celle qui
donne la vie ».
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Hayat féminin
Hayat vient de l’arabe ةايح , qui se prononce hayat et
qui signifie simplement « la vie ». Le mot est aussi
passé dans le vocabulaire turc, ce qui explique un
prénom porté aujourd’hui bien au-delà du monde
arabophone.

Hayden mixte
Hayden vient de l’anglais et désigne à l’origine un lieu
planté de foin ou protégé par une haie, avant de
devenir un nom de famille puis un prénom. Il porte
dans ses racines l’image d’une vallée cultivée, un
paysage rural anglo-saxon transformé en identité.

Hazel féminin
Hazel vient du vieil anglais hæsel, qui désigne le
noisetier, l’arbre à noisettes cultivé depuis des siècles
en Europe du Nord. Porté d’abord en Angleterre
comme prénom botanique, il n’entre dans le répertoire
français que tardivement, au tournant des années 1980.

Heaven mixte
Heaven vient du mot anglais désignant le ciel et, par
extension, le paradis. C’est un prénom mot, choisi
pour son sens plutôt que pour une origine de saint ou
de mythologie.

Hector masculin
Hector vient du grec ancien Héktôr, bâti sur la racine
ekhein, tenir ou posséder, qui désigne celui qui retient
ou qui défend. Dans l’Iliade, ce nom appartient au fils
de Priam, rempart de Troie, tué par Achille pour
venger Patrocle.

Hedi masculin
Hedi vient de l’arabe al-Hadi, l’un des attributs de
Dieu dans la tradition islamique, qui signifie « celui
qui guide, celui qui montre le droit chemin ». Le même
mot existe aussi, par un jeu d’homonymies, en kurde et
en hongrois, où il renvoie à des racines totalement
différentes.

Heidi féminin · fête le 16 décembre
Heidi est la forme allemande hypocoristique
d’Adelheid, prénom composé des racines germaniques
adal, la noblesse, et heid, la nature ou la condition. Il
désigne littéralement celle qui est de condition noble,
avant de devenir un prénom autonome porté dans
plusieurs pays d’Europe du Nord.

Helena féminin · fête le 18 août
Helena est un prénom féminin issu de la famille
d’Hélène, dont l’étymologie grecque est
traditionnellement rapprochée de la lumière, de la
torche ou de l’éclat. Sa forme internationale circule
notamment en polonais, letton, hongrois, finlandais,
catalan, néerlandais, tchèque et slovène.

Hélène féminin · fête le 18 août
Hélène est un prénom féminin d’origine grecque, issu
de Helénē, généralement rattaché à l’idée d’éclat ou de
lumière. Passé par le latin chrétien puis par le français,
il garde aussi la mémoire d’Hélène de Troie et de
sainte Hélène.

Hélie masculin · fête le 20 juillet
Hélie remonte au latin Helios, qui désigne le soleil,
mais s’est surtout imposé comme une forme savante
du prénom Élie. Il porte ainsi une double mémoire,
celle de la lumière antique et celle du prophète
biblique.

Hélio masculin
Hélio vient du grec ancien Hḗlios, qui personnifiait le
Soleil dans la mythologie. Le prénom porte donc en lui
l’astre lui-même, transmis par le latin puis par les
langues romanes.

Hélios masculin
Hélios reprend tel quel le nom du dieu grec du Soleil,
Hêlios en grec ancien, une divinité qui traverse le ciel
sur un char et porte une couronne de rayons. Le
prénom transporte directement cette image solaire,
sans détour ni traduction.
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Héloïse féminin
Héloïse est un prénom féminin français, aussi attesté
en serbe, rattaché à Éloïse et à Éloi, ou au germanique
Hailwidis. Selon l’étymologie retenue, il renvoie soit à
la famille d’Éloi, soit aux idées de santé, de vigueur et
de bois.

Henri masculin · fête le 13 juillet
Henri vient du germanique Heimrich, qui associe le
domaine familial à la puissance : littéralement, celui
qui gouverne la maison ou le domaine. Porté par des
rois de France et des empereurs du Saint-Empire, il
traverse les siècles comme un prénom de tradition
plus que de mode.

Hermine féminin
En français, Hermine note le nom germanique Irmine,
construit sur un adjectif du vieux haut allemand qui
signifie « grand », « fort », « puissant ». Le
Wiktionnaire le présente aussi comme le féminin de
l’allemand Hermann, un nom qui renvoie à l’armée.

Hervé masculin
Hervé appartient au fonds breton le plus ancien : le
nom associe le fer ou la bataille à un adjectif qui dit
l’ardeur. Porté dès le sixième siècle par un ermite de
Bretagne, il est passé en Angleterre sous la forme
Harvey.

Hicham masculin
Hicham est un prénom arabe qui vient de la racine
hišām, associée à la générosité, une vertu que la
tradition arabe classique reliait directement à l’idée de
victoire. Il s’est installé dans l’état civil français avec
les familles venues du Maghreb à partir de la fin des
années soixante.

Hidaya féminin
Hidaya vient de l’arabe hidaya ( ةياده ), qui signifie
« orientation » ou « voie droite ». Ce nom commun,
avant d’être un prénom, désigne dans la tradition
islamique la guidance qu’Allah accorde aux croyants.

Hilaire masculin · fête le 13 janvier
Hilaire vient du latin Hilarius, lui-même issu de
hilarus, « gai, joyeux », un adjectif que le latin avait
emprunté au grec hilaros. Le prénom appartient ainsi
à la même famille de sens que Félix ou Félicie, ces
noms latins qui promettaient la joie à celui qui les
portait.

Hina féminin
Hina vient du japonais 雛, qui désigne le poussin, le
petit de l’oiseau tout juste sorti de l’œuf, et par
extension les poupées ornementales de la fête des
filles. Prénom féminin bref et net, il porte en lui une
idée de jeunesse et d’éclosion, sans qu’aucun sens
second ne s’y soit greffé en français.

Hind féminin
Hind est un prénom féminin arabe, porté dans la
Péninsule bien avant la naissance de l’islam, dont le
sens exact s’est estompé avec le temps. Les
lexicographes s’accordent surtout sur son ancienneté,
attachée aux grandes figures féminines de l’Arabie
antique.

Hippolyte masculin · fête le 13 août
Hippolyte vient du grec ancien Hippólutos, « qui délie
les chevaux », en passant par le latin Hippolytus. Le
nom associe le cheval au verbe délier, et la légende
grecque le porte à la fois à un fils de Thésée et à une
reine des Amazones.

Honorine féminin
Honorine prolonge le latin Honorinus, un dérivé du
nom romain Honorius, qui signifie « honneur, estime,
dignité ». C’est la forme française d’Honorina, féminin
d’Honorinus, que l’on retrouve chez une martyre
normande de l’Antiquité.

Hope féminin
Hope reprend tel quel le mot anglais qui signifie
« espoir ». Porté comme prénom dans la tradition
protestante anglo-saxonne, il appartient à la famille
des noms de vertus, aux côtés de Faith et de Charity.
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Hortense féminin
Hortense vient du latin hortensia, adjectif formé sur
hortus, qui désigne le jardin. Il traverse les siècles
comme un prénom de femme cultivée dans tous les
sens du terme, avant de devenir aussi le nom d’une
fleur.

Houria féminin
Houria vient de l’arabe houriya, qui désigne la houri,
cette figure féminine du paradis coranique promise
aux croyants pour sa beauté et sa pureté. Porté par les
familles d’origine maghrébine installées en France, ce
prénom garde la trace d’un vocabulaire religieux
devenu, avec le temps, un prénom de la vie civile.

Hubert masculin
Deux mots germaniques composent Hubert : hugu,
« esprit », et berht, « brillant ». Le nom se glose par
« esprit brillant » et doit sa longévité à un évêque du
huitième siècle, devenu le patron des chasseurs.

Hugo masculin · fête le 1er avril
Hugo est un prénom masculin issu d’un ancien fonds
germanique, transmis par la forme latinisée Hugo du
prénom Hugues. À l’origine, il renvoie à l’idée d’esprit,
d’intelligence ou de pensée.

Hugues masculin
Hugues porte dans son nom l’esprit et la pensée : il
vient d’un élément germanique hug-, qui désigne
l’intelligence. Les Francs l’ont transmis à la noblesse
française, et il s’est écrit Huges avant de prendre sa
forme actuelle.

Huguette féminin
Huguette est le féminin d’Hugues, prénom d’origine
germanique construit sur la racine hug, qui désigne
l’esprit, la pensée ou l’intelligence. Il s’est diffusé en
France au Moyen Âge par le culte de saint Hugues,
avant de devenir au fil des siècles un diminutif féminin
autonome.

Hyacinthe mixte
Hyacinthe puise dans le grec ancien un mot qui
nommait d’abord une gemme, puis une fleur à bulbe, la
jacinthe. Le prénom en garde le sens de « fleur », et
s’attache aussi à un jeune homme de la mythologie
grecque.

I
54 prénoms

Ian masculin
Ian est la forme gaélique écossaise du prénom Jean,
elle même issue de l’hébreu Yohanan qui signifie
« Dieu fait grâce ». Il a traversé le breton, l’anglais, le
néerlandais et l’islandais avant de s’installer dans les
registres français.

Iban masculin · fête le 24 juin
Iban vient du latin Johannes, qui a donné Jean en
français et qui remonte lui-même à l’hébreu Yohanan.
C’est la forme que ce nom a prise en basque et en
espagnol, deux langues parlées de part et d’autre des
Pyrénées occidentales.

Ida féminin
Prénom féminin d’origine germanique, Ida se rattache
à un élément id qui pourrait signifier « travail » ou
« labeur ». Le français l’emprunte à l’allemand, et le
nom de la montagne crétoise, identique à l’oreille, n’a
avec lui aucun lien d’étymologie.

Idris masculin
Idris est un prénom d’origine turque, emprunté à
l’arabe Idris, lui-même nom coranique. Il renvoie à la
racine darasa, étudier ou enseigner, et désigne un
prophète réputé pour sa science.

Idriss masculin
Idriss transcrit en lettres latines le nom arabe Idrīs,
que l’on rattache à une racine arabe du sens d’étudier
et d’apprendre. Il peut signifier « interprète » ou
« enseignant », et c’est aussi le nom d’un ancien
prophète cité dans le Coran.

Dictionnaire des prénoms Hortense à Idriss

signification-prenoms.fr · page 55

https://signification-prenoms.fr/prenom/hortense/
https://signification-prenoms.fr/prenom/houria/
https://signification-prenoms.fr/prenom/hubert/
https://signification-prenoms.fr/prenom/hugo/
https://signification-prenoms.fr/prenom/hugues/
https://signification-prenoms.fr/prenom/huguette/
https://signification-prenoms.fr/prenom/hyacinthe/
https://signification-prenoms.fr/prenom/ian/
https://signification-prenoms.fr/prenom/iban/
https://signification-prenoms.fr/prenom/ida/
https://signification-prenoms.fr/prenom/idris/
https://signification-prenoms.fr/prenom/idriss/


Ignace mixte
Ignace descend du latin Ignatius, nom de la gens
Ignatia romaine, que l’usage chrétien a rapproché du
mot ignis, le feu. Porté par un saint fondateur, il
désigne aujourd’hui un prénom rare, presque toujours
masculin, transmis surtout dans les familles
catholiques.

Ilan masculin
Ilan est un prénom masculin d’origine hébraïque,
formé sur ןליא , mot qui signifie « arbre ». Son histoire
française est récente : il entre dans l’usage national à
partir de 1971, puis s’installe surtout dans les familles
sensibles aux prénoms courts venus de l’hébreu.

Ilane masculin
Ilane vient de l’hébreu ilan, qui signifie « arbre ». Ce
nom commun devenu prénom porte l’idée de
croissance et d’enracinement, avant de traverser la
Méditerranée pour s’installer, sous forme rare, dans
l’état civil français.

Ilhan masculin
Ilhan est un prénom masculin d’origine turque, formé
de « il », le peuple ou la tribu, et de « han », le maître
ou le chef. Il désigne littéralement celui qui commande
à la tribu, un sens directement hérité du vocabulaire
politique des steppes turco-mongoles.

Ilian masculin
Ilian rattache son origine au prophète Élie, dont le
nom hébreu Eliyahou signifiait mon Dieu est Yahvé.
Passé par le grec, puis par les langues slaves et
roumaine, il aboutit en France sous une forme
phonétique moderne, proche de Julien et de Kilian.

Iliane mixte
Iliane appartient à la famille des prénoms modernes
bâtis sur la finale « iane », très prisée depuis la fin du
vingtième siècle. Son sens ne renvoie à aucune racine
antique bien établie : c’est un prénom de création
récente, forgé par assonance avec Julien, Élie ou Ilan.

Ilies masculin
Ilies vient de l’hébreu Eliyahou, « mon Dieu est
Yahvé », passé par le grec Elias avant de devenir en
arabe Ilyas, le nom d’un prophète cité dans le Coran.
La graphie Ilies est la transcription française de cette
forme arabe.

Illan masculin
Illan puise à deux sources distinctes, un radical
hébraïque qui désigne l’arbre et un nom breton porté
par un saint local vénéré dans les Côtes-d’Armor. Sa
graphie à double L en fait une francisation récente de
ces racines anciennes.

Ilona féminin · fête le 18 août
Ilona est la forme hongroise du prénom grec Hélène,
dont le sens rassemble les idées de torche, de lumière
et d’éclat. Le nom a gagné une existence propre en
Finlande, où il se rattache au mot ilo, la joie,
indépendamment de sa racine grecque.

Ilya mixte
Ilya est la transcription française du prénom russe
Илья, lui-même issu de la forme slave du prophète
biblique Élie. Son sens hébraïque d’origine, « mon
Dieu est Yahvé », en fait moins un simple nom qu’une
profession de foi.

Ilyan masculin
Ilyan est un prénom masculin qui prolonge la racine
arabe d’Ilyas, la forme coranique du nom du prophète
Élie, et qui porte le sens de « mon Dieu est le
Seigneur ». Il appartient à cette famille de prénoms
bâtis sur un suffixe en « -an », très prisé dans la langue
française contemporaine, qui vient adoucir une racine
religieuse ancienne.

Ilyana féminin
Ilyana se lit à la croisée de deux mondes: dans la
tradition arabo-musulmane, il se comprend comme le
féminin d’Ilyas, le prophète Élie, dont le nom
hébraïque signifiait « Dieu est mon Seigneur »; dans
l’aire lusophone, il rejoint Eliana et Ileana, portées du
sens « Dieu a répondu ». Cette double filiation en fait
un prénom rare qui traverse les langues sans jamais
trahir tout à fait l’une ou l’autre.
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Ilyane masculin
Ilyane est une variante moderne du prénom Ilyas,
forme arabe du nom biblique Élie, qui remonte à
l’hébreu Eliyahou et signifie « mon Dieu est Yahvé ».
Sa terminaison en -ane l’inscrit dans une famille de
prénoms masculins récents construits autour de cette
même racine, comme Ilyan ou Ilian.

Ilyes masculin
Ilyes vient de l’hébreu Eliyahu, littéralement « mon
Dieu est Yahvé », porté dans la Bible par le prophète
Elie et dans le Coran par le prophète Ilyas. C’est cette
double filiation religieuse, juive puis islamique, qui
explique sa présence en France depuis la fin des
années soixante-dix.

Imane féminin
Imane vient de l’arabe ناميإ , transcrit iman ou imane,
et signifie « la foi ». Le même mot est aussi employé
comme prénom berbère avec ce sens religieux et
spirituel.

Imen féminin
Imen vient de l’arabe ناميإ  (Imān), qui signifie
littéralement la foi ou la croyance intime. Le mot
désigne la certitude du cœur, une notion centrale dans
le vocabulaire religieux musulman, avant de devenir
un prénom porté à travers tout le monde arabophone.

Imene féminin
Imene vient de l’arabe ناميإ , îmân, qui désigne la foi, la
croyance sincère et la confiance placée en quelque
chose de plus grand que soi. Construit sur la racine
amana, croire, avoir confiance, il appartient à un
vocabulaire religieux avant de devenir un prénom
porté par des femmes.

Imran masculin
Imran vient de l’arabe ’Imrān, qui désigne dans la
tradition islamique le père de Moïse et, par une autre
branche, la famille maternelle de Marie. Le nom porte
donc une double filiation biblique et coranique,
transmise ensuite par le néerlandais et le turc jusqu’en
France.

Imrane masculin
Imrane vient de l’arabe ʿImrân, un nom lié à la racine
qui évoque la durée, la vie longue et la prospérité. Il est
porté dans la tradition coranique par le père de Marie,
ce qui lui donne une résonance religieuse forte dans
les familles musulmanes.

Ina féminin
Ina est un prénom féminin né comme forme courte de
noms plus longs bâtis sur le suffixe germanique et
scandinave « -ina », qui sert à féminiser une racine. Il
ne porte pas de sens propre : il hérite de celui du
prénom qu’il abrège, qu’il s’agisse de volonté, de
pureté ou de noblesse selon la langue d’origine.

Inas féminin
Inas vient de l’arabe et se rattache à la racine « uns »,
qui désigne l’intimité paisible, la compagnie agréable
qu’on trouve auprès d’une présence familière. Le
prénom porte donc en lui l’idée d’une présence
rassurante, plutôt que celle d’une qualité qu’on
prêterait à qui le porte.

Inaya féminin · fête le 7 février
Inaya est un prénom féminin d’origine arabe, formé
sur un mot qui évoque l’attention, le soin et la
sollicitude. Son sens premier renvoie à une idée de
protection et d’intérêt porté à quelqu’un.

India féminin
India vient directement du latin India, nom donné au
sous-continent indien et hérité du fleuve Indus. Porté
comme prénom féminin, il transforme une désignation
géographique en identité personnelle, à la façon d’Asia
ou de Chelsea.

Inès féminin · fête le 10 septembre
Inès est un prénom féminin qui passe par l’espagnol et
le portugais avant d’entrer durablement dans l’usage
français. Il se rattache à Agnès, nom venu du grec,
généralement compris au sens de pur ou chaste dans la
tradition chrétienne.
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Iness féminin
Iness est une variante graphique du prénom Inès, lui
même issu du grec ancien hagnê, qui signifie pure ou
sacrée, passé par le latin Agnes puis par l’espagnol et
le portugais. Le doublement du s dans Iness marque
une préférence orthographique récente, apparue en
France à la toute fin du vingtième siècle.

Ingrid féminin
Ingrid est un emprunt au suédois, issu du vieux norrois
Ingríðr, formé sur le nom du dieu Ing et sur fríðr,
« aimé, beau ». Le prénom entre tardivement dans les
registres français, atteint son sommet dans les années
soixante-dix et se fête le 2 septembre.

Iona féminin
Iona vient du nom d’une petite île des Hébrides
intérieures, au large de l’Écosse, où un monastère
fondé au haut Moyen Âge a joué un rôle décisif dans la
christianisation de la région. Devenu prénom, il porte
moins un sens de mot commun qu’une mémoire de
lieu, à la fois géographique et religieuse.

Irène féminin
Irène désigne la paix : le prénom vient du mot grec
ancien εἰρήνη, passé par le latin, et c’est aussi le nom
que les Grecs donnaient à la déesse qui personnifiait
cette paix. Il traverse l’Empire byzantin et le
christianisme ancien avant de s’installer en France, où
il culmine avant la Seconde Guerre mondiale.

Irina féminin
Irina vient du grec ancien Eirênê, qui signifie « paix ».
Porté par les mondes slave, balte et nordique, il
désigne aussi à Madagascar une enfant longtemps
attendue, puisqu’il y prend le sens de « Désirée ».

Iris féminin · fête le 5 octobre
Iris est un prénom féminin venu du grec ancien, où
Iris désigne la messagère des dieux et l’arc-en-ciel.
Passé dans plusieurs langues européennes, il garde
cette double référence, mythologique et florale.

Isaac masculin
Isaac vient de l’hébreu Yiṣḥāq, généralement compris
comme « il rira ». Le prénom passe par les langues
bibliques, puis par le latin et les langues européennes,
où il garde une forme très reconnaissable.

Isabel féminin · fête le 22 février
Isabel est un prénom féminin venu des formes
espagnole, catalane et nordiques d’Isabelle. Il remonte
au prénom Élisabeth, issu de l’hébreu, que l’on
comprend généralement comme « Dieu est serment ».

Isabelle féminin
Isabelle est un prénom féminin issu d’Élisabeth, lui-
même rattaché à l’hébreu עבשילא . Son sens renvoie à
l’idée de serment de Dieu, ou d’un Dieu auquel on se
lie par la parole donnée.

Isac masculin
Isac descend de l’hébreu Yitzhak, qui signifie « il rira »
ou « Dieu sourit », un nom donné dans la Bible au fils
d’Abraham et de Sarah. La graphie Isac, plus simple
que le classique Isaac, s’est répandue récemment en
France sous l’influence des usages portugais et
scandinaves.

Isaïah masculin · fête le 6 juillet
Isaïah vient de l’hébreu biblique Yeshayahu, qui
signifie « Dieu sauve » ou « le Seigneur est salut ». Le
prénom passe par la tradition juive, les traductions
grecques et latines de la Bible, puis revient en français
sous une forme proche de l’usage anglophone, avec un
tréma qui marque la prononciation.

Isaure féminin
Isaure est la forme française d’Isaura, un nom du latin
tardif qui signifie « originaire d’Isaurie ». L’Isaurie est
une région d’Asie Mineure : le prénom désigne à
l’origine une provenance géographique.

Isée féminin
Isée est la forme féminine française d’Isaios, nom grec
ancien construit sur la racine isos, qui signifie égal ou
semblable. Le prénom garde de cette origine une
sonorité antique, rare et reconnaissable.
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Isia féminin
Isia renvoie par sa sonorité aux Isia antiques, ces fêtes
célébrées dans le monde gréco-romain en l’honneur
d’Isis, déesse égyptienne dont le nom signifiait
« trône » ou « puissance ». Sous cette forme précise, le
prénom n’apparaît dans les registres français que très
récemment, comme une création moderne bâtie sur
des sonorités anciennes.

Islam mixte
Islam est un prénom mixte d’origine arabe, passé aussi
par l’usage turc. Il vient d’un mot formé sur la racine
sémitique s.l.m, liée à l’idée de paix, et il désigne dans
son sens premier la soumission confiante à Dieu.

Ismaël masculin
Ismaël vient de l’hébreu Yishma’el, qui signifie
littéralement « Dieu a entendu ». Porté par le fils aîné
d’Abraham dans la Genèse et repris dans le Coran, il
traverse ensuite l’arabe et le catalan avant de s’installer
durablement en France.

Ismail masculin
Ismail est la forme arabe du nom porté par le fils
d’Abraham selon la tradition biblique et coranique, un
prénom qui signifie « Dieu entend » ou « que Dieu
écoute ». Il s’est répandu depuis l’Arabie jusqu’en
Turquie ottomane, avant de devenir en France un
prénom associé aux communautés d’origine
maghrébine et turque.

Isra féminin
Isra vient de l’arabe ءارسإ , qui désigne le « voyage
nocturne » du prophète Mahomet, de La Mecque à
Jérusalem, tel que le rapporte le Coran. Le prénom
porte donc en lui l’idée d’un déplacement sacré, d’une
traversée de la nuit vers un lieu élevé.

Israël masculin
Israël vient de l’hébreu Yīsrāʾēl, passé par le latin
Israël, avec le sens traditionnel de « celui qui lutte avec
Dieu » ou « Dieu lutte ». Prénom masculin, il circule
aussi dans des formes néerlandaise, espagnole et
suédoise, souvent sans accent.

Issa masculin
Issa transcrit en lettres latines l’arabe ʿīsā, la forme
que le Coran donne au nom de Jésus. Les musulmans
l’emploient comme prénom, et son étymologie
profonde reste discutée par les philologues.

Issam masculin
Issam vient de l’arabe ماصع , un mot qui désigne la
courroie ou le lien qui maintient solidement les choses
ensemble. Le prénom porte en lui l’idée d’attache, de
nœud et d’engagement tenu.

Izac masculin · fête le 19 octobre
Izac est une variante graphique du prénom biblique
Isaac, qui signifie en hébreu « il rira » ou « il a ri ».
C’est un nom porté par un patriarche de la Genèse,
devenu discret prénom français sous cette forme
condensée.

Izak masculin
Izak est la forme néerlandaise du prénom biblique
Isaac, issu de l’hébreu Yitzhak qui signifie « il rira ».
Cette graphie au k final, venue des Pays-Bas, s’installe
en France comme une variante moderne d’un nom
porté depuis l’Antiquité.

Izia féminin · fête le 22 février
Izia s’entend comme une forme courte et moderne
d’Isabelle, prénom d’origine hébraïque qui signifie
« Dieu est mon serment ». Sa terminaison en -ia, en
vogue depuis le début des années quatre-vingt-dix, en
fait aussi l’écho de prénoms slaves comme Iza,
diminutif d’Izabela ou d’Elizaveta.

Izzie féminin · fête le 22 février
Izzie est la forme courte et anglicisée d’Isabelle,
prénom qui remonte à l’hébreu biblique Elisheva par
l’intermédiaire d’Elisabeth. Le nom porte l’idée d’un
serment fait à Dieu, ou d’une plénitude qui vient de
lui.
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J
102 prénoms

Jacinthe féminin
Jacinthe vient du grec Hyakinthos, nom d’un jeune
homme aimé du dieu Apollon dans la mythologie
antique, changé en fleur après sa mort accidentelle.
Passé par le latin hyacinthus, le mot a fini par désigner
à la fois la fleur printanière et le prénom qui en porte
le nom.

Jack masculin · fête le 24 juin
Jack est un prénom masculin né en Angleterre
médiévale comme diminutif populaire de John. Il
signifie, par ricochet, « Dieu fait grâce », l’héritage du
prénom biblique dont il descend.

Jackie masculin · fête le 8 février
Jackie est la forme diminutive anglaise de Jack, lui
même issu de John, prénom qui remonte à l’hébreu
Yohanan et signifie « Dieu fait grâce ». Emprunté tel
quel au monde anglophone, il s’est installé en France
comme un prénom masculin à part entière, avant de
retomber presque dans l’oubli.

Jacqueline féminin
Jacqueline est la forme féminine de Jacques, bâtie sur
ce prénom masculin à l’aide du suffixe -ine. Il évoque,
à travers son origine hébraïque, l’idée de « celui qui
suit » ou « celui qui supplante », un sens transmis par
des siècles de filiation biblique et royale.

Jacques masculin
Jacques vient du latin Iacobus, repris du grec Iakôbos,
qui transcrit l’hébreu Ya’aqov, nom construit sur le
mot désignant le talon. Il se comprend
traditionnellement comme « celui qui suit de près »,
d’où l’idée de celui qui prend la place d’un autre.

Jad masculin
Jad vient de la racine arabe jāda, qui exprime la
générosité et l’abondance, la même racine que l’on
retrouve dans le prénom Jawad. En Orient, il se
confond souvent avec Gad, l’un des douze fils de Jacob
dans la tradition biblique, dont il constitue la forme
arabe couramment portée par les chrétiens du Levant.

Jade féminin · fête le 29 juin
Jade est un prénom féminin venu du nom de la pierre
du même nom, par l’italien et le néerlandais. Il renvoie
à une gemme dure, travaillée depuis le Néolithique
pour des objets de prestige, d’ornement et de symbole.

Jaden masculin
Jaden est un prénom né dans le monde anglophone
contemporain, sans racine antique attestée : le
Wiktionnaire le décrit comme une variante d’un nom
proche, rattaché à la famille de Jadon et de Jayden. Il
appartient à cette vague de prénoms américains
construits sur la finale en -aden, apparue à la toute fin
du vingtième siècle.

Jaime masculin · fête le 3 mai
Jaime descend du latin Iacobus, le nom du patriarche
biblique Jacob, qui a donné dans les langues romanes
une famille entière de prénoms. Passé par l’espagnol et
le portugais, il désigne aujourd’hui la forme ibérique
de ce que le français appelle Jacques.

Jamal masculin
Jamal vient de l’arabe لامج  (jamal), qui signifie
« beauté ». Porté depuis l’après-guerre en France, il
appartient à une famille de prénoms diffusés par le
monde arabe, la Turquie et le Kurdistan.

James masculin · fête le 3 mai
James vient de l’anglais, avec un arrière plan normand,
et remonte à Jacques, issu du latin Jacobus. Le prénom
porte l’héritage de Jacob, nom biblique que la tradition
rattache au talon puis à l’idée de supplanter.

Dictionnaire des prénoms Jacinthe à James

signification-prenoms.fr · page 60

https://signification-prenoms.fr/prenom/jacinthe/
https://signification-prenoms.fr/prenom/jack/
https://signification-prenoms.fr/prenom/jackie/
https://signification-prenoms.fr/prenom/jacqueline/
https://signification-prenoms.fr/prenom/jacques/
https://signification-prenoms.fr/prenom/jad/
https://signification-prenoms.fr/prenom/jade/
https://signification-prenoms.fr/prenom/jaden/
https://signification-prenoms.fr/prenom/jaime/
https://signification-prenoms.fr/prenom/jamal/
https://signification-prenoms.fr/prenom/james/


Jamie mixte · fête le 3 mai
Jamie est le diminutif anglais et néerlandais de James,
lui-même issu du latin Iacomus, qui remonte à
l’hébreu Ya’aqov. Ce nom biblique, porté par le
patriarche Jacob, signifie littéralement « celui qui
talonne », en référence au récit où le second jumeau
naît en tenant le pied de son frère.

Jan masculin
Jan est un prénom court, attesté en Pologne, au
Danemark et en Slovaquie comme une forme à part
entière, distincte du français Jean. Le Wiktionnaire le
rattache à une racine anglaise liée à janvier, mais son
usage européen le rapproche surtout de la grande
famille des prénoms bibliques transmis par le latin.

Jana féminin
Féminin de Jan, lui-même forme de Johannes
employée dans de nombreuses langues, Jana rejoint
par cette voie le nom hébreu qui signifie « Dieu fait
grâce ». Le même assemblage de lettres existe aussi en
albanais, en arabe, en persan et en portugais du Brésil,
avec des sens sans rapport entre eux.

Janine féminin · fête le 30 mai
Janine est une variante de Jeannine, elle-même
diminutif de Jeanne : la chaîne est courte et se lit
directement dans la forme du nom. Le prénom n’est en
usage que depuis le vingtième siècle, ce qui en fait une
forme récente.

Janique féminin
Janique est une forme féminine bretonne construite
sur Jean, lui-même issu de l’hébreu Yohanan qui
signifie « Dieu fait grâce ». Le suffixe -ique, très
productif en Bretagne au milieu du vingtième siècle,
en fait une cousine d’Annick et de Yannick, adaptée
pour sonner résolument féminine.

Janna féminin
Janna est la forme néerlandaise et slave du prénom
Jeanne, lui même issu de l’hébreu Yohanan qui signifie
Dieu fait grâce. Il a gagné la France par deux voies
distinctes, les Pays Bas d’un côté, la Russie et
l’Ukraine de l’autre.

Jannah féminin
Jannah vient de l’arabe َةن֔ج , qui désigne le jardin et,
dans le Coran, le paradis promis aux croyants. Porté
comme prénom, il place l’enfant sous le signe d’un lieu
d’abondance et de repos éternel.

Jared masculin
Jared vient de l’hébreu Yered, qui signifie littéralement
« celui qui descend ». Porté dans la Genèse par un
ancêtre de Noé, il devient au vingtième siècle un
prénom courant aux États-Unis avant d’arriver,
discrètement, en France.

Jarod masculin
Jarod vient de l’hébreu et signifie « celui qui
descendra », un nom porté dans la Genèse par un
ancêtre de Noé. Sa forme française est récente et doit
peu à la tradition religieuse, beaucoup à la culture
populaire des années quatre-vingt-dix.

Jasmin mixte
Jasmin doit son nom à la fleur éponyme, elle-même
issue du moyen perse yāsaman, qui a traversé l’arabe
puis le latin médiéval avant de désigner l’arbuste
odorant cultivé en Europe. Devenu prénom à part
entière, il se distingue par sa double vie : masculin
dans les pays slaves, il se porte aussi bien au féminin
ailleurs en Europe.

Jasmine féminin
Jasmine est un prénom féminin qui vient du persan
yāsmin, la fleur odorante que l’arabe puis l’ancien
français ont transmise sous la forme jasmin. Le
prénom reprend directement le nom de cette fleur,
symbole de douceur au sens strictement botanique du
terme.

Jayden masculin
Jayden est un prénom masculin dont l’origine attestée
est néerlandaise, né de la vague de créations sonores
qui a marqué les prénoms européens à la charnière du
vingtième et du vingt et unième siècle. Il ne renvoie à
aucun saint ni figure biblique et doit sa diffusion à la
mode internationale plutôt qu’à une tradition
religieuse ou dynastique.
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Jean masculin
Jean vient, par le latin Johannes, d’un ancien prénom
hébreu qui signifie Dieu accorde ou Dieu fait grâce.
Très ancien dans l’usage français, il traverse les siècles
sans quitter tout à fait le paysage des prénoms.

Jean-François masculin
Jean-François est un prénom composé, né de l’union
de Jean et François, deux prénoms parmi les plus
portés de l’histoire du prénom en France. Il porte ainsi
une double promesse, celle de la grâce divine et celle
de l’appartenance à la terre franque.

Jean-Louis masculin
Jean-Louis assemble deux prénoms bibliques et
germaniques bien plus anciens que lui, Jean et Louis,
chacun porteur d’une promesse ou d’une gloire. Le
composé qui en résulte appartient à cette famille très
française des prénoms doubles, nés pour honorer deux
figures à la fois.

Jean-Loup masculin
Jean-Loup associe deux prénoms de tradition
chrétienne : Jean, qui vient de l’hébreu et signifie
« Dieu fait grâce », et Loup, issu du latin lupus, porté
par plusieurs saints évêques du haut Moyen Âge. Le
résultat est un prénom composé typiquement français,
né de l’habitude catholique de réunir deux protections
célestes en un seul nom.

Jean-Michel masculin
Jean-Michel réunit deux prénoms bibliques accolés
par un trait d’union, une pratique typiquement
française qui associe Jean, l’hébreu Yohanan signifiant
« Dieu fait grâce », et Michel, l’hébreu Mikha’el qui
interroge « qui est comme Dieu ? ». Le prénom
composé porte ainsi une double référence religieuse
condensée dans un seul état civil.

Jean-Pierre masculin
Assemblage de deux prénoms bibliques parmi les plus
courants en France, Jean et Pierre, Jean-Pierre forme
un seul prénom lié par le trait d’union. Il a connu une
vogue intense et brève au moment du baby-boom,
avant de devenir très rare.

Jeanine féminin · fête le 30 mai
Jeanine est une variante de Janine et de Jeannine, deux
formes dérivées de Jeanne, elle même féminin de Jean.
Le nom remonte à l’hébreu Yohanan, qui signifie
« Dieu fait grâce » ou « Dieu a fait grâce ».

Jeanne féminin
Jeanne est le féminin français de Jean, passé par le
latin Joanna et par la forme médiévale Jehanne. Son
sens remonte à l’idée de grâce divine, héritée du nom
dont il est issu.

Jeannine féminin
Jeannine est le diminutif de Jeanne, lui-même issu de
l’hébreu Yohanan, « Dieu fait grâce ». Porté en France
comme dans les régions néerlandophones, il a connu
son heure de gloire au début du vingtième siècle avant
de devenir un prénom de mémoire.

Jeannot masculin · fête le 24 juin
Jeannot est le diminutif populaire de Jean, lui même
issu de l’hébreu Yohanan, « Dieu fait grâce ». Il
appartient à cette famille de petits noms formés avec
le suffixe affectueux « ot », comme Pierrot ou Charlot.

Jena féminin
Jena est un prénom féminin d’origine anglaise,
considéré comme une forme courte et phonétique de
Jenna, elle-même issue de Jennifer. Il porte par
ricochet l’écho du gallois gwen et hwyfar, soit une
allusion à la blancheur et à l’esprit, avant de devenir au
fil du temps un prénom autonome.

Jenna féminin · fête le 30 mai
Jenna est un prénom féminin apparu aux États-Unis
dans la seconde moitié du vingtième siècle, souvent
perçu comme une forme abrégée de Jennifer. Il porte,
par cet héritage, le sens ancien de blanche ou d’esprit
pâle, avant de devenir un prénom autonome et sonore,
choisi pour lui-même plutôt que pour sa charge
historique.
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Jennah féminin
Jennah vient de l’arabe jannah, qui désigne le jardin et,
par extension, le paradis promis dans le Coran. Porté
par des filles nées en France depuis le tout début des
années deux mille, il appartient à la génération des
prénoms arabes transmis sans francisation.

Jennifer féminin
Jennifer est la forme anglaise du prénom Guenièvre,
elle-même issue du gallois Gwenhwyfar. Le nom
voyage ensuite à travers l’anglais, l’espagnol, le
néerlandais et le suédois avant de s’installer
durablement en France au vingtième siècle.

Jérémie masculin
Jérémie vient de l’hébreu Yirmeyahou, un nom
théophore qui associe le nom divin à un verbe
d’élévation ou de défense : « que l’Éternel élève » ou
« l’Éternel plaide ma cause ». C’est le nom porté par
l’un des grands prophètes de la Bible, avant de devenir,
bien plus tard, un prénom de civil en France.

Jeremy masculin
Jeremy est la forme anglaise et néerlandaise de
Jérémie, issue de l’hébreu biblique Yirmeyahou, que
l’on traduit par « Yahvé élève » ou « que Yahvé exalte ».
Porté par un prophète de l’Ancien Testament, ce nom
traverse plusieurs langues avant de s’installer en
France sous une graphie anglicisée.

Jérôme masculin · fête le 30 septembre
Jérôme vient du grec ancien Hieronymos, formé sur
hieros, « sacré », et onyma, « nom » : il signifie « nom
sacré ». Le prénom arrive en français par le latin
chrétien Hieronymus, puis circule aussi en anglais
sous la forme Jérôme.

Jessica féminin
Jessica est un prénom féminin d’origine hébraïque, né
dans la Bible sous la forme de Yiskah avant d’être
remodelé par l’anglais littéraire. Il s’est ensuite
répandu dans plusieurs langues, du portugais à
l’italien en passant par le néerlandais et l’espagnol.

Jessie féminin · fête le 2 décembre
Jessie est un prénom féminin d’origine néerlandaise,
passé par l’anglais où il fonctionne comme un
diminutif affectueux. Détaché très tôt de la racine dont
il dérive, il a fini par vivre sa vie propre, porté pour lui-
même plutôt que comme simple abréviation.

Jessim masculin
Jessim est une variante phonétique du prénom arabe
Yassim, lui-même proche de Yassine et de Yacine, tous
rattachés à la lettre coranique Ya-Sin qui donne son
titre à la trente-sixième sourate du Coran. Plus qu’un
mot au sens fixe, il fonctionne comme une formule
d’invocation religieuse portée en prénom.

Jessy mixte
Jessy vient de la rencontre de deux traditions : en
anglais, c’est un diminutif féminin de Jessica ; en
néerlandais, c’est une forme masculine liée au prénom
biblique Jessé, père du roi David. Cette double origine
explique pourquoi un même prénom sert aujourd’hui à
désigner aussi bien des filles que des garçons.

Jésus masculin
Jésus est la forme latinisée puis hispanisée du nom
hébreu Yeshoua, qui signifie approximativement « le
Seigneur sauve » ou « Dieu délivre ». En France, il reste
avant tout un prénom d’importation espagnole et
catalane, porté par très peu d’enfants, tant le nom du
Christ y demeure chargé de sens religieux.

Jill féminin · fête le 16 février
Jill vient de Gillian, la forme anglaise médiévale de
Julienne, elle-même issue du latin Julianus, dérivé du
nom de la gens Julia. Aux Pays-Bas, il vit aussi comme
prénom autonome, détaché de sa racine latine.

Jim masculin
Jim est la forme raccourcie de James, elle-même issue
du prénom biblique Jacob par l’intermédiaire du latin
médiéval. Porté par des figures de la musique et du
cinéma anglo-saxons, il est arrivé en France par
imitation culturelle plus que par filiation religieuse.
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Jimmy masculin · fête le 3 mai
Diminutif anglais de James, Jimmy prolonge un nom
latin tardif, Iacomus, lui-même tiré de l’hébreu
Yaʿaqov, le Jacob de la Bible. Il figure dans les
naissances françaises depuis les années vingt et s’est
surtout donné à la fin du vingtième siècle.

Joachim masculin · fête le 26 juillet
Joachim remonte à l’hébreu Yehoyakim, que le latin a
transmis et que l’on explique par « celui que Dieu
établit ». Le prénom doit sa diffusion en Europe
chrétienne au père de la Vierge Marie, honoré le 26
juillet.

Joan mixte
Joan vient du catalan, prolongement direct d’un
prénom hébraïque ancien qui a aussi donné Jean en
français et John en anglais. Une même forme traverse
ainsi plusieurs langues, portée tantôt par des hommes,
tantôt par des femmes selon le pays.

Joana féminin
Joana est la forme féminine, passée par le portugais, le
catalan et l’occitan, du prénom Jean, lui même issu de
l’hébreu Yohanan qui signifie « Dieu fait grâce ». Elle
appartient à cette grande famille de prénoms bibliques
que chaque langue romane a façonnés à sa manière.

Joane féminin
Joane est une forme féminine régionale de Jean,
prénom issu de l’hébreu Yohanan qui signifie que Dieu
fait grâce ou Dieu a été clément. Le nom traverse le
grec puis le latin avant de se fixer, sous cette graphie
précise, dans certaines provinces de l’ouest et du sud
de la France.

Joanna féminin
Joanna est la forme polonaise et néerlandaise de
Jeanne, héritée de l’hébreu Yohanan qui signifie
« Yahvé fait grâce ». Elle entre en France directement
depuis ces langues d’Europe centrale et du Nord, sans
passer par l’évolution du français.

Joanne féminin
Joanne descend du latin Joannes, lui-même emprunté
à l’hébreu Yohanan, qui signifie littéralement « Dieu
fait grâce » ou « Dieu a été favorable ». Cette racine
biblique, commune à Jean et à Jeanne, a pris en Joanne
une forme anglicisée qui s’est installée en France au fil
du vingtième siècle.

Joao masculin · fête le 24 juin
Joao est la forme portugaise du prénom Jean, héritée
du latin Iohannes et, plus loin encore, de l’hébreu
Yohanan qui signifie « Dieu fait grâce ». Écrit sans le
tilde du João d’origine, il correspond à la graphie
simplifiée retenue en France, notamment dans les
actes d’état civil.

Jocelyne féminin
Jocelyne descend du prénom masculin Josselin, lui-
même diminutif de Josse, forme francisée du nom
breton Judoc porté par un prince du septième siècle
devenu ermite. Le sens ancien renvoie à l’idée de
« seigneur » ou de « noble », avant que le prénom ne se
féminise en français au tout début du vingtième siècle.

Joe masculin
Joe est la forme anglaise courte de Joseph, devenue au
fil du temps un prénom autonome porté pour lui-
même. Il garde en germe l’hébreu Yosef, littéralement
« il ajoutera », que le nom biblique de Joseph a
transmis à travers les langues.

Joël masculin
Joël vient de l’hébreu Yo’el, qui associe l’abréviation du
nom divin Yahvé à El, le mot pour Dieu. Sa
signification, « Yahvé est Dieu », en fait moins un
prénom au sens moderne qu’une profession de foi
portée par un homme.

Joëlle féminin
Joëlle vient de Joël, prénom d’origine hébraïque
transmis par la tradition biblique, et signifie « Dieu est
Dieu ». Sa forme féminine française, reconnaissable à
son tréma, s’installe en France surtout au cœur du
siècle dernier.
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Joey mixte
Joey est un diminutif anglais de Joseph ou de
Joséphine, né de l’habitude anglo-saxonne d’ajouter la
terminaison affectueuse en «y» aux prénoms courts. Il
porte encore, en filigrane, le sens hébreu de son
origine: «que Dieu ajoute».

Joffrey masculin
Joffrey descend du vieux prénom germanique Gaufrid,
formé sur les racines gau, le territoire, et frid, la paix :
littéralement, celui qui apporte la paix sur ses terres.
Passé par l’ancien français Geoffroi puis par l’anglais
Geoffrey, il revient en France sous cette graphie
phonétique dans la seconde moitié du vingtième
siècle.

Johan masculin · fête le 24 juin
Johan est un prénom masculin d’origine néerlandaise,
forme de Johannes, lui-même issu du latin chrétien.
Son sens remonte au nom hébreu que l’on traduit par
« Dieu fait grâce ».

Johann masculin
Johann est la forme allemande du prénom biblique
Jean, issue de l’hébreu Yohanan qui signifie que Dieu
fait grâce. Porté par saint Jean-Baptiste et saint Jean
l’Évangéliste, il a traversé les langues germaniques et
scandinaves avant de s’installer, plus discrètement, en
France.

Johanna féminin
Johanna est la forme féminine de Johannes, elle-même
issue de l’hébreu Yohanan, porteur du sens « Dieu fait
grâce ». Le prénom voyage à travers l’allemand, le
néerlandais, le finlandais, l’estonien, le letton et
l’islandais avant de s’installer en France comme
variante directe de Jeanne.

Johanne féminin · fête le 30 mai
Johanne est la forme féminine de Jean, elle-même
issue de l’hébreu Yohanan qui signifie « Dieu fait
grâce ». Le prénom a traversé le grec puis le latin avant
de se fixer en français, avec une variante attestée aussi
aux Pays-Bas.

John masculin
John est la forme anglaise d’un prénom biblique très
ancien, issu de l’hébreu Yohanan, qui signifie « Dieu
fait grâce ». En France, il porte une origine américaine
assumée : il n’est pas la traduction de Jean, il en est
l’importation directe.

Johnny masculin · fête le 24 juin
Johnny est la forme hypocoristique anglaise de John,
elle-même issue de Jean, porté en France depuis le
Moyen Âge. Son origine remonte à l’hébreu Yohanan,
qui signifie Dieu fait grâce, transmis par le grec puis le
latin avant de traverser les langues germaniques et
anglo-saxonnes.

Jonah masculin
Jonah est la forme anglaise du prénom biblique Jonas,
issu de l’hébreu yonah qui signifie colombe. Porté par
le prophète englouti puis recraché par un grand
poisson dans l’Ancien Testament, il ne s’installe en
France que récemment, sous une graphie anglo-
saxonne plutôt que dans la tradition catholique locale.

Jonas masculin · fête le 21 septembre
Jonas vient de l’hébreu yônah, qui signifie « colombe »,
un nom porté par un prophète commun aux trois
religions du Livre. Il arrive en français par le relais du
latin biblique et du néerlandais, qui en ont tous deux
fixé la forme actuelle.

Jonathan masculin · fête le 1er mars
Jonathan vient de l’hébreu biblique Yonatan,
interprété comme « Dieu a donné » ou « le Seigneur a
donné ». Le prénom arrive en français par les usages
anglais et néerlandais, où cette forme biblique circule
depuis longtemps.

Joran masculin
Joran est la forme francisée du suédois Jöran, lui-
même variante de Göran, issu du grec Georgios qui
signifie « celui qui travaille la terre ». Le prénom porte
ainsi, par un long détour scandinave, la même racine
que Georges.
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Jordan masculin · fête le 13 février
Jordan reprend le nom du fleuve qui sépare la Jordanie
d’Israël, en hébreu Yarden, mot rattaché à un verbe qui
signifie « descendre, couler ». Il s’est donné comme
prénom en Europe après les croisades, en souvenir du
baptême du Christ dans ses eaux.

Jordane mixte
Jordane est le féminin du prénom Jordan, lui-même
tiré du fleuve Jourdain, dont le nom hébreu ancien
signifiait à peu près « celui qui descend » ou « qui
coule ». Porté en Europe depuis le Moyen Âge à travers
son masculin, il s’est diffusé en France sous cette
forme féminine, plus rare et longtemps restée en
retrait.

Joris masculin
Joris vient du néerlandais, où il correspond à Georges,
issu du latin Georgius. Par cette chaîne, le prénom
renvoie à l’idée ancienne de travail de la terre, portée
par le grec à l’origine de Georges.

José masculin
José est la forme courte de Joseph, elle-même issue de
l’hébreu Yoseph, qui exprime l’idée d’un ajout ou d’un
don accordé par Dieu. Porté depuis longtemps dans les
pays de langue espagnole et portugaise, il s’est installé
en France au fil des vagues migratoires ibériques.

Josée féminin
Josée est le féminin du prénom Joseph, issu de l’hébreu
Yosef qui signifie « que Dieu ajoute ». Porté en France
depuis le tout début du vingtième siècle, il traverse
ensuite l’espagnol, le portugais et le néerlandais avant
de s’installer durablement dans les registres français.

Joseph masculin · fête le 19 mars
Joseph vient de l’hébreu Yosef, construit sur le verbe
« ajouter » : il porte l’idée que Dieu accroîtra la famille,
ou donnera un fils de plus. Le nom entre dans la
langue française vers 1140, porté par la figure de
l’époux de Marie dans les Évangiles.

Joséphine féminin · fête le 8 février
Joséphine est la forme féminine de Joseph, prénom
d’origine hébraïque qui signifie « il ajoutera », au sens
d’un fils supplémentaire accordé par Dieu. Construit
par féminisation en français, il circule aussi tel quel en
anglais et en néerlandais avant de s’ancrer
durablement en France.

Josh masculin
Josh est la forme courte anglo-saxonne de Joshua, elle-
même issue de l’hébreu Yehoshua, où l’on reconnaît le
nom de YHWH associé au verbe sauver. Devenu
prénom autonome dans les pays anglophones, il
n’apparaît dans les registres français qu’à la toute fin
du vingtième siècle.

Joshua masculin · fête le 1er septembre
Joshua est un prénom masculin d’origine hébraïque,
passé en français par les usages anglais et néerlandais.
Il vient de formes comme Yehoshua ou Jeshua et
signifie « il sauve » ou « sauveur ».

Josiane féminin
Josiane est un prénom féminin d’origine hébraïque,
forme féminine de Joseph. Il porte donc le même sens
que ce dernier, généralement traduit par « Dieu
ajoutera » ou « qu’il donne un fils encore ».

Josie féminin
Josie est la forme anglaise abrégée de Joséphine, elle-
même féminin de Joseph, prénom hébraïque qui
signifie « Dieu ajoutera » ou « il ajoutera ». Introduit
en France par emprunt à l’anglais, il s’est imposé
comme prénom autonome, court et direct.

Josselin masculin
D’origine franque, Josselin dérive d’un élément
germanique rattaché au peuple des Geats, complété
par un suffixe diminutif latin. Il se présente comme la
variante française de Jocelyn et reste, en France, un
prénom exclusivement masculin.
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Josué masculin
Josué vient de l’hébreu Yehoshua, qui signifie
littéralement « YHWH sauve » ou « le Seigneur sauve ».
Le nom est porté dans la Bible par le successeur de
Moïse, celui qui conduit le peuple hébreu jusqu’à la
terre promise.

Joy féminin · fête le 13 décembre
Joy vient de l’anglais Joy, qui signifie « joie », et peut
aussi se lire comme une graphie ancienne de Joie. Ce
prénom féminin passe donc par un mot très
transparent, d’abord nom commun, puis prénom
adopté en français.

Joya féminin
Joya vient du mot espagnol qui désigne un bijou, une
pierre précieuse. Le prénom garde donc, sans détour,
le sens de ce qu’il nomme : un objet rare et travaillé,
offert ou porté avec soin.

Joyce mixte · fête le 13 décembre
Joyce vient de l’anglais, où il reprend un usage du mot
lui-même lié à la notion de joie. Porté aussi bien par
des hommes que par des femmes selon les époques, il
trace un curieux aller-retour entre l’Angleterre
médiévale et l’Amérique contemporaine.

Jude mixte · fête le 19 juin
Jude vient du latin Judas, lui-même issu de l’hébreu
Yehoudah, qui signifie « loué » ou « celui qui rend
grâce ». Passé par l’anglais, ce prénom court s’est peu à
peu détaché de l’ombre portée par son proche parent
biblique.

Judith féminin
Judith vient de l’hébreu Yehoudit, qui signifie « femme
de Juda » ou, plus largement, « la Juive ». Le prénom
entre dans les langues européennes par sa forme latine
ecclésiastique, Judith, héritée des traductions
bibliques.

Jule masculin
Jule est une forme brève du prénom Jules, lui-même
issu du latin Julius, nom porté par la gens romaine des
Julii. Réduit à une syllabe, il condense dans une
graphie simple un héritage qui remonte à la Rome
antique.

Jules masculin · fête le 12 avril
Jules vient du latin Julius, nom d’une famille romaine
devenu prénom en français. Son sens premier renvoie
donc à l’appartenance aux Julii, avant de devenir un
prénom autonome transmis par l’histoire antique, la
littérature et l’usage moderne.

Julia féminin · fête le 8 avril
Julia est la forme féminine latine de Julius, nom de
famille de la Rome antique devenu prénom. Il
appartient à la très ancienne lignée des noms issus du
latin, transmis en français et dans de nombreuses
langues d’Europe sans perdre sa forme claire et brève.

Julian masculin · fête le 2 août
Julian descend du latin Julianus, qui signifie
appartenant à la gens Julia, la grande famille romaine
dont était issu Jules César. Porté en France sous sa
forme anglophone, il est l’équivalent direct de Julien,
dont il partage la fête et l’histoire lointaine.

Juliann masculin
Juliann descend du latin Julianus, forme dérivée du
nom de la gens Julia, celle de Jules César. Le prénom
porte donc l’empreinte d’une des familles les plus
anciennes de Rome, transmise à travers les siècles
sous des formes variées.

Julianne féminin · fête le 16 février
Julianne est la forme anglaise d’un prénom qui unit
deux héritages latins, celui de Julie et celui d’Anne, ou
qui se lit comme le féminin de Julian. Il porte donc,
sous une même syllabe finale, le souvenir de la gens
Julia romaine et celui d’une tradition biblique
transmise par l’hébreu.

Julie féminin
Julie est la forme française de Julia, nom féminin venu
du latin. Il renvoie à l’ancienne gens Julia, une grande
famille de la Rome antique, et s’installe durablement
en français avant de circuler aussi en anglais, en
néerlandais et en tchèque.
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Julien masculin
Julien vient du latin Julianus, un nom qui signifie
d’abord l’appartenance à la famille de Jules. En
français, il prolonge un très ancien héritage latin et
chrétien, transmis sans rupture jusqu’à l’époque
contemporaine.

Julienne féminin
Féminin de Julien, Julienne prolonge le nom romain
Iulianus, lui-même tiré du nom de famille Julius. Le
Wiktionnaire le présente comme une variante
féminine de Julien, et c’est dans cette famille qu’il faut
le lire.

Juliette féminin · fête le 30 juillet
Juliette est un prénom féminin de forme française,
apparenté à la famille de Julie et de Jules. Son usage
moderne est aussi fortement lié à Juliette, l’héroïne de
Roméo et Juliette, qui lui donne une place singulière
dans l’histoire littéraire européenne.

Juline féminin
Juline est un dérivé moderne de Julie, prénom lui-
même issu du gentilice romain Julius, porté par la
famille de Jules César. Le suffixe -ine, très productif
dans le répertoire prénommant français, en fait une
forme récente et affectueuse, attestée seulement
depuis le milieu du vingtième siècle.

June féminin
June vient surtout de l’anglais, où il désigne le mois de
juin, avec une histoire qui remonte au moyen anglais
et à l’ancien français juing. Ce prénom féminin circule
aussi dans les usages américain et basque, ce qui lui
donne plusieurs lectures selon les familles.

Justine féminin · fête le 12 mars
Justine vient du latin Justina, forme féminine liée à
l’idée de justice et de conformité au droit. Le prénom
passe dans plusieurs langues européennes, dont le
français, l’anglais, le néerlandais et le letton, tout en
gardant une forme très reconnaissable.

K
47 prénoms

Kaël masculin
Kaël appartient à la famille des prénoms bretons bâtis
sur le suffixe -aël, un élément ancien de l’onomastique
celtique associé à l’idée de générosité ou de noblesse.
Sa forme brève et son tréma en font une création
plutôt récente, née de la vague de prénoms
d’inspiration celtique qui a renouvelé le répertoire
français à la fin du vingtième siècle.

Kahil masculin
Kahil est un prénom masculin d’origine arabe, bâti sur
une racine qui évoque la maturité et la sagesse de l’âge
mûr. Il désigne, dans son sens premier, l’homme
parvenu à la plénitude de sa force et de son jugement.

Kahina féminin
Kahina vient de l’arabe al-kahina, « la prêtresse » ou
« la devineresse », surnom donné à une reine berbère
qui tint tête aux armées omeyyades à la fin du
septième siècle. Porté comme prénom, il garde la
mémoire de cette résistance et de la figure qui
l’incarne.

Kai masculin
Kai est un prénom masculin dont les origines attestées
se partagent entre l’allemand, le danois et le suédois.
Sa forme brève, presque monosyllabique, en a
longtemps fait un diminutif avant qu’il ne s’impose
comme prénom à part entière.

Kaïs masculin
Kaïs est un prénom masculin d’origine arabe, issu de
سيق , transcrit aussi Qays ou Kays. Son sens renvoie à

l’idée de mesure, d’évaluation et de comparaison, dans
une langue où la racine porte une valeur concrète.

Kali féminin
Kali vient du sanskrit kāla, qui désigne le temps, et
plus précisément le temps qui dévore toute chose.
Dans l’hindouisme, ce nom désigne une déesse
redoutée et vénérée, incarnation de la destruction
nécessaire à toute transformation.
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Kalie féminin
Kalie appartient à la génération des prénoms
phonétiques apparus à la toute fin du vingtième siècle,
souvent lus comme une forme raccourcie de
Catherine, du grec ancien signifiant « pure ». Il se
rattache aussi à la vague des prénoms venus d’outre-
Manche et d’Amérique du Nord, qui a renouvelé le
répertoire français à la même époque.

Kamel masculin
Kamel vient de l’arabe لامك , kamal, qui désigne la
perfection, la plénitude ou l’achèvement. Porté dans
tout le monde arabophone avant de s’enraciner en
France, il garde ce sens de complétude jusque dans son
orthographe.

Kamil masculin
Kamil renvoie à deux origines distinctes qui se
rejoignent dans une seule graphie : la racine arabe qui
signifie « complet, parfait », et la forme slave issue du
latin Camillus. Porté en terre turque, arabe, polonaise
et tchèque, ce prénom traverse les langues sans jamais
changer de son.

Kamila féminin
Kamila puise à deux sources bien distinctes : la racine
arabe kāmil, qui signifie « parfaite » ou « accomplie »,
et une tradition slave où le prénom prolonge le latin
Camilla. Cette double origine explique sa présence
aussi bien dans le monde arabo-musulman qu’en
Pologne, en Tchéquie et en Lettonie.

Kaoutar féminin
Kaoutar vient de l’arabe kawthar, qui signifie
l’abondance, le bien en surabondance. Le mot désigne
dans le Coran un fleuve du paradis promis au
Prophète, ce qui fait de ce prénom une référence
directement religieuse.

Kara féminin
Kara puise à plusieurs sources selon les langues : mot
turc pour désigner le noir ou le sombre, forme courte
du gaélique cara qui signifie chère ou amie, et
diminutif anglo-saxon de Katherine. Ce croisement de
racines en fait un prénom court, sans frontière
linguistique fixe, adopté tardivement en France.

Karel mixte
Karel vient de la racine germanique karal, qui
signifiait homme libre ou viril, la même souche que
Charles et Carl. Porté tel quel en néerlandais, en
tchèque et en slovène, il traverse l’Europe centrale
comme une variante directe du prénom des rois et des
empereurs nommés Charles.

Karelle féminin
Karelle est un prénom féminin français apparu au
tournant des années soixante-dix, bâti sur la finale -
elle qui féminise alors de nombreux prénoms de la
décennie. Il se rattache le plus souvent à Karine, elle-
même issue de Catherine, du grec ancien signifiant
« pure ».

Karen féminin · fête le 7 novembre
Karen est un prénom qui doit sa forme à deux histoires
distinctes : d’un côté, une forme scandinave et anglo-
saxonne de Katherine, de l’autre, un nom ancien porté
par une grande famille princière arménienne. Selon la
langue d’où il vient, il évoque tour à tour la pureté
héritée du grec ou la noblesse d’une lignée parthe.

Karim masculin
Nom arabe formé sur la racine de la générosité, Karim
qualifie celui qui est généreux et de noble nature. C’est
aussi l’un des quatre-vingt-dix-neuf noms donnés à
Allah dans la tradition musulmane.

Karine féminin
Karine est la forme allemande de Katharina, elle-même
issue du grec ancien Aikaterine, que l’on traduit
traditionnellement par « pure » ou « sans souillure ».
Le prénom traverse le Rhin au vingtième siècle pour
devenir en France une variante moderne et sonore de
Catherine.

Karl masculin · fête le 2 mars
D’origine germanique, Karl vient du mot ancien karal,
qui désignait l’homme libre ou l’homme robuste. Le
prénom est la forme allemande et nordique du français
Charles, avec lequel il partage la même racine.
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Kassim masculin
Kassim vient de l’arabe qasim, celui qui partage, qui
distribue en parts justes. Il descend de la racine
qasama, diviser équitablement, et appartient à une
lignée de prénoms masculins portés depuis des siècles
dans tout le monde arabo-musulman.

Kate féminin
Kate est la forme courte anglaise de Catherine, un
prénom que le grec ancien Aikaterinê a transmis à
toute l’Europe chrétienne. Réduit à une seule syllabe
nette, il porte encore l’écho d’un nom beaucoup plus
ancien que lui.

Katell féminin
Katell est la forme bretonne du prénom Catherine, lui-
même issu du grec ancien Aikaterinê dont le sens
exact reste discuté. Ancré dans les paroisses de Basse-
Bretagne, il porte l’héritage d’une sainte parmi les plus
vénérées du christianisme occidental, transmis à
travers la langue bretonne.

Katia féminin · fête le 24 mars
Katia est la forme française d’un diminutif russe,
Katya, lui même tiré d’Ekaterina, l’équivalent slave de
Catherine. Le prénom porte donc en lui l’idée de
pureté, sens traditionnellement associé à la racine
grecque dont Catherine est issue.

Kayden masculin
Kayden appartient à une famille de prénoms
anglophones récents, construits sur la finale en « -
aiden » popularisée par Aidan, Hayden ou Jayden. Il ne
renvoie à aucune racine ancienne unique : c’est un
prénom né du son, forgé par la mode plutôt que par
l’étymologie.

Kayliah féminin
Kayliah assemble à l’oreille la sonorité de Kayla,
popularisée dans le monde anglophone, et la finale -
iah propre aux noms hébraïques théophores comme
Josias ou Jérémie. Il ne renvoie à aucun personnage
biblique précis, mais emprunte à cette tradition un
suffixe qui signifiait autrefois « le Seigneur » ou
« Dieu ».

Kays masculin
Kays est la transcription française du prénom arabe
Qays, un nom ancien de la péninsule arabique dont la
racine évoque la mesure, la fermeté et la vigueur. Porté
par des compagnons du Prophète et par le héros
légendaire de Layla et Majnûn, il s’installe dans l’état
civil français à la fin du vingtième siècle.

Keira féminin
Keira est la forme anglicisée d’un prénom d’origine
celtique, popularisée par sa prononciation phonétique
en anglais. Il porte l’idée de noirceur ou d’obscurité,
un sens attaché depuis longtemps aux prénoms
irlandais construits sur cette racine.

Kelia féminin
Kelia est un prénom féminin qui doit sa forme au grec
ancien κελλία, pluriel de kellion, « la cellule », terme
qui a donné son nom à un site monastique d’Égypte
antique. En français contemporain, il fonctionne
surtout comme une création phonétique bâtie sur le
modèle des prénoms en «-lia» apparus à la fin du
vingtième siècle.

Kelian masculin · fête le 8 juillet
Kelian est la forme francisée d’un prénom celtique né
en Irlande, popularisé par le culte de saint Kilian,
moine et martyr du haut Moyen Âge. Son sens reste
débattu entre les linguistes, qui y lisent tantôt la
guerre, tantôt la cellule monastique.

Kelyan masculin
Kelyan est un prénom masculin rattaché à une origine
arabe, apparu récemment dans l’état civil français. Il
appartient à une génération de prénoms courts et
sonores, construits sur une terminaison en «yan» que
le vingtième siècle finissant a rendue très prisée.

Ken masculin
Ken est un prénom d’origine japonaise, bâti sur des
idéogrammes comme 健 (« robuste, sain ») ou 賢
(« sage »). Porté seul ou comme racine de prénoms plus
longs tels Kenji ou Kentaro, il désigne littéralement
une qualité de force ou de discernement.
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Kenan masculin
Kenan est un prénom masculin d’origine turque, lui-
même issu de l’arabe Kan’ān qui renvoie à la terre
biblique de Canaan. Il porte dans ses racines l’idée
d’abaissement et de terres basses, un sens que la
tradition a peu à peu associé au commerce et aux
marchands.

Kenny masculin
Kenny est le diminutif anglais du prénom écossais
Kenneth, lui-même issu du gaélique Coinneach. Le
Wiktionnaire lui reconnaît aussi une existence
autonome en néerlandais, où il circule comme prénom
court sans passer par une forme longue.

Kenza féminin
Kenza est un prénom féminin d’origine arabe, formé
sur kanz, le « trésor ». Sa forme en a marque le féminin
et l’inscrit dans l’usage maghrébin, où le prénom
circule aussi avec une mémoire berbère.

Kenzo masculin
Kenzo est un prénom masculin d’origine japonaise,
porté depuis des siècles dans l’archipel selon la
composition des caractères choisis par les parents. En
France, il doit sa notoriété tardive à un homme, le
couturier Kenzo Takada, dont la maison de mode a fait
de ce nom une signature reconnue bien au-delà du
Japon.

Kéo masculin
Kéo puise ses racines dans les langues d’Asie du Sud-
Est, où il désigne une pierre précieuse ou un morceau
de verre poli. Porté au Laos et en Thaïlande bien avant
d’apparaître dans les registres français, il traverse les
frontières avec les mouvements de population de la fin
du vingtième siècle.

Kevin masculin · fête le 3 juin
Kevin est un prénom masculin venu d’Irlande par
l’anglais. Il remonte au gaélique Caoimhín, un nom
ancien qui évoque l’idée de naissance noble ou
harmonieuse, parfois comprise comme bel engendré.

Khadija féminin
Nom arabe écrit َةجَيدِخ  et translittéré Ḫadīja, Khadija
signifie « enfant prématuré », c’est-à-dire né avant
terme. Sa notoriété tient à Khadija bint Khuwaylid,
première épouse du prophète Muhammad.

Khalil masculin
Khalil vient de l’arabe خǁلي , khalīl, qui signifie « l’ami »,
« l’intime », celui à qui l’on peut tout confier. Le mot
désigne dans la tradition islamique l’ami proche de
Dieu, un titre attribué au patriarche Ibrahim.

Khalis masculin
Khalis vient de l’arabe khâlis, qui signifie pur, sincère,
débarrassé de tout mélange. Le mot désigne ce qui est
authentique, sans altération, et s’applique aussi bien à
une matière qu’à une intention du cœur.

Kiara féminin · fête le 29 octobre
Kiara vient surtout de l’italien Chiara, forme de Claire,
issu du latin clarus, « clair » et « célèbre ». Le prénom
peut aussi évoquer l’irlandais Ciara, féminin de Ciar,
qui signifie « sombre » ou « brun ».

Kieran masculin
Kieran vient de l’irlandais Ciarán, lui-même bâti sur
l’adjectif ciar qui désigne ce qui est noir ou sombre, ici
appliqué au teint ou aux cheveux. Le prénom a franchi
la mer d’Irlande porté par la vague des migrations et
par l’anglais, qui l’a fixé dans sa forme actuelle.

Kilian masculin
Issu du gaélique irlandais Cillian, Kilian a transité par
l’anglais avant d’entrer dans l’usage français. On le
rattache à un mot irlandais signifiant « église » suivi
d’un suffixe diminutif, ce qui en ferait une « petite
église ».

Killian masculin
Killian est la forme anglicisée d’un prénom celtique
irlandais, popularisé par un moine missionnaire du
haut Moyen Âge. Passé par le gaélique puis par
l’anglais, il appartient à cette famille de noms liés au
monde religieux et guerrier de l’Irlande ancienne.
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Kim mixte
Kim réunit deux origines distinctes : un patronyme
coréen, transcription du caractère 金 qui signifie
« or », et un diminutif anglais des prénoms féminins
Kimberley ou Kimberly, parfois aussi des formes
masculines Kimball ou Kimberley. En France, il s’est
imposé comme un prénom court et mixte, porté à la
fois par des filles et par des garçons.

Kimberley féminin
Kimberley vient d’un toponyme anglais formé sur le
nom personnel anglo-saxon Cyneburg, associé au mot
désignant un champ. Devenu le nom d’une ville
d’Afrique australe sous l’empire britannique, il se
transforme au fil du temps en prénom féminin diffusé
dans tout le monde anglophone.

Kylian masculin
Kylian est la forme francisée et phonétique du prénom
irlandais Cillian, porté au haut Moyen Âge par un
moine missionnaire vénéré en Allemagne. Le nom
viendrait du gaélique ancien, où il évoque soit
l’appartenance à une communauté religieuse, soit un
tempérament de guerrier, deux pistes que les
linguistes n’ont jamais départagées.

Kylie féminin
Kylie est la forme féminine du prénom Kylian ou
Kilian, qui remonterait au gaélique ceallach, « guerre ».
Il doit sa diffusion en France à la chanteuse
australienne Kylie Minogue plutôt qu’à une tradition
religieuse ou familiale.

L
163 prénoms

Laël masculin
Laël vient de l’hébreu biblique et signifie « à Dieu » ou
« appartenant à Dieu ». Il désigne, dans le Livre des
Nombres, le père d’Eliasaph, chef d’une famille de la
tribu de Lévi.

Laeticia féminin · fête le 18 août
Laeticia est un prénom féminin d’origine latine, issu
de laetitia, qui signifie « joie » ou « allégresse ». Cette
graphie appartient à la famille de Laetitia, Leticia et
Letizia, formes passées par différentes traditions
européennes.

Laetitia féminin
Laetitia est un prénom féminin venu du latin laetitia,
un mot qui signifie joie et allégresse. Il appartient à
une famille de formes romanes et italiennes qui ont
circulé de l’Antiquité savante jusqu’au français
contemporain.

Laïa féminin · fête le 12 février
Laïa est la forme catalane abrégée d’Eulàlia, prénom
issu du grec ancien signifiant « qui parle bien ». Passé
du sud des Pyrénées vers la France, il porte encore la
marque de cette origine régionale.

Laila féminin
Laila puise sa racine dans l’arabe Ǆيǁى , qui signifie
« nuit » ou, plus précisément, « celle de la nuit ». Le
prénom a aussi été relevé dans les répertoires letton et
néerlandais, preuve d’une circulation qui dépasse
largement son berceau d’origine.

Laïna féminin
Laïna vient du finnois « laina », qui servait aussi de
forme courte à Helena dans les pays nordiques. Arrivé
en France au début des années quatre-vingt, il reste un
prénom rare, davantage porté dans les départements
d’outre-mer qu’en métropole.

Lalie féminin · fête le 10 décembre
Lalie descend du prénom grec Eulalie, formé d’eu,
bien, et de lalein, parler : il signifie celle qui parle bien,
la belle parole. Devenu autonome, il porte cette
étymologie sans que la plupart de ses porteuses le
sachent.

Laly féminin
Laly est un prénom féminin aux origines malgaches
attestées, porté également par tradition populaire
comme forme courte d’Eulalie. Son sens précis reste
incertain, mais sa brièveté rappelle l’usage malgache
des diminutifs dans la vie quotidienne.
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Lamine masculin
Lamine vient de l’arabe amin, qui signifie fidèle, digne
de confiance, celui qui protège ou qui est en sécurité.
Porté en Afrique de l’Ouest et en Turquie avant de
traverser la Méditerranée, il garde dans chaque langue
le sens d’une parole qu’on ne trahit pas.

Lana féminin · fête le 18 août
Lana est un prénom féminin passé par l’anglais et
attesté en letton, en néerlandais et en slovène, sans
sens unique assuré dans les sources disponibles. Sa
forme brève, terminée par a, explique une partie de sa
diffusion récente en France.

Landry masculin
Landry vient du vieux vocabulaire germanique, où land
désigne le pays et ric la puissance : il signifiait à
l’origine « celui qui gouverne son territoire ». Un
prénom ancien, lié au pouvoir et à la terre, avant de
devenir un simple prénom de baptême.

Lara féminin
Lara tient du grec ancien lara, la mouette, et du nom
d’une nymphe de la légende romaine. En France, le
prénom se diffuse à partir de l’héroïne russe du
Docteur Jivago.

Larissa féminin · fête le 26 mars
Larissa vient du latin Larissa, lui-même repris au grec
ancien où il désignait une cité de Thessalie et une
nymphe légendaire. Le prénom porte donc une double
mémoire, celle d’un lieu antique et celle d’une figure
mythologique, avant de devenir un prénom slave puis
européen.

Laura féminin · fête le 22 janvier
Laura est la forme féminine issue du latin laurus, le
laurier. Le prénom passe par plusieurs langues
d’Europe, notamment l’italien et l’espagnol, avant de
s’installer durablement en français.

Lauren féminin
Lauren vient du latin Laurentius, qui signifiait à
l’origine « originaire de Laurentum », une cité antique
du Latium dont le nom est associé au laurier, symbole
de victoire. Le prénom arrive en France sous sa forme
féminine à travers l’anglais, porté par des actrices
avant de devenir un prénom à part entière.

Laurence féminin
Laurence est le féminin du prénom latin Laurentius,
forgé sur Laurentum, une ville d’Italie dont le nom
évoque le laurier, arbre associé à la victoire. Passé par
le français puis par l’anglais, il a conservé cette image
de couronne végétale offerte aux vainqueurs et aux
poètes.

Laurène féminin
Laurène vient du latin laurus, « laurier », l’arbre dont
les feuilles couronnaient les vainqueurs dans
l’Antiquité romaine. C’est la forme française de
l’anglais Lauren, elle-même issue de Laurence, le
féminin de Laurent.

Laurent masculin · fête le 21 juillet
Laurent vient du latin Laurentius, formé sur laurus, le
laurier. Le prénom signifie « celui qui porte le laurier »,
image romaine de victoire, d’honneur public et de
reconnaissance.

Lauriane féminin · fête le 26 juillet
Lauriane descend du latin Laurentius, lui-même bâti
sur laurus, le laurier. Le prénom désigne à l’origine
celle qui porte la couronne de laurier, symbole antique
de victoire et de gloire.

Laurianne féminin
Laurianne puise sa racine dans le laurier latin, laurus,
symbole de victoire porté par les poètes et les
généraux de la Rome antique. Certains linguistes y
voient plutôt la fusion de deux prénoms, Lauri et
Anne, assemblés à la façon des créations du vingtième
siècle.

Dictionnaire des prénoms Lamine à Laurianne
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Laurine féminin
Laurine vient du latin laurus, le laurier, cet arbuste que
l’Antiquité tressait en couronnes pour honorer les
vainqueurs. Le prénom se lit comme une variation
affectueuse de Laure, à qui il doit sa racine et sa fête.

Laya féminin
Laya est un prénom dont la racine principale vient du
sanskrit laya, qui désigne la dissolution, la fusion, et
par extension le rythme dans la musique et la danse
indiennes. En France, sa forme courte et sa sonorité
l’ont aussi rapproché d’autres origines, catalane et
arabe, qui se sont mêlées à son histoire récente.

Layan mixte
Layan est un prénom arabe qui puise dans la racine
trilitère l-y-n, celle qui désigne la souplesse et la
flexibilité, notamment des rameaux du palmier. Porté
aussi bien par des garçons que par des filles, il
appartient à une génération de prénoms arabes
contemporains construits sur des qualités naturelles.

Layana féminin
Layana s’appuie sur la racine arabe layan, qui désigne
la tendresse ou la souplesse du geste. Sa forme
féminisée en a en fait un prénom récent, apparu en
France au tournant du siècle.

Layane mixte
Layane vient de l’arabe layan, une racine qui évoque la
souplesse et la tendresse. C’est un prénom récent dans
les registres français, apparu avec les familles
francophones venues du Maghreb et du Proche-
Orient.

Layna féminin
Layna appartient à la vaste famille des prénoms formés
autour du son «-ayna», où se croisent l’arabe layla, qui
désigne la nuit, et les formes courtes comme Lina ou
Léana. Apparu dans les registres français à la toute fin
du vingtième siècle, il porte moins l’empreinte d’une
tradition longue que celle d’une génération de
prénoms composés, sans sainte patronne attestée ni
racine unique.

Lazare masculin · fête le 29 juillet
Lazare vient du latin Lazarus, lui-même issu du grec
ancien Lázaros, qui transpose l’hébreu El’azar,
littéralement « Dieu a aidé » ou « Dieu a secouru ». Le
prénom porte donc en lui une affirmation de foi avant
d’être un simple nom de personne.

Léa féminin
Léa est un prénom féminin d’origine hébraïque, issu
de ֵהאָל , transcrit Le’ah. En français, il est aussi souvent
perçu comme le féminin de Léo, ce qui rapproche son
usage d’un autre héritage, celui du latin leo, « lion ».

Léana féminin · fête le 22 mars
Léana vient de Léa, prénom d’origine hébraïque
rattaché à Le’ah, généralement compris au sens de
« fatiguée ». Sa forme actuelle ajoute une finale en -
ana, très présente dans les prénoms féminins
contemporains.

Léandre masculin · fête le 13 mars
Léandre est un prénom masculin d’origine grecque,
transmis en français et en catalan. Il remonte à
Leandros, formé sur l’idée de l’homme et, selon
l’interprétation la plus courante, de la vaillance ou du
peuple.

Léandro masculin · fête le 13 mars
Léandro descend du grec ancien Leandros, formé de
leon, le lion, et andros, l’homme, littéralement
l’homme lion. Le prénom traverse le latin, puis les
langues romanes, l’italien, l’espagnol et le portugais,
qui lui donnent sa forme actuelle en o.

Léanna féminin
Léanna est un prénom féminin d’origine américaine,
sans ancrage biblique ou médiéval direct. Il assemble
deux sonorités familières, Lee ou Leigh et Anna, pour
former un nom composé typique des prénoms nés
outre-Atlantique au vingtième siècle.

Leeloo féminin · fête le 15 mars
Leeloo n’est pas un prénom issu d’une langue
ancienne : c’est une création du cinéma français,
popularisée par le film Le Cinquième Élément en 1997.
Il désigne à l’origine un personnage extraterrestre
présenté comme la forme de vie parfaite.
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Leeroy masculin · fête le 24 avril
Leeroy descend de Leroy, lui-même issu de l’ancien
français « le roy », littéralement « le roi ». Popularisé
aux États-Unis avant d’être importé en France sous
une graphie anglicisée, il porte un sens royal que sa
forme rend presque méconnaissable.

Leewane féminin
Leewane est un prénom féminin de création récente,
sans étymologie ancienne assurée. Il ne porte pas un
sens traditionnel fixé, mais s’explique surtout par une
construction moderne autour de la base Lee et d’une
finale sonore en wane.

Leia féminin · fête le 22 mars
Leia est un prénom féminin, généralement compris
comme une forme internationale de Léa, issu de
l’hébreu Le’ah. Son sens ancien reste discuté, mais il
renvoie à un nom biblique passé par le latin, puis par
les langues européennes.

Lélia féminin
Lélia vient du latin Laelia, forme féminine du nom de
famille romain Laelius, porté par une gens de
l’Antiquité. Le sens exact de la racine reste incertain,
mais le nom garde la trace d’une lignée patricienne de
la Rome antique.

Lélio masculin
Lélio vient de l’italien et remonte à un nom latin de
gens, Laelius, porté par des familles romaines avant de
devenir un prénom de théâtre. En France, il reste rare
et n’apparaît que depuis les dernières décennies du
vingtième siècle.

Léna féminin · fête le 18 août
Léna est un prénom féminin venu des formes courtes
européennes : en italien, il abrège Maddalena, et en
français il se rapproche de Hélène. Par Hélène, il
touche au grec Helénê, nom traditionnellement
associé à l’idée d’éclat, tandis que Maddalena renvoie à
Magdala, nom de lieu ancien.

Lénaïc mixte
Lénaïc est un prénom breton, formé sur la racine
d’Hélène et le suffixe diminutif -aic, très productif
dans l’onomastique bretonne. Il désigne littéralement
la petite Hélène, dans la tradition des diminutifs
affectueux comme Yannick ou Loïc.

Leni masculin · fête le 18 août
Leni vient des Pays-Bas, où il désigne à l’origine une
forme courte, un diminutif né par usure et par
tendresse plutôt qu’un nom construit sur une racine
propre. En France, il s’est fixé comme prénom
masculin autonome, détaché du nom plus long dont il
descend.

Lenny masculin
Lenny est un prénom masculin d’origine anglaise et
néerlandaise, employé comme diminutif de Léonard.
Par Léonard, il renvoie à un ancien nom germanique
compris comme « fort comme un lion ».

Leny masculin
Leny est un prénom d’origine néerlandaise, formé
comme un diminutif affectueux à la manière des noms
courts en -y très répandus aux Pays-Bas. Sa
terminaison légère l’a fait glisser en France dans la
vague des prénoms courts et sonores apparue à la fin
du vingtième siècle.

Lenzo masculin
Lenzo est un prénom masculin qui prolonge la lignée
de Lorenzo, forme italienne du latin Laurentius, celui
qui vient de Laurentum ou que couronne le laurier. Sa
finale en -o le rattache aussi à Lenz, abréviation
allemande de Lorenz, où résonne le mot désignant le
printemps.

Léo masculin · fête le 10 novembre
Léo est un prénom masculin issu du latin leo, le mot
qui signifie lion. Forme brève et ancienne, il circule
dans plusieurs langues d’Europe avant de s’installer
durablement dans l’usage français.
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Léon masculin · fête le 10 novembre
Léon est un prénom masculin issu du latin Leo, le mot
qui désigne le lion. Il appartient à une très ancienne
famille de prénoms formés sur ce nom d’animal,
passée par le latin chrétien avant de se diffuser dans de
nombreuses langues d’Europe.

Leona féminin · fête le 10 novembre
Leona est la forme féminine de Léon, prénom issu du
latin leo qui désigne le lion, symbole de force et de
noblesse. Cette variante s’est fixée en polonais et en
tchèque avant de circuler plus largement en Europe.

Léonard masculin · fête le 6 novembre
Léonard vient du germanique Leonhard, formé sur
l’idée du lion et sur l’élément hard, qui signifie
« ferme », « solide » ou « vaillant ». Le prénom circule
ensuite par le latin chrétien, le français et plusieurs
langues européennes, avec une forme française
accentuée, Léonard.

Leonardo masculin
Leonardo est la forme italienne, espagnole et
portugaise d’un nom germanique construit sur les
racines du lion et de la force. Il désigne littéralement
celui qui a la hardiesse ou le courage du lion.

Léonce mixte · fête le 18 juin
Léonce se rattache au grec ancien Leontios, bâti sur le
mot qui désigne le lion. Le nom signifie littéralement
« qui tient du lion », au sens de la force de l’animal.

Léone féminin · fête le 10 novembre
Léone est un prénom féminin d’origine italienne, issu
du nom qui signifie « lion ». En français, son accent
marque son intégration dans l’usage écrit, tout en
gardant le lien avec Léon.

Léonie féminin
Léonie est le féminin de Léon, lui même issu du latin
leo, leonis, qui signifie « lion ». Porté en France depuis
plus d’un siècle, il doit sa popularité récente à un
mouvement plus large de retour des prénoms d’arrière-
grand-mères.

Léonor féminin
Léonor est la forme francisée du prénom Léonore,
elle-même variante d’Éléonore, un nom porté par les
cours royales d’Espagne et de Portugal avant de
revenir en France. Il évoque la lignée des Aliénor
médiévales et garde une résonance aristocratique.

Léonore féminin · fête le 25 juin
Léonore est une forme raccourcie d’Éléonore, prénom
qui remonte lui-même à Aliénor, porté par la noblesse
médiévale d’Aquitaine. Son sens exact reste discuté,
mais il évoque une filiation, celle d’une fille qui porte
un nom construit sur celui de sa mère.

Léontine féminin
Du latin Leontina, construit sur leo, le lion, Léontine
est le féminin de Leontius et appartient à la même
famille que Léon. Dans l’usage français, le prénom est
attesté dès le dix-septième siècle.

Léopold masculin · fête le 15 novembre
Léopold vient du germanique leod, « le peuple », et
bald, « audacieux » ou « courageux ». Le nom signifie
donc littéralement celui qui est courageux pour son
peuple, une valeur guerrière transmise à travers les
dynasties européennes.

Leslie féminin
Leslie vient d’un patronyme gaélique écossais qui
signifiait « jardin de houx », porté à l’origine par des
familles nobles avant de devenir un prénom de
personne. En France, il s’est imposé comme prénom
féminin sous l’influence de la culture anglo-saxonne.

Lexa féminin
Lexa est une forme courte du prénom Alexandra,
construite en grec ancien sur les racines alexein,
défendre, et aner, andros, l’homme. Il désigne à
l’origine celle qui protège ou qui repousse, avant de
devenir un prénom autonome au sonorités modernes.
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Lexane féminin · fête le 17 février
Lexane est un dérivé moderne du prénom Alix, une
forme féminine ancienne bien attestée en France
depuis le Moyen Âge. Il appartient à cette famille de
prénoms courts et sonores qui ont réinventé, à la fin
du vingtième siècle, des racines beaucoup plus
anciennes.

Lexy féminin
Lexy est un diminutif anglophone d’Alexandra,
prénom lui-même bâti sur le grec alexein, repousser ou
défendre, et andros, l’homme : il porte donc une idée
ancienne de protection. Passé du surnom au prénom
autonome outre-Manche, il s’installe en France au
tournant des années deux mille, porté par la vogue des
prénoms anglo-saxons courts.

Leya féminin · fête le 22 mars
Leya est une forme contemporaine de Léa, prénom
issu de l’hébreu Le’ah. Son sens reste discuté, entre
l’idée de fatigue dans la tradition biblique et une
image animale ancienne, parfois rapprochée de
l’antilope ou de la vache sauvage.

Leyana féminin
Leyana est une forme francisée du prénom arabe
Layan, dont la racine évoque la souplesse et la
tendresse. C’est un prénom récent en France, apparu
dans les registres officiels au tout début du vingt et
unième siècle.

Leyna féminin
Leyna appartient à la génération récente des prénoms
courts et sonores, sans racine unique attestée : les
spécialistes le rattachent tantôt à la famille de Leïla,
«la nuit» en arabe, tantôt à celle de Léa ou d’Hélène
par contraction. C’est un prénom composite, façonné
par l’oreille plus que par une étymologie fixe.

Lia féminin
Lia est un prénom court et sonore, attesté en Italie,
aux Pays-Bas et en Roumanie, où il fonctionne le plus
souvent comme une forme abrégée d’un prénom plus
long. Il partage sa fête avec Léa, ce qui trahit une
proximité ancienne entre les deux formes.

Liam masculin · fête le 15 mars
Liam est un prénom masculin d’origine irlandaise et
anglaise, issu de Uilliam, la forme gaélique de William,
équivalent du français Guillaume. Il appartient donc à
la même famille de prénoms et en reprend le sens
ancien transmis par les langues médiévales.

Liana féminin
Liana est un prénom porté depuis plusieurs traditions
linguistiques distinctes, de l’Italie à la Lettonie en
passant par Madagascar. Il désigne tantôt une liane, la
plante grimpante des forêts tropicales, tantôt une
forme contractée de Giuliana ou d’Eliana, prénoms
issus du latin Julianus.

Lila féminin
Lila est un prénom féminin d’origine anglaise,
généralement compris comme une forme courte et
autonome liée à Leila. Son sens renvoie le plus souvent
à la nuit, par l’arrière-plan oriental de Leila, mais il
évoque aussi en anglais la couleur et la fleur du lilas.

Lilas féminin
Lilas emprunte son nom à la fleur du même nom, dont
le mot remonte à l’arabe puis au persan pour désigner
une teinte bleu-violet. En France, il appartient à cette
génération de prénoms puisés dans le vocabulaire des
jardins.

Lili féminin · fête le 4 juillet
Lili tire son sens de la contraction: c’est d’abord la
forme courte d’une série de prénoms plus longs,
Amélie, Aurélie, Leslie ou Liliane, réunis par le même
geste affectueux de répétition d’une syllabe. Une
origine chinoise, distincte et attestée séparément,
coexiste avec cette filiation française sans s’y
confondre.

Lilia féminin · fête le 4 juillet
Lilia remonte au latin lilia, pluriel de lilium, le mot qui
désigne le lis. Le prénom est une fleur passée dans
l’état civil, que l’on retrouve aussi sous des formes
russe et ukrainienne.
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Lilian masculin
Lilian dérive du latin lilium, le nom du lis, et se range
parmi les prénoms construits sur cette fleur. En
français, il sert de forme masculine à côté de Liliane,
et il circule aussi en roumain et en anglais sous des
graphies voisines.

Lilie féminin
Lilie s’inscrit dans la lignée du lys latin, lilium, passé
par l’anglais sous la forme Lily avant de revenir en
France avec une graphie francisée. Le prénom
fonctionne aussi comme un diminutif affectueux
d’Elisabeth, ce qui explique qu’il en partage la fête.

Lilio masculin
Lilio vient du latin lilium, le lis, fleur symbole de
pureté passée par l’italien où elle a donné le nom Lilio
porté par un savant de la Renaissance. En France, c’est
un prénom rare et récent, popularisé par le goût actuel
pour les formes courtes en -o.

Lilith féminin
Lilith est un prénom féminin venu de l’hébreu, où il
appartient au vocabulaire des êtres nocturnes et
démoniaques. Son histoire remonte à un fonds
mésopotamien, avant de passer par la tradition juive
puis par la culture littéraire moderne.

Lilou féminin · fête le 15 mars
Lilou est un prénom féminin récent, né dans l’usage
français comme forme courte et affective autour de
Lili et de Lou. Il renvoie surtout à Louise, issu du
germanique ancien et compris comme « illustre au
combat ».

Lilwen féminin
Lilwen appartient à la famille des prénoms bretons
bâtis sur le suffixe celtique « wen », qui signifie blanc,
pur ou béni. Son premier élément, « Lil », reste plus
incertain : il pourrait évoquer la fleur de lys ou un
diminutif affectueux comme Lili.

Lily féminin · fête le 4 juillet
Lily est un prénom féminin d’origine néerlandaise, lié
au nom du lis et à la famille des formes courtes comme
Lili. Il évoque aussi, par l’usage chrétien et européen,
le cercle d’Élisabeth, avec lequel il partage sa fête.

Lily-Rose féminin
Lily-Rose réunit deux prénoms en un seul : Lily et
Rose, joints par un trait d’union. Le Wiktionnaire le
décrit comme un nom composé, dont le sens se lit
dans celui de ses deux éléments.

Lilya féminin
Lilya se tient au croisement de deux mondes : le
monde slave, où Liliya désigne la fleur de lys, et le
monde arabe, où il fonctionne comme une variante
graphique de Leïla, la nuit. Cette double généalogie
explique pourquoi le prénom résonne aussi bien à
Moscou qu’à Alger.

Lina féminin · fête le 23 septembre
Lina est un prénom féminin bref et très mobile, porté
par plusieurs traditions de langues. Il renvoie le plus
souvent à une forme venue de l’italien ou de l’espagnol,
souvent rattachée au latin linum, « lin », mais il reçoit
aussi d’autres sens selon les pays.

Linda féminin
Linda vient de l’espagnol et du portugais linda, qui
signifie belle, un mot devenu prénom autonome en
Italie sous l’influence de l’opéra. Une autre piste le
relie aux prénoms germaniques bâtis sur la racine lind,
qui désignait la souplesse, mais l’origine reste
discutée.

Line féminin
Line est un prénom féminin d’origine suédoise, formé
comme un prénom bref plutôt que comme un mot à
sens unique. Il se comprend surtout par sa parenté
avec Lina et avec des prénoms européens terminés en -
line, dont il garde la finale claire et indépendante.

Lino masculin
Lino est un prénom masculin d’origine italienne,
repris tel quel du prénom italien Lino. Son sens vient
surtout de son histoire d’usage en Italie, où il circule
comme prénom bref, avant de s’installer en France par
goût des formes courtes et latines.
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Linoa féminin
Linoa est un prénom féminin apparu en France au
tournant des années deux mille, sans attestation dans
les répertoires anciens de prénoms. Sa sonorité,
construite sur la finale en -oa, le rattache aux créations
contemporaines plutôt qu’à une étymologie transmise
par le latin, le grec ou la Bible.

Lionel masculin
Lionel dérive de Léon par l’ajout du suffixe -el, ce qui
en fait une forme allongée d’un nom plus ancien. Il
apparaît dans la littérature chevaleresque du Moyen
Âge, avant de se répandre comme prénom courant en
France au vingtième siècle.

Lior mixte
Lior vient de l’hébreu et signifie littéralement « ma
lumière », formé de la particule « li » (à moi, pour moi)
et du mot « or » (lumière). C’est un prénom moderne,
sans figure biblique attachée, qui appartient au
vocabulaire hébreu contemporain plutôt qu’à
l’onomastique ancienne.

Lisa féminin · fête le 4 juillet
Lisa est un prénom féminin issu surtout d’Élisabeth,
dont la source hébraïque, Elisheba, se comprend
comme « Dieu est mon serment » ou « Dieu est ma
demeure ». Il circule aussi par le breton, où il peut se
rattacher à Loeiza, forme de Louise.

Lisandre mixte
Lisandre vient du grec ancien Lysandros, qui associe la
racine « lysis », le fait de délier, de dissoudre, à
« andros », l’homme. Le nom porte donc l’idée de celui
qui libère ou qui dénoue, une image guerrière autant
que philosophique.

Lisandro masculin · fête le 26 février
Lisandro vient du grec ancien Lysandros, formé sur
lysis, « qui délie », et aner, andros, « l’homme » : il
signifie littéralement celui qui libère les hommes.
Passé par le latin puis par les langues romanes, il
arrive en France sous ses habits espagnol, italien et
portugais à la toute fin du vingtième siècle.

Lise féminin · fête le 4 juillet
Lise est un prénom féminin d’origine française et
néerlandaise, issu d’une forme courte d’Élisabeth. Il
reprend donc, par l’intermédiaire de ce grand prénom
biblique, un nom très ancien transmis de langue en
langue en Europe.

Lison féminin · fête le 4 juillet
Lison est un prénom féminin issu d’Élisabeth, par
l’intermédiaire de Lise. Son origine remonte à l’hébreu
et se comprend traditionnellement comme « Dieu est
serment ».

Liv féminin
Liv est un prénom féminin d’origine scandinave,
rattaché au vieux norrois hlíf, qui signifie
« protection ».

Livia féminin
Livia est un prénom féminin issu du latin, formé sur
Livius, ancien nom de famille romain. Il appartient à la
même tradition que les prénoms venus de l’Antiquité
latine, passés des noms de lignage aux prénoms
d’usage.

Livio masculin
Livio est un prénom masculin d’origine latine,
transmis surtout par l’italien et aussi présent en
slovène. Il vient de Livius, ancien nom romain dont le
sens n’est pas entièrement transparent.

Liya féminin
Liya est un prénom féminin qui doit sa sonorité à deux
traditions distinctes : la Léa biblique, issue de
l’hébreu, et l’arabe Aaliyah, qui désigne ce qui est élevé
ou sublime. Cette double filiation explique pourquoi
Liya se lit différemment selon la culture qui le porte.

Liz féminin
Liz est une forme courte du prénom Elizabeth, issue
de l’hébreu Elisheva, qui signifie « Dieu est mon
serment » ou « Dieu est abondance ». Autonome en
anglais, en néerlandais et en suédois, il fonctionne
aussi bien comme diminutif affectueux que comme
prénom à part entière.
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Lizzie féminin
Lizzie est un diminutif anglo-saxon du prénom
Elizabeth, lui-même issu de l’hébreu Elisheva, qui
signifie « Dieu est mon serment » ou « Dieu est
plénitude ». Porté d’abord dans les pays anglophones,
il s’est installé en France comme un prénom
autonome, court et sonore.

Loan mixte · fête le 25 juin
Loan est un prénom français récent, sans étymologie
ancienne assurée dans l’usage français. Il fonctionne
surtout comme une création moderne, portée par sa
forme brève et par sa proximité avec des prénoms en
Lo et en an.

Loane féminin · fête le 25 juin
Loane est un prénom féminin d’origine bretonne qui
signifie « lumière ». Il appartient à une famille de noms
celtiques where masculin et féminin se répondent,
entre Loan, Lohan et Louanne.

Loann mixte
Loann est une création phonétique récente, un dérivé
du prénom Yoann et donc, plus loin, de Jean, qui vient
de l’hébreu Yohanan et signifie « Dieu fait grâce ». Sa
graphie moderne le rattache à une famille de prénoms
bretons apparus à la toute fin du vingtième siècle.

Loé mixte
Loé puise sa source dans les langues polynésiennes, où
il signifie le roi ou le lion, deux images de force et de
commandement. Il croise, par la graphie seule, un
ancien nom propre germanique, Loe, avec lequel il n’a
pourtant aucun lien de sens.

Logan masculin
Logan vient d’un nom de famille écossais, lui-même
tiré du gaélique désignant un petit creux de terrain,
une dépression dans le relief. Porté d’abord comme
patronyme dans les Lowlands, il devient prénom
masculin dans le monde anglo-saxon avant de gagner
la France à la fin du vingtième siècle.

Lohan masculin
Lohan vient de l’irlandais Ó Lócháin, un nom de
famille bâti sur un ancien prénom gaélique, Lóchán. Il
a traversé le processus inverse de la plupart des
prénoms : d’abord prénom, puis patronyme figé, puis
de nouveau prénom en France.

Loïc masculin · fête le 21 juin
Loïc est un prénom masculin français et breton,
apparenté à Louis. Il remonte au germanique Hlodwig,
formé sur des mots qui signifient gloire et combat.

Loïs mixte
Loïs se rattache à Louis, dont il passe pour une forme
dérivée, et se rencontre aussi comme un nom grec
ancien porté dans le Nouveau Testament. Il s’emploie
aujourd’hui pour les garçons comme pour les filles.

Loïse féminin
Loïse est une forme ancienne du prénom Louise, née
du germanique Hlodwig qui associe la gloire et le
combat. Dans les actes anciens rédigés en français, on
l’écrivait aussi Loyse, avant que l’orthographe ne se
fixe autour de Louise.

Lola féminin · fête le 15 septembre
Lola est un prénom féminin d’origine espagnole, formé
comme un diminutif affectueux de Dolorès. À
l’origine, il renvoie au titre marial María de los
Dolores, « Marie des douleurs », lié à la compassion de
la Vierge.

Loni masculin · fête le 10 novembre
Loni est un prénom masculin d’origine allemande,
formé comme diminutif des noms germaniques bâtis
sur l’élément léo ou léon, qui désigne le lion. Il porte
en lui l’idée de force et de courage, héritée des longues
formes Leonhard et Léonard dont il retient la sonorité
brève.

Lony masculin
Lony est un prénom masculin court, sans racine
antique attestée, qui appartient à la famille des formes
réduites forgées sur des prénoms plus longs comme
Anthony, Léon ou Lionel. Sa terminaison en «ony» le
rattache au mouvement des prénoms hypocoristiques
devenus autonomes à la fin du vingtième siècle.
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Loraine féminin
Loraine est une variante orthographique du nom de la
Lorraine, région de l’est de la France dont le nom
remonte au royaume médiéval de Lotharingie. Porter
ce prénom, c’est porter le souvenir d’un partage
territorial carolingien plutôt qu’une vertu ou une
qualité.

Lorène féminin
Lorène est un prénom féminin français, variante
phonétique simplifiée de Laurence, elle même issue du
latin Laurentius, qui désignait celui ou celle originaire
de Laurentum, la ville du laurier. Le nom porte donc
en germe l’idée de victoire et de gloire, symboles que
la plante du laurier incarnait dans l’Antiquité romaine.

Lorenzo masculin
Lorenzo est la forme italienne et espagnole du prénom
latin Laurentius, qui désignait un habitant de
Laurentum, cité antique du Latium, et se rattache au
laurier, symbole de victoire à Rome. Il gagne ensuite
les langues romanes avant d’arriver en France au fil de
l’histoire de l’immigration italienne.

Lorie féminin
Lorie vient de l’anglais, où il fonctionne comme une
forme courte et affectueuse de Laura ou de Lorraine.
Le nom porte donc en lui l’image du laurier ou celle
d’une région de l’est de la France, selon la filiation
qu’on lui prête.

Loris masculin
Loris est un prénom masculin d’origine italienne,
forme courte de Lorenzo, qui remonte au latin
Laurentius, « celui de Laurentum », une ville proche de
Rome associée au laurier. Le laurier, symbole de
victoire dans l’Antiquité, donne à ce prénom une
filiation ancienne et discrète.

Lorna féminin · fête le 25 juin
Lorna est un prénom d’origine anglaise, né de la plume
d’un romancier au dix-neuvième siècle à partir d’un
vieux mot signifiant délaissée ou esseulée. Il quitte les
pages d’un livre pour devenir, bien plus tard, un
prénom que des parents choisissent réellement.

Lorraine féminin
Lorraine vient du nom latin médiéval Lotharingia, le
royaume de Lothaire, formé sur le nom germanique
Lothar suivi du suffixe ingen désignant un domaine.
Ce nom de territoire, devenu celui d’une région de l’est
de la France, a fini par se détacher de la carte pour
devenir un prénom.

Lou féminin · fête le 15 mars
Lou est un prénom féminin d’origine française, formé
comme un diminutif de Louis ou de Louise. Il reprend
donc, par voie courte et familière, un ancien nom de
personne très implanté dans l’histoire française.

Louane féminin
Louane est un prénom féminin récent, compris soit
comme une forme féminine d’Élouan, soit comme
l’assemblage de Lou et Anne. Dans cette seconde
lecture, il réunit Lou, lié à Louis et Louise, et Anne,
prénom biblique souvent expliqué par l’idée de grâce.

Loubna féminin · fête le 5 octobre
Loubna vient de l’arabe et désigne un arbre à la résine
blanche comme le lait, un mot bâti sur la racine de
« laban », le lait. Cet arbre est considéré comme sacré
dans les traditions arabes, et son nom a aussi donné
celui du Liban.

Loucas masculin
Loucas est une variante graphique du prénom Lucas,
elle-même issue du grec Loukas. Le nom renvoie à
l’origine à un habitant de la Lucanie, région du sud de
l’Italie antique, avant de devenir en Occident chrétien
le nom de l’évangéliste Luc.

Loucia féminin · fête le 13 décembre
Loucia est une variante graphique du prénom Lucie,
forgée sur le latin lux, lucis qui signifie la lumière. Elle
désigne, à l’origine, celle qui naît à l’aube ou qui porte
la clarté avec elle.

Louis masculin
Louis est la forme française issue du nom des rois
francs Clovis, passé par des formes germaniques
anciennes. Son sens renvoie à l’idée de renommée et
de combat, soit l’image d’un guerrier illustre.

Dictionnaire des prénoms Loraine à Louis
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Louise féminin
Louise est la forme féminine de Louis, un prénom issu
d’un ancien nom germanique porté par les rois francs.
À l’origine, il associe l’idée de renommée et celle de
combat.

Louison mixte · fête le 15 mars
Louison est le diminutif de Louis et de Louise, hérité
du prénom germanique Hlodwig, formé de hlod, la
gloire, et wig, le combat. Porté aussi bien par des filles
que par des garçons, il garde dans sa forme courte le
souvenir d’un nom qui dominait la France royale et
rurale.

Louka masculin · fête le 18 octobre
Louka est la forme francisée du prénom slave Лука, lui
même issu du grec Loukas par l’intermédiaire du latin
Lucas. Il désigne à l’origine celui qui vient de Lucanie,
une région du sud de l’Italie antique.

Louna féminin
Louna est un prénom féminin d’origine incertaine,
rattaché à des usages arabes et finlandais, et souvent
rapproché de Luna, le nom latin de la lune. Son sens le
plus lisible pour un lecteur français vient donc de
Luna, tandis que ses autres pistes rappellent une
histoire faite de circulations et de graphies modernes.

Loup masculin · fête le 29 juillet
Loup est un prénom masculin d’origine française, issu
du latin Lupus, qui signifie simplement « loup ». Il
appartient à ces anciens noms de personne formés sur
un animal, transmis par le latin chrétien puis
conservés dans l’usage français.

Louve féminin
Louve vient directement du latin lupa, féminin de
lupus, le loup : c’est le nom même de l’animal devenu
prénom. Il désigne, sans détour ni dérivation, la
femelle du loup.

Luana féminin
Luana est un prénom féminin d’origine italienne, dont
la sonorité rappelle la lumière ou la végétation selon
les interprétations populaires, sans qu’aucune racine
unique fasse consensus. Il s’installe en France dans la
seconde moitié du vingtième siècle avant de refluer
progressivement.

Lubin masculin
Lubin vient du radical germanique leub, qui signifie
cher, aimé, passé en latin sous la forme Leobinus avant
de se fixer en français. Le prénom doit sa survie à un
évêque de Chartres du sixième siècle, saint Lubin,
dont le culte l’a maintenu vivant dans les campagnes
de l’Ouest.

Luc masculin
Luc vient du latin Lucas, nom porté par l’évangéliste
auteur du troisième Évangile. Le Wiktionnaire
rattache aussi ce prénom à Lucus, un toponyme latin
désignant plusieurs villes antiques, ce qui trahit une
double origine, religieuse et géographique.

Luca masculin
Luca est la forme italienne de Luc, elle-même issue du
latin lux, la lumière. Un prénom né en Italie, passé en
France par la vague des prénoms européens, et
aujourd’hui bien installé dans le paysage des prénoms
masculins.

Lucas masculin · fête le 28 septembre
Lucas est un prénom masculin issu du latin Lucas,
forme ancienne liée au nom de Luc. À l’origine, il
renvoie probablement à un homme originaire de
Lucanie, région du sud de l’Italie, avant de circuler
dans de nombreuses langues européennes.

Luce féminin · fête le 13 décembre
Luce vient du latin Lucius, prénom romain associé à
lux, la lumière. Porté aujourd’hui comme forme courte
et autonome, il évoque la clarté du jour naissant.
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signification-prenoms.fr · page 82

https://signification-prenoms.fr/prenom/louise/
https://signification-prenoms.fr/prenom/louison/
https://signification-prenoms.fr/prenom/louka/
https://signification-prenoms.fr/prenom/louna/
https://signification-prenoms.fr/prenom/loup/
https://signification-prenoms.fr/prenom/louve/
https://signification-prenoms.fr/prenom/luana/
https://signification-prenoms.fr/prenom/lubin/
https://signification-prenoms.fr/prenom/luc/
https://signification-prenoms.fr/prenom/luca/
https://signification-prenoms.fr/prenom/lucas/
https://signification-prenoms.fr/prenom/luce/


Lucette féminin · fête le 13 décembre
Lucette vient du latin lux, lucis, qui désigne la lumière,
et descend de Lucia par l’intermédiaire de Lucie, dont
il constitue un diminutif affectueux. Le suffixe -ette,
très productif en français, en fait un hypocoristique au
même titre que Jeannette ou Paulette.

Lucia féminin · fête le 13 décembre
Lucia vient du latin lux, lucis, la lumière, et se rattache
au prénom masculin Lucius dont il est le féminin.
Porté depuis l’Antiquité romaine, il traverse les
langues latines et germaniques sans jamais perdre son
sens premier.

Lucian masculin
Lucian est la forme anglaise et roumaine du prénom
latin Lucianus, lui même dérivé de Lucius et du mot
lux, la lumière. Il partage sa racine avec le français
Lucien, mais a suivi une autre route à travers les
langues.

Lucie féminin · fête le 13 décembre
Lucie vient du latin Lucia, féminin de Lucius, un nom
bâti sur lux, la lumière. Porté depuis l’Antiquité
romaine, il traverse les siècles chrétiens à travers une
sainte martyre avant de devenir un prénom courant en
France.

Lucien masculin · fête le 8 janvier
Lucien vient du latin Lucianus, un dérivé du gentilice
romain Lucius, lui même rattaché à lux, la lumière. Le
prénom a traversé les langues, du monde romain au
français puis au néerlandais, sans jamais perdre ce lien
symbolique avec la clarté.

Lucile féminin
Lucile vient du latin Lucilia, un dérivé de Lucius formé
sur lux, la lumière. Porté depuis l’Antiquité romaine,
ce nom traverse les siècles pour devenir un prénom
courant en France au vingtième siècle.

Lucille féminin · fête le 16 février
Lucille vient du latin lux, lucis, la lumière, par
l’intermédiaire du prénom Lucia porté dans la Rome
antique. Il désigne littéralement celle qui est née au
point du jour ou qui porte la clarté.

Lucy féminin · fête le 13 décembre
Lucy est la forme anglaise et néerlandaise de Lucia,
prénom latin bâti sur lux, lucis, la lumière. Porté
depuis le Moyen Âge dans les pays anglo-saxons, il
désigne littéralement celle qui est née au point du jour
ou qui apporte la clarté.

Ludivine féminin
Le prénom Ludivine procède du nom germanique
Lidwina, construit sur les mots « peuple » et « ami ». Le
Wiktionnaire propose aussi un rapprochement avec
Ludwig et Louis, autour des idées de gloire et de
combat.

Ludmila féminin
Ludmila est un prénom slave formé de deux racines
anciennes, « lud », le peuple, et « mila », chère ou
aimée. Il désigne littéralement celle qui est chère au
peuple, un sens que l’on retrouve dans plusieurs
langues d’Europe centrale et orientale.

Ludovic masculin · fête le 1er avril
Ludovic vient du latin Ludovicus, forme savante issue
d’un ancien nom germanique construit sur les idées de
gloire et de combat. Il appartient à la même famille
que Louis et Clovis, passés par des chemins différents
dans l’histoire du français.

Luna féminin
Luna vient du latin luna, « la Lune ». Le prénom garde
ce sens direct dans les langues romanes, notamment
en italien, en espagnol et en portugais, où le mot
désigne toujours l’astre nocturne.

Lune féminin
Le nom de l’astre de la nuit sert de prénom : Lune est
une antonomase du mot lune, qui vient du latin lūna.
Ce mot désignait le satellite de la Terre et, chez les
Romains, la déesse qui le personnifiait.

Luz féminin
Luz signifie « lumière » en espagnol et en portugais,
directement hérité du latin lux. C’est un prénom
théophore, souvent associé à des invocations mariales
comme Notre-Dame de la Lumière.

Dictionnaire des prénoms Lucette à Luz
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Lya féminin · fête le 22 mars
Lya est un prénom féminin généralement compris
comme une forme graphique de Lia, elle-même liée à
Léa, nom biblique venu de l’hébreu Leah. Son sens
ancien reste discuté : la tradition y voit parfois l’idée
de fatigue, tandis que d’autres rapprochements
évoquent un animal sauvage, sans certitude.

Lyam masculin
Lyam est la graphie francisée de Liam, abrégé
irlandais du prénom Uilliam, lui-même traduction
gaélique du germanique Wilhelm. Le nom signifie
littéralement « volonté protectrice », association de
will, le vouloir, et de helm, le casque ou la protection.

Lyana féminin
Lyana est un prénom féminin moderne, né de
l’assemblage de deux sonorités familières du répertoire
biblique : Lya, forme courte de Léa, et Ana, issue
d’Anna. Il ne renvoie à aucune figure antique précise,
mais à une composition récente typique des prénoms
français inventés à la fin du vingtième siècle.

Lyanna féminin
Lyanna n’a pas de racine antique attestée : c’est un
prénom façonné à l’époque contemporaine, dans la
famille des noms en -anna comme Anna ou Liana. Sa
diffusion en France doit presque tout à la littérature de
fantasy plutôt qu’à une tradition religieuse ou
régionale.

Lydia féminin · fête le 20 mai
Lydia vient du latin Lydia, transmis par le grec, et
signifie à l’origine « femme de Lydie » ou « originaire
de Lydie ». Le prénom garde ainsi la trace d’un ancien
nom géographique devenu nom de personne dans
plusieurs langues européennes.

Lydie féminin
Lydie désigne à l’origine une femme venue de Lydie,
ancienne contrée d’Asie Mineure : le Wiktionnaire le
tire du latin Lydia, lui-même repris du grec. Le
prénom a circulé grâce à une disciple de saint Paul
citée dans le Nouveau Testament, avant de connaître
sa plus forte vogue française au milieu du vingtième
siècle.

Lyes masculin
Lyes est un prénom masculin d’origine berbère, né
dans la tradition kabyle avant de traverser la
Méditerranée avec les familles algériennes installées
en France. Il fonctionne comme une forme autonome,
parfois rapprochée du prénom Ilyes sans s’y confondre
tout à fait.

Lyla féminin
Lyla vient de l’arabe layla, qui signifie « nuit ». Le
prénom a traversé les langues et les époques avant de
s’installer discrètement dans les registres français.

Lyna féminin
Lyna s’entend comme la version francisée du prénom
Lina, dont la racine arabe Ǆاني  désigne la tendresse et la
souplesse, celle d’un jeune palmier qui plie sans se
rompre. Une autre piste y voit un diminutif des
prénoms en «line», comme Caroline ou Adeline, deux
histoires qui se rejoignent dans une forme courte et
facile à porter.

Lynda féminin
Lynda est une variante graphique du prénom Linda,
dont l’origine oscille entre une racine germanique
évoquant la souplesse du tilleul et un adjectif ibérique
signifiant jolie. L’orthographe en y, apparue au
vingtième siècle dans le monde anglophone, en fait la
version modernisée de ce nom ancien.

Lynn féminin
Lynn vient du gallois « llyn », qui désigne un lac, un
mot devenu nom de famille anglais puis toponyme
avant de se transformer en prénom autonome. Porté
aux États-Unis comme en Angleterre, il traverse
ensuite l’Atlantique et la Manche pour s’installer, plus
discrètement, dans les prénoms français.

Lys féminin · fête le 5 octobre
Lys est le nom même de la fleur, emprunté au vieux
mot français désignant le lis, lui-même issu du latin
lilium. Porté comme prénom, il transforme un symbole
floral et héraldique en identité propre, une pratique
rare avant le milieu du vingtième siècle.

Dictionnaire des prénoms Lya à Lys
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Lysandre mixte · fête le 26 février
Lysandre vient du grec ancien Lýsandros, formé de
lyein, délier ou libérer, et andros, l’homme : il désigne
littéralement celui qui libère les hommes. Le prénom
passe par le latin Lysander avant d’entrer, bien plus
tard, dans l’usage français.

Lyse féminin
Lyse est le plus souvent une forme abrégée d’Élisabeth,
ce prénom hébreu qui signifie « Dieu est mon
serment ». Il croise aussi, par un jeu de sonorités, le
radical grec luô, qui veut dire délier ou détacher, et qui
a donné en français des mots savants comme analyse
ou électrolyse.

Lysiane féminin · fête le 4 juillet
Lysiane appartient à la famille des prénoms français
forgés au vingtième siècle sur le modèle des noms en -
iane, entre écho grec de la racine lysis, qui évoque la
délivrance, et évocation florale du lys. Il s’impose
comme une création de son époque plutôt que comme
un prénom hérité d’une longue tradition.

M
192 prénoms

Maddie féminin
Maddie est un diminutif anglais, formé pour
raccourcir des prénoms commençant par Mad, au
premier rang desquels Madeleine. Il porte ainsi, par
ricochet, l’héritage du nom biblique qui désignait une
femme originaire de Magdala, en Galilée.

Maddy féminin
Maddy est un diminutif anglais construit sur la syllabe
Mad, celle qui ouvre Madeleine, Madeline ou Madison.
Il désigne à l’origine une forme affectueuse et
raccourcie, devenue avec le temps un prénom à part
entière porté seul à l’état civil.

Madelaine féminin · fête le 22 juillet
Madelaine est une forme féminine issue de Madeleine,
prénom venu du nom de lieu biblique Magdala. À
l’origine, il signifie donc « celle de Magdala », par
l’intermédiaire du latin et du grec chrétiens.

Madeleine féminin
Madeleine désigne la femme de Magdala, une ville de
Galilée dont le nom signifie « tour ». Le prénom
français vient du latin Magdalene et doit sa diffusion à
Marie Madeleine, personnage du Nouveau Testament.

Madeline féminin
Madeline vient de l’hébreu migdal, la tour, qui a donné
son nom à Magdala, un village de pêcheurs sur les
rives du lac de Génésareth. Le prénom hérite ainsi, par
un long détour biblique et anglo-saxon, du surnom de
Marie de Magdala, Marie-Madeleine.

Maden masculin
Maden est un prénom masculin rattaché par les
spécialistes de l’onomastique bretonne à la racine
« mad », qui signifie « bon » ou « bien » en breton. Il
appartient à cette famille de prénoms construits sur
des qualificatifs positifs, très présente dans la
tradition celtique de l’ouest de la France.

Madi masculin
Madi vient de l’arabe al-Mahdi, participe du verbe
hada, « guider », et désigne « celui qui est guidé »,
sous-entendu par Dieu. Porté depuis des siècles dans
le monde musulman, il s’est installé en France par les
voies de la diaspora comorienne et ouest-africaine.

Mady mixte
Mady est un prénom court à double origine : diminutif
du prénom biblique Madeleine, porté par Marie de
Magdala, et forme africaine hypocoristique de
Mamadou, issu de l’arabe Ahmad, « le loué », rattaché
au nom du prophète Mahomet. Cette double filiation
explique pourquoi il se donne aujourd’hui presque
aussi souvent aux filles qu’aux garçons.

Maé mixte · fête le 15 août
Maé vient de l’aire anglo-saxonne, où May sert de
prénom féminin et de diminutif de Mary, l’équivalent
anglais de Marie. Par ce détour, Maé renvoie
indirectement au grand nom biblique Marie, dont
l’étymologie reste discutée.
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Maël masculin
Maël est un prénom masculin d’origine bretonne. Il
remonte à un ancien mot breton, mael, qui désigne le
prince, le chef ou le seigneur.

Maëlan masculin
Maëlan puise sa racine dans le vieux breton mael, qui
désignait un prince ou un chef, l’un des mots les plus
anciens de l’onomastique celtique. Le suffixe -an, très
présent dans les prénoms masculins bretons, lui donne
sa forme actuelle et sa sonorité distincte.

Maëlia féminin
Maëlia est un prénom féminin dont l’origine attestée
est latine, construit sur le suffixe -ia qui servait, dans
la Rome antique, à former des noms de femmes
comme Julia ou Claudia. Son radical Maël en fait un
prénom composé, apparu récemment dans le
répertoire des prénoms français.

Maelis féminin
Maelis est un prénom féminin forgé sur la racine
bretonne « mael », qui signifie prince ou chef. Il
appartient à la vague de noms d’inspiration celtique
apparue en France à la fin du vingtième siècle.

Maelisse féminin
Maelisse est un prénom féminin breton bâti sur le
radical maël, qui signifie chef, prince ou seigneur en
vieux breton. Ce nom n’est pas hérité tel quel de la
tradition médiévale mais assemblé, à la manière de
Maëlys ou Maëlle, sur ce même socle.

Maelle féminin
Maelle est la forme féminine du prénom breton Maël,
qui désignait autrefois le prince, le chef ou le seigneur
dans la langue de l’Armorique médiévale. Créée au
vingtième siècle pour donner une contrepartie
féminine à ce nom masculin ancien, elle porte encore
la trace discrète de ce sens noble.

Maëlo masculin
Maëlo est un prénom masculin qui puise dans la racine
bretonne mael, signifiant prince ou chef, à laquelle un
suffixe moderne en o vient donner une sonorité
résolument contemporaine. Apparu dans les registres
au tout début des années deux mille, il incarne la
rencontre entre un héritage celtique ancien et la mode
récente des prénoms masculins courts.

Maëly féminin
Maëly vient de la famille bretonne de Maël, issue du
celtique maglos, « prince » ou « chef ». Ce prénom
féminin récent reprend cette racine ancienne avec une
finale moderne, proche de Maëlle et de Maëlys.

Maëlya féminin
Maëlya est un prénom féminin construit sur la racine
bretonne Maël, qui signifiait « prince » ou « chef » dans
la langue des chefs de clan armoricains. La
terminaison en -ya, ajoutée à l’époque contemporaine,
en fait une création récente plutôt qu’un héritage
direct de la tradition celtique.

Maëlyne féminin
Maëlyne est un prénom féminin français forgé à partir
de Maël, ancien nom breton qui signifiait « prince » ou
« chef ». Le suffixe -lyne, ajouté à cette racine celtique,
en fait une création récente, sans attestation avant la
toute fin du vingtième siècle.

Maëlys féminin
Maëlys est un prénom féminin d’origine bretonne,
dérivé de Mael, qui signifie « prince ». Sa forme
moderne associe un ancien nom celtique très enraciné
en Bretagne à une finale féminine devenue familière
dans les prénoms français récents.

Maëva féminin
Maëva vient du mot polynésien maeva, qui sert de mot
de bienvenue à Tahiti, et rejoint par une coïncidence
phonétique le malgache maeva, qui signifie belle ou
élégante. Le prénom est entré dans le répertoire
français par attrait pour ces sonorités venues
d’ailleurs.

Dictionnaire des prénoms Maël à Maëva
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Magali féminin
Prénom féminin d’origine provençale, Magali est la
forme occitane de Magdalena, le nom de Marie de
Magdala. Il a quitté la Provence au dix-neuvième
siècle, porté par l’œuvre du poète Frédéric Mistral.

Maguy féminin
Maguy est la forme courte et affectueuse de
Marguerite, prénom issu du grec margaritès qui
désigne la perle. Le diminutif condense cette racine
ancienne dans une syllabe unique, portée en France
depuis le début du vingtième siècle.

Maha féminin
Maha vient de l’arabe classique, où il désigne l’oryx,
une antilope du désert réputée pour ses grands yeux
sombres. Dans la poésie bédouine, comparer les yeux
d’une femme à ceux du maha est l’une des formules
d’éloge les plus anciennes de la langue arabe.

Mahdi masculin
Mahdi vient de l’arabe al-Mahdi, « le bien guidé »,
participe passé du verbe hada, guider. Le mot désigne,
dans l’eschatologie islamique, la figure attendue à la
fin des temps pour rétablir la justice.

Mahé mixte · fête le 21 septembre
Mahé est la forme bretonne du prénom Mathieu, lui-
même issu de l’hébreu Matityahou, qui signifie
littéralement don de Dieu. Longtemps confiné à la
Basse-Bretagne comme variante locale d’un nom
biblique très répandu, il a connu une seconde
existence, récente et nationale, loin de sa terre
d’origine.

Mahina féminin
Mahina vient du tahitien et désigne la lune, un mot
simple emprunté directement au vocabulaire de la
nature. Porté d’abord comme nom de lieu en Polynésie
française, il est devenu prénom en métropole à une
date récente, dans le sillage de l’intérêt pour les
cultures du Pacifique.

Maho masculin
Maho est un prénom d’origine japonaise, composé de
caractères kanji dont le sens varie selon le choix des
parents, mais qui évoque le plus souvent une voile ou
un épi véritable. Arrivé récemment dans les registres
français, il porte encore la trace fraîche de son
importation.

Mai féminin
Mai est un prénom court porté par plusieurs
civilisations à la fois, du Japon au pays de Galles en
passant par le monde arabe et l’Estonie. Chacune de
ces traditions lui donne un sens propre, si bien que
Mai n’a pas une origine mais quatre, toutes aussi
anciennes.

Maia féminin
Du grec μαῖα, qui désigne une bonne mère ou une
nourrice, Maia porte le nom de la mère d’Hermès dans
la mythologie. Le Wiktionnaire le rattache au
portugais, et il existe aussi comme prénom maori au
sens de « courageux ».

Maïlan mixte
Maïlan est un prénom récent, sans racine antique
attestée, qui doit sa forme au fonds breton
contemporain. Son tréma isole la syllabe « i » et
rapproche sa sonorité de Maël et de ses dérivés, sans
qu’aucune source ancienne ne fixe un sens unique.

Maïlo masculin
Maïlo est un prénom masculin sans passé ancien : il
n’apparaît dans aucun texte religieux ni dans aucune
tradition de baptême avant le tout début du vingt et
unième siècle. Sa forme évoque à la fois les prénoms
celtiques en Maël et la racine latine de Milo, sans se
confondre avec l’un ou l’autre.

Maily féminin
Maily doit vraisemblablement son existence à Maylis,
un nom de lieu gascon qui désignait un « champ » ou
une « clairière de Marie », rendu célèbre par le
sanctuaire Notre-Dame de Maylis dans les Landes. Sa
graphie actuelle, simplifiée et phonétique, appartient à
la vague des prénoms terminés en «y» qui a marqué la
France à la fin du vingtième siècle.

Dictionnaire des prénoms Magali à Maily
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Maïlys féminin · fête le 15 août
Maïlys est une création du français moderne, née de
l’association de Marie et du lys, la fleur qui symbolise
la pureté mariale dans l’iconographie chrétienne. Ce
prénom composé du vingtième siècle porte ainsi, dans
sa forme même, un hommage discret à la Vierge.

Maïna féminin
Maïna est un prénom féminin récent en France,
souvent rapproché de Maï, forme bretonne de Marie,
dont l’étymologie remonte à l’hébreu Miryam et reste
discutée. Son accent marque la séparation des sons et
donne au prénom une graphie bien distincte en
français.

Maïssa féminin · fête le 11 mai
Maïssa est un prénom féminin d’origine arabe, formé
sur le terme maysân qui évoque « l’étoile scintillante ».
Cette image céleste l’a naturellement rapproché du
prénom Estelle, dont il partage la fête.

Maïté féminin · fête le 9 mai
Maïté est un prénom féminin d’origine basque qui
signifie littéralement bien-aimé ou chéri. Il est né d’un
contournement linguistique, à l’époque où les prénoms
en langue basque étaient interdits à l’état civil.

Malak féminin · fête le 13 février
Malak vient de l’arabe malak, qui désigne un ange, un
messager céleste envoyé auprès des hommes. Porté au
féminin, ce prénom transmet l’idée d’une présence
protectrice et sacrée.

Malek mixte
Malek vient de l’arabe malik, qui signifie roi,
souverain, celui qui possède ou qui gouverne. Le mot
appartient à la racine m-l-k, une des plus productives
de la langue arabe, qui donne aussi bien le verbe
posséder que le nom du pouvoir royal.

Malia féminin
Malia est la forme hawaïenne du prénom Maria,
adaptée à une langue qui ignore certains sons du latin
et du grec. Le même mot désigne aussi, en Crète, un
site antique de la civilisation minoenne, ce qui donne à
ce prénom une double origine, l’une biblique et
polynésienne, l’autre archéologique et
méditerranéenne.

Malik masculin
Malik vient de l’arabe « malik », qui signifie roi,
souverain, celui qui possède. Ce mot a longtemps servi
de titre avant de devenir un prénom donné dans le
monde arabo-musulman, puis en France.

Malika féminin · fête le 15 août
Malika vient de l’arabe malika, qui signifie « reine »,
féminin de malik, « roi », issu de la racine m-l-k, celle
qui porte l’idée de possession et de pouvoir. Le prénom
porte donc dans sa forme même une charge de
souveraineté, avant de devenir un prénom de tous les
jours dans les familles du Maghreb puis en France.

Mallaury féminin
Mallaury est la forme francisée du nom anglo-
normand Mallory, porté en Angleterre depuis le
Moyen Âge. Il vient d’une expression qui signifiait à
l’origine « malheureux » ou « né sous un mauvais sort »,
un sens que l’usage moderne a totalement effacé.

Mallory mixte
Mallory vient d’un patronyme anglais, lui-même issu
de l’ancien français désignant celui qu’on jugeait
malchanceux ou infortuné. Porté d’abord par des
hommes outre-Manche, il a traversé la Manche en
sens inverse pour devenir, en France, un prénom mixte
à consonance résolument anglo-saxonne.

Malo masculin · fête le 15 novembre
Malo est un prénom masculin d’origine bretonne et
plus largement celtique, rattaché à l’ancien breton
Machlou, dont vient aussi Maclou. Son sens exact n’est
pas fixé avec certitude, mais il appartient à la famille
des anciens noms celtiques transmis par le gallois et la
Bretagne.

Dictionnaire des prénoms Maïlys à Malo
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Maloé mixte · fête le 15 novembre
Maloé est un prénom récent formé autour de Malo,
nom breton lié à saint Malo, et enrichi par la finale
accentuée en é. Son sens renvoie donc d’abord à
l’héritage de Malo, souvent rapproché d’une idée de
gage et de lumière dans les anciennes langues
celtiques.

Malone masculin
Malone vient d’un nom de famille irlandais passé par
l’anglais, issu de Ó Maoil Eoin, que l’on comprend
comme « descendant du serviteur, ou du dévot, de saint
Jean ». Employé comme prénom masculin en France, il
appartient à la famille des prénoms-surnoms venus du
monde anglophone.

Malou féminin · fête le 15 novembre
Malou est un prénom féminin formé le plus souvent
comme diminutif de Marie-Lou, de Marie-Louise ou
d’autres prénoms en Lou. Il réunit donc l’héritage de
Marie, au sens discuté, et celui de Louise, issu d’un
ancien nom germanique signifiant « illustre au
combat ».

Malvina féminin
Malvina n’est pas un prénom issu d’un saint ni d’une
racine ancienne transmise par la tradition orale. Il est
né de la plume d’un écrivain écossais du dix-huitième
siècle, forgé à partir de racines gaéliques pour
désigner un personnage de poème.

Malya féminin
Malya se rattache le plus souvent à la grande famille
de Marie, dont il reprend une sonorité proche à travers
des formes comme Malia ou Maria. Le prénom porte
ainsi, en filigrane, le sens hébraïque ancien de « celle
qui est aimée » ou « la dame », transmis par des siècles
de dévotion mariale.

Manal féminin
Manal est un prénom féminin dont l’origine attestée
remonte au néerlandais, une racine peu commune
pour un prénom aujourd’hui associé en France à
d’autres univers culturels. Son passage discret par les
registres d’état civil français commence à la toute fin
des années soixante-dix.

Mandy féminin
Mandy est la forme courte d’Amanda, prénom féminin
bâti sur le latin amandus, « qui doit être aimé »,
participe futur du verbe amare. Passée par l’anglais
avant de gagner le néerlandais, elle arrive en France
comme un emprunt anglo-saxon assumé, sans jamais
renoncer à son lien avec Amandine.

Manel féminin
Manel vient à la fois de l’arabe manāl, qui signifie
« souhait » ou « ce que l’on atteint », et d’une forme
contractée d’Emmanuel, « Dieu est avec nous ». En
France, il s’emploie comme prénom féminin, tandis
que les langues catalane et portugaise connaissent
aussi Manel comme forme masculine de Manuel ou
Emmanuel.

Mani masculin
Mani tire sa substance de deux mondes que rien ne
rapproche a priori : le persan mânî, nom porté par un
prophète du troisième siècle fondateur d’une religion
disparue, et l’islandais Máni, qui désigne la lune elle-
même dans la mythologie nordique. Ce prénom rare
porte donc en lui une double mémoire, mystique et
céleste, avant d’être aujourd’hui rattaché en France à
ses racines islandaises.

Manny masculin
Manny est la forme courte et anglicisée d’Emmanuel,
prénom biblique venu de l’hébreu immanou El, « Dieu
avec nous ». Il peut aussi renvoyer à Manfred, nom
germanique associant l’homme et la paix, popularisé
par un mammouth de dessin animé.

Manoé masculin
Manoé remonte à Manoah, le père de Samson dans le
Livre des Juges, dont le nom hébreu signifie « repos »
ou « quiétude ». Passé par le grec de la Septante puis
par le latin des Bibles catholiques, il s’est fixé en
français sous une forme brève et récente, adoptée par
les parents seulement depuis la fin du vingtième
siècle.
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Manon féminin · fête le 15 août
Manon est un prénom féminin d’origine française,
aussi attesté en néerlandais et en gallois. Il naît
comme diminutif de Marie et s’impose en français
avec l’idée d’une forme familière devenue prénom à
part entière.

Manuel masculin · fête le 10 juillet
Diminutif d’Emmanuel, Manuel vient de l’hébreu et
signifie « Dieu est avec nous ». Il a transité par
Byzance puis par l’Espagne et le Portugal avant de
s’installer en France.

Many masculin
Many se lit le plus souvent comme une forme courte
d’Emmanuel, prénom d’origine hébraïque qui
signifiait Dieu est avec nous. Il partage aussi son nom
avec une commune de la Moselle, sans qu’un lien
direct soit démontré entre les deux.

Mao masculin
Mao est un prénom masculin d’origine japonaise,
chinoise et française. En chinois, il renvoie au
caractère 毛, lié au poil, au pelage ou au cheveu, tandis
qu’en France il peut venir d’une forme de Mathieu ou
d’un usage breton.

Mara féminin · fête le 15 août
Mara est une forme autonome dérivée de Marie,
attestée en letton, en italien et en néerlandais. Elle
porte en elle tout l’héritage du prénom Marie, tout en
s’en détachant par sa brièveté et sa circulation
internationale.

Marc masculin · fête le 25 avril
Marc vient du latin Marcus, nom romain passé tel quel
dans l’usage chrétien puis dans plusieurs langues
d’Europe. Son sens renvoie d’abord à un ancien nom
de famille latin, traditionnellement rapproché de
Mars, le dieu romain.

Marceau masculin
Marceau est un prénom masculin d’origine française,
formé à partir d’un nom de famille devenu prénom. Il
renvoie d’abord à un hommage, celui du général
Marceau, et entre ainsi dans la catégorie des prénoms
issus de l’histoire nationale.

Marcel masculin · fête le 16 janvier
Marcel est un prénom masculin d’origine latine, issu
de Marcellus, lui-même diminutif de Marcus. Son sens
renvoie donc à la famille des noms formés autour de
Mars, le dieu romain qui donne aussi naissance à
Marc.

Marceline féminin
Marceline vient du latin Marcellina, diminutif féminin
de Marcellus, lui-même dérivé de Marcus. La racine
renvoie à Mars, dieu romain de la guerre, ce qui fait de
Marceline une forme atténuée et féminisée d’un nom
guerrier antique.

Marcelle féminin · fête le 31 janvier
Marcelle vient du latin Marcella, féminin de
Marcellus, lui-même diminutif de Marcus. Le nom
signifie littéralement « vouée à Mars », le dieu romain
de la guerre et, plus anciennement encore, de la
végétation et de l’agriculture.

Marco masculin · fête le 25 avril
Marco descend du latin Marcus, lui-même
probablement lié au dieu Mars, divinité romaine de la
guerre. Porter ce nom revenait à placer l’enfant sous
une protection martiale, une pratique courante dans
l’Antiquité romaine.

Marcus masculin
Marcus est l’un des plus anciens prénoms de la Rome
antique, porté comme praenomen par les citoyens
romains libres. Son sens reste discuté, mais la
tradition le rattache au dieu Mars, protecteur guerrier
de la cité.

Margaux féminin · fête le 12 janvier
Margaux est un prénom féminin d’origine française,
formé comme une variante de Marguerite. Par cette
lignée, il remonte au grec ancien puis au persan, avec
l’idée de la perle.

Margot féminin
Margot vient du grec ancien margaritès, qui désigne la
perle, un mot que le grec avait lui-même emprunté au
persan. En France, il s’est d’abord formé comme la
version courte et affectueuse de Marguerite, avant de
devenir un prénom autonome.

Dictionnaire des prénoms Manon à Margot
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Marguerite féminin
Marguerite vient du latin margarita, qui désigne la
perle. En français, le mot vit aussi comme nom
commun, notamment pour la fleur, ce qui donne au
prénom une double présence, savante et familière.

Maria féminin · fête le 6 juillet
Maria est la forme internationale de Marie, issue du
latin chrétien et rattachée au nom ancien Mariam ou
Miryam. Son sens exact reste discuté, car le prénom
traverse plusieurs langues religieuses avant de devenir
un prénom d’usage courant.

Mariam féminin · fête le 15 août
Mariam est un prénom féminin d’origine hébraïque,
forme la plus ancienne du nom que le français a rendu
par Marie. Les linguistes hésitent encore sur son sens
exact, entre « aimée », « dame » ou « celle qui s’élève »,
sans qu’aucune hypothèse ne fasse totalement
consensus.

Marianne féminin
Marianne est un prénom féminin formé en français
par la réunion de Marie et d’Anne. Il associe donc deux
héritages bibliques, passés par le latin chrétien, avant
de devenir aussi le nom de la figure républicaine
française.

Marie féminin
Marie est un prénom féminin issu du latin Maria. En
France, il s’inscrit dans une très longue tradition
chrétienne, portée par le nom de la mère de Jésus.

Marie-France féminin
Marie-France associe le prénom Marie, issu de
l’hébreu biblique, et le nom même de la France,
formant un prénom composé typiquement hexagonal.
Il unit une référence mariale ancienne à un
attachement patriotique affiché, un choix que l’on
retrouve surtout dans la première moitié du vingtième
siècle.

Mariette féminin
Mariette est un diminutif affectueux de Marie, formé
avec le suffixe -ette qui a connu une large fortune en
France et dans les pays de langue néerlandaise. Il porte
donc, en condensé, toute l’histoire du prénom Marie
lui-même.

Marilou féminin · fête le 7 mai
Marilou naît de la contraction de deux prénoms, Marie
et Lou, ce dernier servant lui-même de diminutif à
Louise. Il appartient à cette famille de créations
françaises qui associent deux racines pour former un
prénom composé, sans passer par le trait d’union
classique.

Marin masculin · fête le 3 mars
Marin vient du latin Marinus, formé sur mare, « la
mer » : il signifie donc « marin », « qui appartient à la
mer ». Le prénom passe par le christianisme latin, puis
circule en français et dans plusieurs langues d’Europe
centrale et balkanique.

Marine féminin
Marine est un prénom féminin d’origine française, issu
du latin Marina, forme féminine d’un mot qui renvoie
à la mer. Il signifie d’abord « celle qui est de la mer »
ou « qui appartient au monde marin ».

Mario masculin · fête le 19 janvier
Forme italienne et espagnole de Marius, Mario se
rattache à un nom latin que l’on relie à la mer. Une
autre piste le fait descendre de Mars, le dieu romain de
la guerre.

Marion féminin · fête le 15 août
Marion est un diminutif du prénom Marie, lui-même
issu de l’hébreu Miryam porté par la mère de Jésus. Le
suffixe affectueux -on, très productif dans le français
médiéval, en a fait un prénom à part entière, employé
aussi bien pour des filles que, plus rarement et dans un
tout autre registre, pour des garçons.
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Marise féminin · fête le 15 août
Marise est un prénom féminin construit autour de
Marie, prénom d’origine hébraïque dont le sens reste
discuté mais que la tradition rapproche de «l’élevée»
ou «la dame». Sa forme resserrée, proche de l’italien et
de l’espagnol Marisa, en fait une variante moderne et
courte du grand prénom marial.

Marius masculin
Marius est un prénom masculin d’origine latine, issu
du nom Marius. D’abord nom de famille dans la Rome
antique, il devient un prénom transmis dans plusieurs
langues d’Europe, avec un sens lié avant tout à son
héritage romain.

Marlène féminin
Marlène est un prénom féminin issu d’une contraction
de Marie et de Magdeleine, passée par l’allemand
avant d’être adoptée en français. Il réunit ainsi deux
héritages chrétiens anciens : Marie, nom biblique, et
Magdeleine, « femme de Magdala ».

Marley mixte
Marley vient d’un nom de famille anglais, lui-même
issu d’un toponyme du vieil anglais qui désignait une
clairière proche d’une frontière ou d’un point d’eau.
Passé du patronyme au prénom, il doit surtout sa
diffusion récente à la notoriété du musicien jamaïcain
Bob Marley.

Marlon masculin · fête le 1er novembre
Marlon est un prénom d’origine anglaise et
néerlandaise, dont l’étymologie précise reste
incertaine et n’est associée à aucun sens fixe. Il doit sa
diffusion internationale bien plus au cinéma américain
qu’à une tradition religieuse ou familiale.

Marlone masculin
Marlone est une variante graphique du prénom
Marlon, lui-même d’origine incertaine, tantôt rattaché
à l’ancien français « merlon », petit merle, tantôt à un
patronyme anglais désignant une terre au bord d’un
marais. Le prénom doit sa notoriété au vingtième
siècle et au cinéma américain, avant d’être repris en
France sous cette forme allongée.

Marta féminin
Marta vient de l’araméen «marta», qui signifie «la
dame» ou «la maîtresse de maison», féminin du mot
«mar», le seigneur. C’est la forme que le prénom a
gardée dans la plupart des langues d’Europe, là où le
français a préféré Marthe.

Marthe féminin
Marthe transcrit en français le latin Martha, lui-même
tiré de l’araméen martâ, féminin d’un mot qui désigne
le seigneur : le prénom signifie « la dame », « la
maîtresse ». Il appartient d’abord au Nouveau
Testament, où il nomme la sœur de Lazare et de Marie
de Béthanie.

Martial masculin
Martial vient du latin Martialis, qui signifie « consacré
à Mars », le dieu romain de la guerre. Le prénom
partage cette racine avec Martin, formé sur le même
dieu, ce qui en fait un cousin direct plutôt qu’un
simple homonyme.

Martin masculin · fête le 11 novembre
Martin vient du latin Martinus, un nom formé sur
Mars, le dieu romain de la guerre. Le prénom signifie
donc, à l’origine, « consacré à Mars » ou « appartenant
à Mars ».

Martine féminin · fête le 30 janvier
Martine vient du latin Martina, féminin de Martinus,
dont vient aussi Martin. Le nom se rattache à Mars, le
dieu romain, et signifie à l’origine « liée à Mars » ou
« consacrée à Mars ».

Marvin masculin
Nom de famille anglais devenu prénom, Marvin dérive
du prénom gallois Merfyn ou du nom vieil anglais
Mærwine. Il a d’abord circulé chez les anglophones
avant d’être adopté en France à la fin des années
cinquante.

Marwa féminin
En arabe, Marwa ( ةورم ) vient du mot marw, qui désigne
les cailloux, le silex et plus largement une pierre dure.
C’est aussi le nom d’une plante parfumée et celui d’une
des deux collines sacrées voisines de La Mecque.
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Marwan masculin
Marwan est un prénom arabe qui puise sa racine dans
le mot marw, une pierre dure et blanche autrefois
utilisée pour tailler des outils et faire jaillir le feu. Ce
terme renvoie aussi à Marwa, l’une des deux collines
sacrées de La Mecque, liée aux rites du pèlerinage
musulman.

Maryline féminin · fête le 15 août
Maryline associe deux prénoms en un seul : Marie et
Line. Son sens se lit donc à travers Marie, forme
française de Maria, l’un des noms les plus portés en
France depuis le Moyen Âge.

Maryse féminin · fête le 15 août
Maryse est une création française du tout début du
vingtième siècle, née de l’élaboration du prénom
Marie, lui-même issu de l’hébreu Myriam. Le nom
hérite ainsi du sens attaché à Marie, souvent traduit
par « dame » ou « celle qui est élevée », tout en portant
une sonorité propre à son époque de naissance.

Maryvonne féminin
Maryvonne unit deux dévotions bretonnes en un seul
prénom, celle portée à la Vierge Marie et celle réservée
à saint Yves, patron de la Bretagne. Ce prénom
composé, né de la fusion de Marie et d’Yvonne,
désigne littéralement celle qui appartient à Marie et à
Yves.

Matéo masculin · fête le 21 septembre
Matéo est la forme espagnole d’un prénom biblique
très ancien, arrivé jusqu’à nous depuis l’hébreu. Il
signifie littéralement « don de Dieu », un sens qu’il
partage avec toute sa famille de prénoms cousins à
travers l’Europe.

Mathéo masculin · fête le 21 septembre
Mathéo est un prénom masculin formé sur Matthieu,
issu d’un ancien nom biblique qui signifie don de
Dieu. Sa graphie en -éo est récente en français, et elle
accompagne le goût contemporain pour les finales
vocaliques.

Mathias masculin · fête le 14 mai
Mathias vient de l’hébreu Matityahou, formé de
mattan, le don, et de Yah, la forme courte de Yahvé : il
signifie littéralement don de Dieu. Porté sous cette
graphie par les langues germaniques, scandinaves et
baltes, il renvoie dans le Nouveau Testament à l’apôtre
tiré au sort pour remplacer Judas Iscariote.

Mathieu masculin · fête le 21 septembre
Mathieu vient du nom biblique hébreu Mattityahu,
passé par le grec et le latin avant de devenir une forme
française, et signifie « don de Dieu ». Le prénom existe
aussi dans l’usage néerlandais, où il garde la même
filiation chrétienne et européenne.

Mathilde féminin · fête le 14 mars
Mathilde est un prénom féminin d’origine
germanique, passé par les formes savantes et
populaires de plusieurs langues d’Europe du Nord et
de l’Ouest. Il signifie l’idée d’une force au combat, à
partir d’éléments anciens qui évoquent la puissance et
la lutte.

Mathis masculin
Mathis est la forme courte de Matthieu, prénom
biblique issu de l’hébreu qui signifie « don de Dieu »
ou « Dieu a donné ». Né comme diminutif régional en
Alsace, il est devenu un prénom autonome porté par
des dizaines de milliers d’enfants en France.

Matia masculin
Matia descend de l’hébreu Mattityahou, « don de
Dieu », transmis par le grec Matthias puis par l’italien
Mattia. C’est la version phonétique française d’un nom
porté par un apôtre et très répandu de l’autre côté des
Alpes.

Matis masculin
Matis est une forme moderne et phonétique de
Mathias, qui remonte à l’hébreu Mattityahu, « don de
Yahvé ». En perdant son h muet et son a intercalaire, il
s’est imposé comme un prénom à part entière, détaché
de son origine biblique dans l’oreille de la plupart des
parents qui l’ont choisi.
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Matisse masculin · fête le 21 septembre
Matisse est un prénom masculin issu d’un nom
hébraïque, ַתְתִּמ , que l’on rattache à l’idée de don ou de
présent. En France, il fonctionne aussi comme un
prénom venu d’un nom de famille rendu célèbre par le
peintre Henri Matisse.

Matt masculin
Matt est la forme courte anglaise de Matthew, qui
remonte à l’hébreu Matityahou, « don de Yahvé ». Ce
diminutif, longtemps réservé à l’usage familier, s’est
imposé en France comme prénom à part entière sous
l’influence de la culture anglo-saxonne.

Matthew masculin
Matthew est la forme anglo-saxonne du prénom
biblique Matthieu, issue de l’hébreu Mattatyahou, qui
signifie « don de Dieu ». Fixée en anglais et en
néerlandais, cette graphie a gagné la France par
l’influence des langues anglophones.

Matthias masculin · fête le 14 mai
Matthias est un prénom masculin d’origine hébraïque,
formé à partir de Mattityahou, qui signifie
littéralement « don de Yahvé » ou « cadeau de Dieu ». Il
est passé par le grec ancien puis par le latin avant de se
répandre en Europe sous des formes proches, dont
Matthieu en français.

Matthieu masculin
Matthieu signifie « don de Dieu ». Le nom traverse
l’hébreu, l’araméen, le grec et le latin avant de prendre
sa forme française, et sa signification se retrouve dans
plusieurs prénoms d’autres langues.

Maud féminin · fête le 14 mars
Maud est une forme contractée de Mathilde, prénom
d’origine germanique bâti sur les racines maht, la
force, et hild, le combat. Fixée en Angleterre au Moyen
Âge, cette forme brève a ensuite traversé la Manche
pour s’installer en France.

Maude féminin · fête le 14 mars
Maude est une variante féminine de Maud, elle même
forme anglaise de Mathilde, issue d’éléments
germaniques liés à la puissance et au combat. Le
prénom passe par l’anglais avant de s’installer en
français comme une forme courte, distincte de
Mathilde.

Maureen féminin · fête le 15 août
Maureen est la forme anglicisée du prénom irlandais
Máirín, lui-même diminutif de Máire, l’équivalent
gaélique de Marie. Il signifie ainsi, à l’origine, « petite
Marie » et porte en lui le souvenir de la mère du
Christ.

Maurice masculin
Maurice tient son nom du latin Mauricius, un dérivé
de Maurus qui désigne une origine ethnique : celui qui
est maure. Le prénom s’est répandu en France grâce au
culte de saint Maurice d’Agaune, martyr dont le nom a
été donné à de très nombreuses églises.

Maurine féminin
Maurine est un prénom féminin français, forgé sur le
latin *maurus* qui désignait un habitant de la
Maurétanie, autrement dit un Maure à la peau sombre.
Il fonctionne comme le pendant féminin de Maurin,
prénom masculin popularisé au Moyen Âge par le
culte de saint Maur.

Max masculin
Court et répandu dans toute l’Europe, Max abrège des
prénoms plus longs comme Maximilien, Maxime ou
Maxim, tous issus du latin Maximus. Ce nom de
famille romain servait de surnom à des hommes dont
on soulignait la grandeur.

Maxence masculin
Maxence est un prénom masculin français issu du latin
Maxentius, avec la forme féminine Maxentia. Il se
rattache à la famille de noms formés sur l’idée latine
de grandeur, comme Maxime.
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Maxime masculin · fête le 14 avril
Maxime est un prénom masculin issu du latin
Maximus, un mot qui signifie le plus grand. Passé du
nom romain au prénom chrétien, il s’installe
durablement en français et circule aussi dans d’autres
langues d’Europe.

Maximilien masculin
Maximilien vient du latin Maximus, « le plus grand »,
par l’intermédiaire de Maximinianus, forme qui a fini
par perdre une syllabe pour donner ce prénom actuel.
Il porte donc, dans sa racine même, l’idée de grandeur
ou de primauté.

Maxine féminin · fête le 14 avril
Maxine est un prénom féminin issu de Maxime, lui-
même rattaché au latin maximus, « le plus grand ». Il
circule à la fois en français et en anglais, avec une
forme en -ine qui le rend immédiatement lisible
comme féminin en France.

May féminin · fête le 15 août
May vient de l’anglais, où il désigne le mois de mai,
lui-même issu du latin Maius en hommage à la déesse
romaine Maia, protectrice de la croissance et du
printemps. Adopté comme prénom en Angleterre, il a
aussi servi de diminutif affectueux à Mary ou
Margaret.

Maya féminin
Maya vient de l’espagnol maya, terme qui désignait à
l’origine les jeunes filles parées pour les fêtes de mai
dans la tradition populaire espagnole. Porté
aujourd’hui dans des langues aussi différentes que le
turc, le néerlandais, le russe ou le japonais, il doit une
partie de son succès à sa sonorité brève et universelle.

Mayeul masculin
Mayeul n’est pas un mot devenu prénom, mais le nom
d’un homme devenu prénom : celui d’un moine de
Cluny du dixième siècle. Il porte l’empreinte d’une vie
monastique avant de porter un sens.

Maylis féminin · fête le 15 août
Maylis est un prénom français d’origine mariale, né du
nom d’un sanctuaire des Landes dédié à la Vierge. Il
ne dérive pas directement de Marie mais d’un
toponyme gascon associé à ce lieu de pèlerinage.

Maylone masculin
Maylone n’a pas d’étymologie ancienne établie : c’est
un prénom de création récente, né de la rencontre
entre la sonorité « May » et le suffixe « one », très prisé
dans les prénoms masculins contemporains. Il
s’apparente par le son au patronyme irlandais Malone,
sans qu’un lien direct soit attesté.

Mayron masculin
Mayron est une variante graphique du prénom Myron,
issu du grec ancien mýron, qui désigne le parfum
précieux tiré de la myrrhe. Sa forme actuelle, sans
passé rural en France, appartient à la génération
récente des prénoms courts en -on, popularisés dans
les départements d’outre-mer avant de gagner la
métropole.

Medhi masculin
Medhi est une variante graphique du prénom arabe
Mehdi, qui signifie « le bien guidé ». Il désigne, dans la
tradition islamique, celui que Dieu a mené sur le droit
chemin.

Mégane féminin · fête le 12 janvier
Mégane francise le prénom celte Megan, lui-même
issu du gallois, où il sert de diminutif à Margaret, c’est-
à-dire Marguerite. Le nom passe ainsi du pays de
Galles à la France, où il apparaît dans les registres au
milieu des années quatre-vingt.

Mehdi masculin · fête le 8 juin
Mehdi est un prénom masculin d’origine arabe, issu
d’un mot qui signifie « le bien guidé ». Il arrive en
France par les familles et les circulations culturelles
venues du Maghreb et du monde arabe.
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Mehmet masculin
Mehmet est la forme turque du prénom arabe
Muhammad, qui signifie « digne de louange, glorifié ».
Porté en hommage au prophète de l’islam, il compte
parmi les prénoms masculins les plus répandus du
monde musulman.

Mei féminin
Mei est un prénom féminin d’origine japonaise, porté
par des sonorités courtes qui, selon le kanji choisi,
évoquent la pousse, la clarté ou la beauté. Il s’est
installé en France à partir des années quatre-vingt,
porté par les enfants nés de couples franco-japonais ou
franco-asiatiques.

Mélanie féminin
Mélanie vient du latin Melania, lui même issu du grec
melas, qui signifie « noir » ou « sombre ». Le prénom
arrive en français par la tradition chrétienne et
savante, puis trouve une diffusion moderne beaucoup
plus large.

Melchior masculin
Melchior remonte à un nom latin, Melchior,
popularisé par la tradition chrétienne qui l’attribue à
l’un des rois mages venus honorer la naissance du
Christ. Le prénom porte depuis des siècles cette image
de sagesse et de voyage vers l’orient, sans que son sens
exact fasse l’objet d’une explication unique et certaine.

Mélia féminin · fête le 25 avril
Mélia est un prénom féminin d’origine discutée : il
peut venir du grec melía, « frêne », ou se comprendre
comme une forme courte d’Amélia. Dans les deux cas,
il s’inscrit dans une famille de prénoms passés par le
latin, les langues romanes et l’usage français récent.

Mélie féminin
Mélie est un prénom féminin qui s’est détaché comme
forme courte d’Amélie et d’Émilie, deux noms venus
l’un du vieux fonds germanique, l’autre de la Rome
antique. Il porte aussi, par un autre chemin, l’écho du
grec ancien qui désigne le frêne et le miel.

Mélina féminin · fête le 21 septembre
Mélina vient du grec ancien μέλι, qui signifie « miel ».
C’est un prénom féminin grec passé dans l’usage
français avec une graphie accentuée, Mélina.

Melinda féminin
Melinda appartient à cette famille de prénoms
inventés par la littérature anglaise, bâtis sur le mot
grec « meli », le miel, et sur la terminaison à la mode
« inda » qui a aussi donné Belinda, Clarinda ou
Rosalinda. Ce n’est donc pas un nom hérité de
l’Antiquité ou d’un saint, mais une création poétique
devenue prénom d’état civil.

Méline féminin
Méline est un prénom français apparu d’abord comme
nom de famille avant d’être repris comme prénom
féminin. Il se rattache le plus souvent à Emmeline et à
sa forme ancienne Améline, portées par une racine
germanique évoquant le travail et la vaillance.

Mélisande féminin
Mélisande descend du vieux fond germanique, où se
combinent les éléments amal, l’énergie ou le travail, et
swind, la force. Porté par une reine de Jérusalem au
douzième siècle, il traverse ensuite huit siècles de
littérature avant de réapparaître dans les registres
français du vingtième siècle.

Mélissa féminin · fête le 12 février
Mélissa vient du grec ancien, transmis par le latin, et
signifie « abeille ». Ce prénom féminin passe ensuite
par plusieurs usages européens, notamment italien,
néerlandais et norvégien, tout en circulant aussi dans
des milieux arabophones.

Mélodie féminin · fête le 1er octobre
Chant en grec, air en français : Mélodie reprend le
nom commun « mélodie », issu du grec « melōidia »,
qui signifie chant. Le prénom garde ce sens
transparent et appartient à la série des noms communs
passés dans l’état civil.
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Méloé féminin
Méloé n’a pas d’étymologie fixée par la tradition : c’est
un prénom construit, qui assemble des sonorités
empruntées à d’autres prénoms d’origine grecque. Il
appartient à cette famille de créations récentes qui
mêlent la racine « meli », le miel, à la finale en « oé »
rendue populaire par Chloé et Zoé.

Melvil masculin
Melvil est une variante orthographique du nom
normand Melville, porté par des lignées écossaises
après la conquête normande de l’Angleterre. Il
désignait à l’origine un domaine ou un établissement
rural, sans qu’on puisse trancher avec certitude sur le
sens exact de son premier élément.

Melvin masculin
Melvin vient d’un nom de famille écossais avant de
devenir prénom en Angleterre puis aux États-Unis. Il
désigne à l’origine une lignée ou un lieu-dit, sans
signification symbolique attachée à un saint ou à une
vertu.

Mélyne féminin
Mélyne puise sa racine dans le grec ancien μέλι (meli),
qui désigne le miel. Le prénom appartient à la vague
des créations françaises du vingtième siècle bâties sur
cette racine sucrée, aux côtés de Mélanie et de
Mélissa.

Mencia féminin · fête le 21 mars
Mencia est un prénom féminin d’origine espagnole,
porté depuis le Moyen Âge par des femmes de la
noblesse castillane et portugaise. Il évoque une lignée
ibérique ancienne, longtemps restée étrangère au
répertoire français.

Meriem féminin · fête le 15 août
Meriem est la forme arabe du prénom hébreu Myriam,
porté par la mère de Jésus et par la sœur de Moïse. Son
sens exact reste débattu entre « la rebelle », « celle qui
est aimée » et l’image poétique de la « goutte de mer ».

Merlin masculin
Merlin vient du latin médiéval Merlinus, forme
savante qui traduit le gallois Myrddin. Ce nom porté
par le magicien des légendes arthuriennes a fini, bien
après lui, par devenir un prénom donné aux enfants.

Merve féminin
Merve vient de l’arabe Marwah, qui désigne l’une des
deux collines sacrées entourant la Kaaba à La Mecque,
associée au récit d’Agar cherchant de l’eau pour son
fils Ismaël. Passé en turc sous la forme simplifiée
Merve, le prénom garde cette mémoire religieuse tout
en étant devenu, en Turquie, un prénom féminin
courant et largement détaché de sa charge pieuse
d’origine.

Merwan masculin
Merwan est une variante graphique de Marwan,
prénom arabe porté dans l’histoire par plusieurs
califes omeyyades. Son sens exact reste discuté entre
les linguistes, oscillant entre l’idée de fermeté du
caractère et le nom d’une plante aromatique du désert.

Meryl mixte
Meryl est un prénom d’origine anglaise, généralement
rattaché à Muriel, prénom celtique qui signifiait
littéralement brillante comme la mer. Il s’en est
détaché au vingtième siècle dans les pays anglophones
avant de gagner la France sous cette forme courte et
autonome.

Meyline féminin
Meyline puise sa racine dans le grec ancien μέλι, meli,
qui désigne le miel. Le prénom associe ce radical
antique au suffixe français -line, formant une création
moderne plutôt qu’un héritage transmis depuis des
générations.

Mia féminin · fête le 15 août
Mia est un prénom féminin issu surtout d’une forme
courte de Maria, elle-même héritière de Marie. Très
international, il circule entre les langues d’Europe et
s’impose en français par sa brièveté et par son usage
moderne.
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Michael masculin
Michael traduit une question en hébreu : « qui est
comme Dieu ? ». Le prénom passe par le latin Michael
et se rattache à l’archange de la Bible, chef des armées
célestes.

Michel masculin
Michel est un prénom masculin issu du latin Michael,
transmis par le grec et venu de l’hébreu Mikha’el. Son
sens est une question de foi devenue nom propre, « qui
est comme Dieu ? ».

Michèle féminin
Michèle est la forme féminine de Michel, prénom issu
de l’hébreu Mikhaël qui signifie « qui est comme
Dieu ». Porté par l’archange biblique avant de se
transmettre aux langues romanes et germaniques, il
s’est féminisé en français au tournant du vingtième
siècle.

Micheline féminin
Micheline est le féminin du prénom Michel, lui-même
issu de l’hébreu biblique Mikha’el, qui signifie
littéralement « qui est comme Dieu ». Formé par
l’ajout du suffixe -ine, il appartient à cette vague de
prénoms féminins dérivés qui a marqué la France au
début du vingtième siècle.

Michelle féminin
Michelle est la forme française féminine de Michel,
issue de l’hébreu Mikhaël, qui signifie littéralement
« Qui est comme Dieu ? ». Passée par le français, cette
forme a ensuite gagné l’anglais et le néerlandais, qui
l’ont adoptée telle quelle.

Mickael masculin
Mickael vient de l’hébreu Mi-kha-El, une question
rhétorique qui signifie « Qui est semblable à Dieu ? ».
Cette graphie particulière, popularisée par le
norvégien et le danois sous la forme Mikael, s’est
diffusée en France à travers l’influence scandinave et
anglo-saxonne, distincte du Michel traditionnel.

Mika masculin
Mika est la forme courte de Mikael, l’équivalent
finnois de Michael, un nom hébraïque qui signifie
littéralement « qui est comme Dieu ». Au Japon et aux
Pays-Bas, le même son recouvre d’autres origines, ce
qui fait de Mika un prénom aux racines multiples.

Mikael masculin
Mikael est une variante bretonne du prénom
hébraïque Michael, qui signifie « Qui est comme
Dieu ? », une question rhétorique posée en défi à toute
prétention d’égaler la divinité. Porté par l’archange
guerrier des traditions juive et chrétienne, il s’est
ancré dans l’ouest de la France sous cette graphie
particulière.

Mike masculin · fête le 29 septembre
Mike est la forme anglaise abrégée de Michael, lui-
même issu de l’hébreu biblique Mikha’el, qui signifie
littéralement « qui est comme Dieu ». Ce diminutif né
dans les pays anglo-saxons a traversé la Manche et
l’Atlantique pour s’installer en France au fil du
vingtième siècle.

Mila féminin
Mila est un prénom féminin d’origines néerlandaise et
arabe, aujourd’hui bien installé en France. Selon les
langues et les usages, il reçoit des sens différents, ce
qui explique une partie de son succès récent.

Milan masculin · fête le 22 mai
Milan est un prénom masculin d’origine surtout slave,
rattaché à la racine mil, qui signifie « cher », « aimé »
ou « bienveillant ». Il croise aussi le nom de la ville
italienne de Milan, issu du latin Mediolanum, lui-
même hérité d’un ancien nom gaulois.

Milane mixte
Milane puise sa racine dans le slave ancien mil, qui
signifie cher, aimable, gracieux. Le prénom est une
variation moderne et francisée du masculin Milan,
porté à travers l’Europe centrale et orientale depuis le
Moyen Âge.
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Milann masculin
Milann vient de la racine slave « mil », qui signifie
cher, aimé, gracieux. C’est une variante graphique
récente du prénom Milan, popularisé en France par sa
sonorité et sa proximité avec des prénoms comme
Milo ou Nolan.

Milene féminin
Milene est une variante graphique du prénom Mylène,
sans y ni accent, dont l’origine plonge soit dans la
racine slave « mil », qui signifie cher ou gracieux, soit
dans la contraction populaire de Marie et Hélène. Le
nom appartient à cette famille de prénoms apparus en
France après-guerre, portés par l’ouverture aux
langues d’Europe centrale et aux modes sonores
nouvelles.

Milhan masculin
Milhan est un prénom masculin dont la forme évoque
le prénom slave Milan, bâti sur la racine mil qui
signifie « cher » ou « gracieux ». Sa graphie avec un h le
distingue nettement de son cousin slave et en fait une
création plus récente, propre à l’onomastique française
contemporaine.

Milhane masculin
Milhane est un prénom masculin dont l’origine reste
incertaine : aucune racine ancienne ne l’atteste, ni
dans les textes religieux, ni dans les répertoires de
prénoms traditionnels. Il appartient à la génération de
prénoms sonores apparus en France au tournant des
années deux mille, construits par assemblage de
syllabes plutôt qu’hérités d’une langue précise.

Milla féminin
Milla est un prénom féminin dont l’origine attestée est
islandaise, où il fonctionne comme une forme courte
et autonome de noms plus longs construits sur la
finale en -milla. Son sens n’est pas fixé par une racine
unique : il doit son existence à l’usage, celui qui a
transformé un diminutif affectueux en prénom à part
entière.

Millie féminin
Millie est un diminutif anglo-saxon, apparu comme
forme courte de prénoms plus longs tels qu’Amelia,
Mildred ou Millicent. Il porte les traces de racines
germaniques évoquant le travail, la force ou l’étendue,
transmises par l’anglais avant de gagner la France.

Milly féminin
Milly est une forme brève apparue à la croisée des
usages germaniques et anglais, employée comme
diminutif de prénoms plus longs tels qu’Amalia,
Émilie, Mildred ou Millicent. Selon la racine retenue,
il porte un sens ancien lié au travail assidu ou à la
force tranquille, sens que l’usage moderne a fini par
effacer au profit de la seule forme courte.

Milo masculin · fête le 22 mai
Milo vient de plusieurs traditions européennes : en
italien et en néerlandais, il prolonge des formes
médiévales, et dans l’aire slave il se rattache à la racine
mil, « cher », « aimé ». Le prénom croise aussi la forme
latine Milo, Milonis, souvent rendue en français par
Milon.

Mina féminin
Mina est un prénom qui doit sa présence en France à
deux histoires distinctes qui se rejoignent dans une
même forme brève. En Europe du Nord et en Italie, il
abrège Wilhelmina, promesse de protection portée par
la volonté ; chez les Kurdes et les Turcs, il désigne
l’émail bleu du ciel, image du paradis.

Miral féminin
Miral est un prénom féminin d’origine arabe, associé à
une plante du désert dont les fleurs blanches ne se
fanent pas facilement. Il évoque ainsi une idée de
résistance et de continuité, transmise de génération en
génération dans le monde arabe avant d’apparaître
récemment en France.

Mireille féminin
D’origine provençale, Mireille doit sa diffusion à un
poème : le nom se rattache à un verbe provençal qui
signifie « admirer ». Il n’était guère qu’un souvenir de
la tradition orale avant que Mistral en fasse le titre de
son récit en vers.
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Miya féminin
Miya est un prénom court dont l’origine se partage
entre plusieurs traditions : forme réduite de Maria ou
de Maya dans le monde occidental, prénom japonais à
part entière associé à l’idée de sanctuaire ou de palais.
Cette double filiation explique qu’il circule
aujourd’hui sur plusieurs continents sans appartenir à
une seule langue.

Mohamed masculin
Mohamed vient de la racine arabe h m d, qui exprime
la louange : le nom signifie « le loué », « celui qui est
digne d’éloges ». Il doit sa diffusion mondiale au fait
d’avoir été porté par le prophète de l’islam, Mahomet.

Mohamed-Ali masculin
Mohamed-Ali associe deux prénoms arabes anciens :
Mohamed, qui signifie « le loué, le glorifié », et Ali, qui
signifie « élevé, noble ». Porté en un seul bloc, il
évoque aussi la figure historique de Méhémet Ali,
gouverneur d’Égypte au dix-neuvième siècle.

Moïse masculin
Porté d’abord par la grande figure de l’Exode, Moïse
transmet en français le nom hébreu Moshé, que l’on
rattache à un mot égyptien signifiant « fils ». Il est
passé par le grec ancien puis le latin avant d’entrer
dans la langue.

Molly féminin
Molly est la forme affectueuse, née dans les pays
anglophones, d’un prénom féminin plus long qu’elle a
fini par remplacer dans l’usage courant. Portée
aujourd’hui comme prénom autonome, elle garde la
légèreté de son origine de diminutif.

Mona féminin
Mona se rattache à plusieurs origines : le Wiktionnaire
y voit un calque du latin Mona, tandis que le site
Behind the Name en fait une forme anglicisée de
l’irlandais Muadhnait, « petite noble ». Il s’inscrit au
fichier INSEE depuis 1920 et connaît aujourd’hui sa
meilleure période.

Monique féminin · fête le 27 août
Monique vient du latin Monica, porté par une sainte
d’Afrique du Nord dont le culte a diffusé ce prénom
dans toute l’Europe chrétienne. En France, il est resté
longtemps associé à la génération née autour de la
Seconde Guerre mondiale.

Morgan masculin
Du vieux gallois Morcant, Morgan renvoie à la mer :
son premier élément se lit mor, « mer », et le second
reste discuté. Porté traditionnellement par des
hommes au pays de Galles et en Bretagne, il entre dans
le fichier français des naissances au milieu des années
soixante.

Morgane féminin
Morgane est un prénom féminin d’origine française et
bretonne, généralement compris comme « née de la
mer ». Il passe par les récits courtois du Moyen Âge
avant de devenir, beaucoup plus tard, un prénom
courant en France.

Mouna féminin
Mouna vient de l’arabe muna, pluriel de munya, qui
désigne le souhait, le vœu ou le désir comblé. Porté par
des générations de femmes du Maghreb avant de
s’installer en France avec les mouvements migratoires
du vingtième siècle, il reste un prénom rare et
identifiable.

Muriel féminin
Muriel puise ses racines dans les langues celtiques, où
il associe le mot pour la mer et celui pour la clarté, un
peu comme s’il désignait un éclat marin. Le prénom a
ensuite traversé l’anglais avant de gagner la France, où
il porte aujourd’hui la mémoire d’une mode disparue.

Mya féminin · fête le 15 août
Mya circule aujourd’hui comme une forme courte et
internationale, proche de Mia et de Maya, deux
prénoms issus de traditions bien différentes : la
dévotion mariale d’un côté, la mythologie grecque et
les textes sanscrits de l’autre. Devenu prénom
autonome, il doit sa diffusion récente à la mode des
prénoms brefs en « a » et à une chanteuse américaine
qui l’a rendu familier à la fin des années quatre-vingt-
dix.
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Myla féminin
Myla est un prénom court, à la sonorité résolument
moderne, que les linguistes rattachent le plus souvent
à Mila, diminutif slave de noms comme Ludmila ou
Militsa, ou à une féminisation de Milo. Il appartient à
cette famille de prénoms brefs et terminés en A qui se
sont imposés en France sans généalogie ancienne,
davantage créés que transmis.

Myriam féminin · fête le 15 août
Myriam est un prénom féminin issu de la forme
hébraïque Miryam, connue dans la Bible. Il désigne
d’abord la sœur de Moïse et d’Aaron, puis circule en
Europe par les traductions religieuses, avec un passage
attesté par le néerlandais.

N
70 prénoms

Nabil masculin
Nabil vient de l’arabe et signifie « noble », qualité que
la racine n-b-l attribue à celui qui la porte. Le prénom
appartient à cette famille de noms arabes choisis pour
leur sens moral plutôt que pour honorer un saint.

Nadège féminin
Nadège signifie « espérance » : le prénom est la forme
française de Nadezhda, un nom slave qui désigne
l’espoir. Selon le Wiktionnaire, le mot est issu du vieux
slave nadeja, qui a donné le russe надежда.

Nadia féminin
Nadia est un prénom féminin qui circule dans
plusieurs langues d’Europe et du monde slave, avec un
ancrage aussi dans l’aire arabe. Dans son usage
européen, il vient du même fonds que Nadège et
Nadine, issu d’un diminutif slave lié à l’idée
d’espérance.

Nadir masculin
Nadir vient de l’arabe ردان  (nādir), qui signifie « rare »
ou « peu commun », un sens qui rejoint aussi la racine
voisine ريذن  (naḏīr), « celui qui avertit ». Le même mot
désigne en astronomie le point le plus bas du ciel, à
l’opposé du zénith, une coïncidence qui a nourri sa
réputation de prénom rare et singulier.

Naël masculin · fête le 24 août
Naël est un prénom masculin aux origines multiples,
surtout rattaché à l’arabe et au breton. Selon les
filiations retenues, il évoque soit une idée
d’accomplissement ou de don, soit une adaptation
moderne de formes celtiques plus anciennes.

Naëlle féminin · fête le 24 août
Naëlle est un prénom féminin d’origine arabe. Il
s’inscrit dans la famille de prénoms formés sur une
idée de don, d’obtention ou de grâce reçue, selon les
filiations retenues.

Naïa féminin
Naïa est un prénom féminin d’origine française,
construit sur la sonorité de « naïade », la nymphe des
eaux vives dans la mythologie grecque. Il évoque ainsi
l’idée d’une eau qui coule, sans appartenir à la
tradition des prénoms transmis depuis l’Antiquité.

Naïl masculin
Naïl vient de l’arabe « nā’il », qui désigne « celui qui
obtient, qui reçoit un don ». Le prénom passe aussi par
le turc, où il garde ce sens de faveur accordée.

Naïm masculin
Naïm est un prénom masculin d’origine arabe,
également présent en turc et en albanais. Il appartient
à une famille de mots qui évoque l’aisance, la
tranquillité et une vie tenue pour heureuse ou paisible.

Nala féminin
Nala puise à deux sources distinctes : le swahili, où il
signifie don ou cadeau, et le sanskrit, où il nomme un
roi légendaire de la mythologie hindoue. C’est
pourtant un dessin animé qui l’a fait connaître en
France, où il reste un prénom rare et récent.
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Nans masculin · fête le 24 juin
Nans est la forme provençale et alpine du prénom
Jean, né par contraction dans les dialectes occitans du
sud de la France. Il porte le même sens que son origine
hébraïque : Dieu fait grâce.

Nao mixte
Nao vient du japonais, où il n’existe pas comme un
prénom figé mais comme la lecture courte de plusieurs
caractères signifiant droiture, honnêteté ou estime. En
France, il n’apparaît que tardivement dans les registres
et doit sa diffusion à l’essor de la culture japonaise.

Naomi féminin · fête le 24 décembre
Naomi remonte à l’hébreu no’omí, « mon plaisir », un
nom porté dans la Bible par la belle-mère de Ruth. Le
prénom existe aussi au Japon, où la même graphie
désigne un tout autre nom.

Narcisse masculin
Narcisse vient du latin Narcissus, lui-même emprunté
au grec ancien Νάρκισσος. Le nom porte en lui le
souvenir d’un jeune homme de la mythologie tombé
amoureux de son propre reflet, et changé en fleur par
les dieux.

Nassim masculin
Nassim vient de l’arabe ميسن  (nasim), qui désigne le
souffle léger, la brise. Porté depuis le Moyen Âge dans
le monde arabo-musulman, il s’est installé en France à
partir des années soixante avec les vagues de
migration nord-africaine.

Nathalie féminin · fête le 27 juillet
Nathalie vient du latin Natalia, un nom formé sur
l’idée de naissance. Dans l’usage chrétien, ce
vocabulaire renvoie aussi à la Nativité, c’est-à-dire à la
naissance du Christ.

Nathan masculin
Nathan vient de l’hébreu Natan, qui signifie « il a
donné » ou « don de Dieu ». Porté depuis l’Antiquité
biblique, il traverse les langues et les siècles avant de
connaître un succès retentissant en France à la
charnière du vingt et unième siècle.

Nathanaël masculin
Nathanaël est un prénom masculin d’origine
hébraïque, de type théophore, formé sur la racine N-T-
N qui signifie donner et associée à El, Dieu : le sens
porté est donc Dieu a donné. Il apparaît dans le
Nouveau Testament comme le nom d’un disciple
appelé par Philippe, avant de devenir un prénom
chrétien transmis en Europe par le latin biblique.

Nathaniel masculin
Nathaniel est un prénom masculin d’origine
hébraïque, forme anglo-saxonne de Nathanaël. Il
signifie littéralement « Dieu a donné », ou « don de
Dieu ».

Nawal féminin
Nawal vient de l’arabe et signifie « don », « faveur
accordée », du verbe nala, obtenir. C’est un prénom qui
porte en lui l’idée d’une grâce reçue, d’un bienfait
offert par le destin.

Nawel féminin
Nawel est un nom arabe, écrit لاون  et transcrit Nawāl
selon le Wiktionnaire. Le même mot existe en
mapuche, où il désigne le jaguar, et le prénom apparaît
dans les fichiers français à partir de 1970.

Naya féminin
Naya est un prénom dont les racines se croisent entre
plusieurs langues, l’arabe, le sanskrit et le basque,
toutes convergeant vers une idée de dessein ou de
direction à suivre. Ce carrefour linguistique explique
la diversité des familles qui l’ont adopté en France.

Nayla féminin
Nayla vient de l’arabe يانǁة , qui dérive du verbe nala,
obtenir ou atteindre. Le prénom désigne celle qui
obtient ce qu’elle cherche, ou par extension le don, la
faveur accordée par le sort.
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Neela féminin
Neela est un prénom féminin rattaché aux langues
scandinaves, et plus précisément au finlandais, dont
l’étymologie précise n’a pas laissé de trace stable dans
les répertoires français. Il appartient à cette famille de
prénoms courts et sonores venus du nord de l’Europe,
adoptés ici en petit nombre, sans jamais devenir un
choix courant.

Neil masculin · fête le 6 décembre
Neil descend du gaélique irlandais Niall, qui signifie
champion ou courageux. Passé par l’anglais avant de
gagner la France, ce prénom court porte l’empreinte
des chefs de clans et des rois légendaires d’Irlande.

Nélia féminin · fête le 18 août
Nélia est un prénom féminin récent dans l’usage
français, généralement expliqué comme une forme
courte ou dérivée de prénoms terminés par -nélia,
notamment Cornélia, et rapproché de Hélène pour sa
fête. Par Hélène, il renvoie au grec Helénê,
traditionnellement associé à l’idée d’éclat ou de
lumière, même si cette étymologie reste discutée.

Nell féminin
Nell est un prénom féminin court, né comme
diminutive d’Eleanor, d’Hélène ou de Petronella dans
les pays anglo-saxons. Il porte en lui l’écho du grec
ancien Helenê, associé à la lumière ou à la torche.

Nella féminin
Nella vient de l’italien, où il fonctionne le plus souvent
comme diminutif d’Ornella, prénom associé à
l’ornello, le frêne à fleurs des collines toscanes. En
Islande, une seconde origine existe, où Nella sert de
forme courte à Petronella, elle-même issue du latin
petra, la pierre.

Nelly féminin · fête le 18 août
Emprunté à l’anglais, Nelly sert de diminutif à Hélène,
du grec Hếlê, la « chaleur » ou la « splendeur du
soleil », et à Éléonore, d’origine germanique. C’est
donc une forme abrégée et affective devenue prénom à
part entière.

Nelson masculin
Nelson naît en anglais comme patronyme, formé sur
« fils de Neil », prénom gaélique irlandais évoquant le
champion ou, selon les lectures, le nuage. Devenu
prénom autonome grâce à des porteurs illustres, il s’est
ensuite enraciné au Portugal et au Brésil, où il vit
aujourd’hui une existence largement indépendante de
son sens d’origine.

Néo masculin
Néo vient de l’élément français néo, hérité du grec, qui
signifie « nouveau ». Le prénom existe aussi dans
l’usage slovène, où il circule comme forme courte et
internationale.

Nesrine féminin
Nesrine correspond à la forme arabe, surtout employée
en Afrique du Nord, du nom Nasrin, qui désigne en
persan la « rose sauvage ». Le prénom s’écrit نيرسن  dans
les deux langues et la translittération française en a
fait Nesrine.

Neva féminin
Neva vient du turc « nevâ », un mot d’origine persane
qui désigne un chant ou une mélodie dans la tradition
musicale ottomane. En France, ce prénom féminin
reste rare mais progresse nettement depuis le début
des années deux mille.

Neven masculin
Neven vient du moyen néerlandais neve, qui désignait
un cousin ou un neveu dans la langue des Flandres et
des Pays-Bas. Le nom a ensuite recueilli d’autres
lectures, la neige en néerlandais ancien, le renouveau
en breton, qui en ont fait un prénom à plusieurs
visages.

Nicola masculin · fête le 6 décembre
Nicola vient de Nicolas, issu du grec Nikolaos,
généralement compris comme « victoire du peuple ».
En Italie et en roumain, il circule comme prénom
masculin, même si la même forme a pu être lue ailleurs
comme un féminin de Nicholas.
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Nicolas masculin
Nicolas est un prénom masculin issu du grec ancien,
formé sur des éléments qui expriment l’idée de victoire
et de peuple. Passé par le latin puis par les langues
d’Europe, il s’enracine très tôt dans l’usage chrétien et
reste longtemps solidement installé en France.

Niels masculin
Niels est la forme scandinave contractée de Nicolas,
un prénom grec qui signifiait littéralement le
vainqueur du peuple. Fixé au Danemark et en Norvège,
il a ensuite gagné les Pays-Bas et l’Islande avant
d’arriver en France.

Nikita mixte
Nikita vient du grec ancien Niketas, lui-même formé
sur nike, la victoire. Le prénom a traversé le monde
slave avant de revenir en Europe occidentale sous une
forme que le français perçoit aujourd’hui comme
mixte, presque féminine.

Nil mixte
Nil vient du latin Nilus, qui désigne le grand fleuve
d’Afrique né de la rencontre du Nil Blanc et du Nil
Bleu à Khartoum. En Turquie, Nil existe aussi comme
prénom autonome, ce qui donne à ce prénom court
une double origine, latine et turque.

Nila féminin
Nila puise sa racine dans le sanskrit nila, qui signifie
bleu sombre ou bleu nuit, une couleur associée dans la
tradition indienne à plusieurs divinités et à la pierre
précieuse du saphir. Porté en France depuis la fin des
années cinquante, il reste un prénom rare, choisi
surtout pour sa sonorité proche de Lila, Mila ou Nina.

Nils masculin
Nils est la forme scandinave du prénom Nicolas, issue
du grec ancien Nikolaos qui associe la victoire et le
peuple. Porté en Norvège, en Suède, au Danemark et
en Islande, il s’est installé discrètement dans l’état civil
français au fil du vingtième siècle.

Nina féminin · fête le 14 janvier
Nina est un prénom féminin bref et très mobile,
présent dans de nombreuses langues d’Europe. Selon
les pays, il peut être un prénom autonome ou une
forme courte héritée d’autres prénoms, ce qui explique
la diversité de ses sens et de ses chemins.

Nine féminin
Nine est un prénom féminin court, né comme
diminutif d’un prénom plus long en -ine ou de Ninon,
lui même issu d’Anne. Il porte donc, par ricochet, le
sens de grâce ou de faveur que l’hébreu Hannah avait
légué à toute une famille de prénoms.

Ninho masculin
Ninho est un prénom masculin très récent, issu d’un
nom d’artiste rendu familier par le rap français. Sa
forme fait entendre le son « gn » et se rattache surtout
à un pseudonyme, avec des échos possibles à
l’espagnol niño, « garçon », et au portugais ninho,
« nid ».

Nino masculin · fête le 14 janvier
Nino vient surtout de l’italien, où il sert de diminutif
familier pour des prénoms comme Antonino,
Giannino, Saturnino, Severino, Gaetano ou Giovanni.
Il existe aussi comme prénom géorgien, écrit ნინო,
porté dans la tradition chrétienne de Géorgie.

Ninon féminin
Ninon est un prénom féminin issu de Anne et d’autres
prénoms terminés par -ne, formé comme un diminutif
familier devenu prénom à part entière. Par Anne, il se
rattache à l’hébreu Hannah, généralement compris
comme « faveur » ou « grâce ».

Noa mixte
Noa est un prénom mixte, porté en France surtout au
masculin, et il vient de Noah, forme biblique
largement diffusée en Europe. Par l’espagnol, le
portugais, le catalan et le basque, il s’impose comme
une variante brève d’un prénom ancien dont le sens se
rattache à la tradition hébraïque.
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Noah masculin · fête le 10 novembre
Noah est un prénom masculin venu des formes
néerlandaise et allemande de Noé, elles-mêmes
rattachées à l’hébreu biblique Noaḥ. Son sens est
généralement compris autour du repos, de
l’apaisement ou de la consolation.

Noam masculin · fête le 24 décembre
Noam est un prénom masculin d’origine hébraïque, lié
au mot no‘am, qui signifie « agrément », « charme » ou
« faveur ». Il est aussi présenté comme la forme
masculine de Noémie, prénom biblique passé par la
tradition hébraïque puis par les usages européens.

Noé masculin · fête le 10 novembre
Noé est un prénom masculin venu du latin Noe, forme
qui transmet en français le nom du patriarche
biblique. En France, il peut aussi rappeler un ancien
mot gaulois conservé dans des noms de lieux et de
famille, mais pour le prénom, l’origine biblique
domine nettement.

Noée féminin
Noée est la forme féminine du prénom biblique Noé,
issu de l’hébreu Noah qui signifie « repos » ou
« consolation ». Apparu tardivement dans l’état civil
français, il incarne la vague récente de féminisation de
prénoms masculins anciens.

Noël masculin · fête le 25 décembre
Noël est un prénom masculin issu du nom français de
la fête de la Nativité. Il désigne d’abord la naissance du
Christ célébrée le 25 décembre, puis devient un
prénom donné en lien avec cette date et avec l’univers
religieux de l’hiver chrétien.

Noelia féminin · fête le 25 décembre
Noelia est la forme féminine ibérique de Noël, elle-
même issue du latin natalis, qui qualifie ce qui touche
à la naissance, en l’occurrence celle du Christ. Portée
en espagnol, en catalan et en portugais, elle s’est
diffusée en France par les communautés du sud du
pays et par le rayonnement de la culture hispanique.

Noëlla féminin
Noëlla est le féminin du prénom Noël, construit sur le
latin dies natalis, le jour de la naissance, qui désignait
la Nativité. Porté par les filles nées autour de la fête de
Noël, c’est un prénom de circonstance, lié au
calendrier plus qu’à un saint particulier.

Noëlle féminin · fête le 25 décembre
Noëlle est la forme féminine de Noël, prénom né du
mot qui désigne en français la fête de la Nativité. Il
porte dans sa racine même l’idée de naissance, puisque
Noël remonte au latin dies natalis, le jour où l’on naît.

Noémie féminin · fête le 24 décembre
Noémie vient de l’hébreu Naomi, un nom biblique lié
aux idées d’agrément, de grâce et de bienveillance. En
français, il s’installe sous la forme Noémie, avec une
terminaison familière aux prénoms féminins issus de
la tradition chrétienne.

Noha mixte
Noha vient de l’arabe ىهن  (nuha), qui désigne
l’intelligence, la raison, la faculté de discernement qui
retient l’être humain de mal agir. En France, ce
prénom se prête aussi bien aux garçons qu’aux filles,
ce qui brouille la lecture de son origine.

Noham masculin
Noham s’écrit comme une variante française de Noam,
un nom hébreu qui signifie « agrément », au sens de ce
qui est plaisant. Il se fête le 24 décembre, en même
temps qu’Adèle.

Nolan masculin
Nolan est la forme anglicisée du prénom irlandais
Nuallán, lui-même diminutif de Niall, porté par des
rois et des guerriers de l’Irlande ancienne. Sa racine
celtique évoque le combattant ou le jeune champion,
un sens que le suffixe diminutif -an vient adoucir en
promesse plutôt qu’en titre.

Nolane mixte
Nolane vient du patronyme irlandais Nolan,
francisation du gaélique Ó Nualláin, qui désigne le
descendant de Nuallán. La racine nuall renvoie à la
renommée, au cri de victoire ou à la noblesse, selon les
interprétations des généalogistes irlandais.
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Nolann masculin
Nolann vient de l’irlandais Nuallan, forme anglicisée
du prénom celte Niall, également connu sous le nom
de Neil. Le suffixe diminutif -an lui donne un sens
proche de jeune guerrier ou jeune champion, celui qui
combat depuis un char.

Nolwenn féminin
Nolwenn reprend le nom breton Noyal Gwenn, que
l’on traduit par « la sainte de Noyal ». C’était l’épithète
d’une sainte martyre de Bretagne, au sixième siècle,
devenue prénom bien plus tard.

Noor féminin
Noor puise à deux sources bien distinctes : en
néerlandais, c’est le diminutif d’Eléonore et de ses
variantes ; en arabe, il reprend le mot qui désigne la
lumière. Deux histoires linguistiques qui se rejoignent
aujourd’hui dans un seul prénom porté à travers
plusieurs continents.

Nora féminin · fête le 25 juin
Nora est un prénom féminin rattaché à la famille de
Noura, issue de l’arabe nūr, « lumière », et employé
aussi en Europe comme forme courte de prénoms tels
qu’Éléonore ou Honora. Cette double lecture explique
sa présence dans des langues très différentes, de
l’italien au néerlandais, du polonais au hongrois.

Norah féminin · fête le 25 juin
Norah est la forme anglo-saxonne du prénom Nora,
attestée aux Pays-Bas où elle sert de diminutif à
Eleonora. Selon les branches de sa filiation, le nom
renvoie soit à l’idée d’honneur, soit à la lumière portée
par les formes issues d’Hélène.

Nour féminin
Nour est un prénom féminin issu de l’arabe nūr, qui
signifie « lumière ». Le mot appartient aussi au
vocabulaire savant et spirituel du monde islamique, où
il évoque la clarté, l’éclat et la connaissance.

Noura féminin
Noura vient de l’arabe nūr, qui désigne la lumière.
C’est la forme féminine de Nour, portée dans
l’ensemble du monde arabophone et au Maghreb avant
de s’implanter en France avec les vagues
d’immigration du vingtième siècle.

Nova mixte
Nova vient du latin novus, nova, novum, qui signifie
« nouveau », et désigne en astronomie l’apparition
soudaine d’une étoile qui s’illumine avant de retrouver
son éclat initial. Le prénom reprend directement ce
terme scientifique plutôt qu’une tradition de saint ou
de personnage biblique.

Numa masculin
Numa vient du latin et remonte à l’Antiquité romaine,
où il désigne le second roi légendaire de Rome,
fondateur des institutions religieuses de la cité. En
France, ce prénom rare puise dans la culture classique
et garde aujourd’hui un ancrage marqué dans le Midi.

Nyla féminin
Nyla puise dans une racine arabe, celle du verbe qui
signifie obtenir, atteindre, réussir. Le prénom désigne
ainsi, à l’origine, celle qui parvient à ses fins.

O
24 prénoms

Océan masculin
Océan vient du mot commun désignant la grande
étendue d’eau salée qui entoure les continents, lui-
même issu, par l’anglais et le latin, du grec ancien
Okeanos. Dans la mythologie grecque, Okeanos est le
fleuve primordial qui ceinture le monde, sans
commencement ni fin.

Océane féminin · fête le 18 septembre
Océane est un prénom féminin français formé sur le
mot « océan ». Il signifie d’abord le lien avec la mer
immense, puis devient un prénom récent, porté par le
goût moderne pour les noms issus de la nature.
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Octave masculin · fête le 20 novembre
Octave est un prénom masculin d’origine française,
issu du latin Octavius. Il appartient à une ancienne
famille de noms romains et garde l’idée d’un nom de
lignée transmis par l’histoire savante et chrétienne.

Octavia féminin
Octavia est la forme féminine du nom latin Octavius,
construit sur octavus, qui signifie « le huitième ». Porté
par des femmes de haut rang dans la Rome antique, il
traverse les langues latines, notamment le portugais,
avant de s’installer récemment dans l’état civil
français.

Odette féminin · fête le 20 avril
Fémininisation d’Odet, Odette se rattache au prénom
germanique Oda, bâti sur un élément od- que l’on
interprète comme « prospérité » ou « richesse ». Le
nom a ensuite pris un second visage avec le ballet Le
Lac des cygnes, dont l’héroïne s’appelle Odette.

Odin masculin
Odin vient du vieux norrois Óðinn, qui puise dans une
racine germanique désignant la fureur, la transe ou
l’inspiration poétique. Il devient le nom du dieu
principal des mythologies germanique et nordique,
avant de circuler, bien plus tard, comme prénom.

Oksana féminin
Oksana est la forme est-slave du prénom grec Xenia,
qui désignait l’étrangère ou celle qui reçoit l’hôte avec
hospitalité. Diffusé d’abord dans le monde orthodoxe
puis dans les pays baltes, il reste en France un prénom
rare et discret.

Olive mixte · fête le 5 mars
Olive est un prénom d’origine française, formé sur le
nom du fruit de l’olivier. Il renvoie à l’arbre
méditerranéen et, par extension, à un vocabulaire
ancien de la nature et des plantes entré dans l’usage
comme prénom.

Oliver masculin
Oliver est la forme internationale d’un prénom dont
l’origine se discute entre deux racines : le latin oliva,
l’olivier, arbre de paix, et le nom scandinave Áleifr,
porté par des rois de Norvège et signifiant l’héritier
des ancêtres. Le prénom a traversé l’anglais,
l’allemand, les langues nordiques et l’espagnol avant
de s’installer en France sous cette graphie sans accent.

Olivia féminin
Olivia vient du latin oliva, qui désigne l’olive et
l’olivier, arbre associé à la paix depuis l’Antiquité. Sa
forme actuelle a été fixée par la littérature anglaise
avant de se répandre dans toute l’Europe.

Olivier masculin
Olivier vient du latin olivarius, celui qui a rapport à
l’olivier, l’arbre méditerranéen dont le fruit donne
l’huile d’olive. Le prénom a aussi été rapproché, dès le
Moyen Âge, d’un nom d’origine germanique porté par
les peuples du Nord, avant que la forme française ne
s’impose définitivement.

Olympe féminin
Olympe est un prénom féminin venu du grec, lié au
nom du mont Olympe, la montagne qui passe dans
l’Antiquité pour le séjour des dieux. Il désigne donc
d’abord un lieu prestigieux du monde grec, avant de
devenir un prénom transmis par la culture savante et
littéraire.

Omar masculin
Omar vient de l’arabe Umar, rattaché à une racine qui
évoque la vie longue et ce qui prospère dans la durée.
Porté par l’un des tout premiers compagnons de
l’islam, il traverse ensuite les siècles et les langues
avant de s’installer en France au vingtième siècle.

Ophélie féminin · fête le 3 mai
Dans Ophélie, on entend le mot grec opheleia, qui
signifie l’aide, l’avantage. Le prénom passe par l’italien
et l’anglais, où Shakespeare en fait celui de la fille de
Polonius dans Hamlet.
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Orane féminin
Orane appartient à la famille des prénoms formés sur
la racine latine aurum, l’or, une lignée que la
littérature médiévale a rendue populaire sous la forme
d’Oriane. Sa graphie courte et son sonore final en font
une variante plus discrète, apparue tardivement dans
les registres français.

Oriane féminin
Oriane appartient à cette famille de prénoms bâtis sur
la lumière et l’or, entre le latin « oriens », celui qui se
lève, et l’occitan « auriana », la dorée. Il doit surtout sa
notoriété à un roman de chevalerie médiéval où une
princesse porte ce nom avant de traverser les siècles
jusqu’à la littérature française.

Orion masculin
Orion remonte au grec ancien Ωρίων, nom d’une
constellation devenu celui d’un chasseur de la
mythologie. Son sens exact reste débattu : on y lit l’été,
la limite ou la lumière du ciel selon les hypothèses.

Orlane féminin
Orlane se rattache à Roland, nom germanique formé
des mots « gloire » et « pays », par l’intermédiaire de
l’italien Orlando. On y voit une forme française
féminine d’Orlando, ce qui en fait un prénom récent,
né dans le sillage d’un nom de chevalier.

Ornella féminin
Ornella naît de la plume d’un écrivain italien du début
du vingtième siècle, qui l’a bâti sur le nom d’un arbre :
le frêne à fleurs, appelé ornello en Toscane. Le prénom
évoque donc un « petit frêne », sens que certains lisent
aussi comme « maigre et flexible ».

Orso masculin
Orso vient de l’italien et du corse, héritiers du latin
ursus, qui signifie ours. Le prénom garde la trace d’un
ancien nom imagé, passé par les langues romanes
d’Italie et de Corse avant d’entrer récemment dans
l’usage français.

Oscar masculin · fête le 24 mars
Oscar est un prénom masculin d’usage européen,
attesté en français par l’anglais et présent aussi en
italien, en néerlandais, en espagnol et en catalan. Son
étymologie reste discutée, mais la forme moderne
circule depuis longtemps comme un nom propre, avec
un écho sonore qui l’a rendu facile à adopter dans
plusieurs langues.

Otto masculin
Otto vient d’une ancienne racine germanique, «od» ou
«aud», qui désignait la richesse et la prospérité. Le
prénom s’est autonomisé en Allemagne avant de
essaimer vers la Hongrie et l’Islande, chacun
l’adaptant à sa langue.

Owen masculin · fête le 23 août
Owen est un prénom masculin d’origine galloise. Il
vient d’un ancien nom celtique transmis par le pays de
Galles, dont le sens exact reste discuté, mais que la
tradition rattache à une très vieille souche brittonique.

Oxana féminin
Oxana est un prénom féminin d’origine slave, attesté
en slovaque, qui appartient à la grande famille des
noms formés autour de l’idée d’hospitalité et d’accueil
de l’étranger. Il partage ses racines lointaines avec le
prénom grec Xenia, dont il constitue une des formes
populaires diffusées à travers les langues slaves.

P
41 prénoms

Pablo masculin · fête le 29 juin
Pablo vient de l’espagnol et correspond à Paul, issu du
latin Paulus, compris comme « petit » ou « humble ».
Le prénom circule aussi en néerlandais, surtout
comme forme internationale venue de l’aire
hispanique.
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Paco masculin · fête le 4 octobre
Paco est le diminutif espagnol du prénom Francisco,
issu du latin médiéval Franciscus qui signifiait « le
Français » ou « l’homme libre ». Une seconde piste,
amérindienne, le rattache au quechua paco, qui
désigne l’alpaga roux des hauts plateaux andins.

Pacôme masculin
Pacôme vient du grec Pachômios, lui-même transcrit
d’un mot plus ancien, probablement égyptien, dont les
linguistes discutent encore le sens exact. Le prénom
porte l’histoire des premiers moines chrétiens
d’Égypte et n’est arrivé que tardivement dans les
usages civils français.

Paloma féminin
Paloma vient du mot espagnol qui désigne la colombe,
lui même issu du latin palumbes. Porté comme
prénom depuis le milieu du vingtième siècle, il garde
en France l’écho de son sens d’origine, l’oiseau de la
paix.

Paola féminin
Paola est la forme italienne du prénom Paule, issue du
latin Paulus, qui signifiait petit ou modeste. En
France, les registres lui reconnaissent aussi une
origine bretonne, signe d’une double filière rarement
soulignée.

Paris mixte
Paris superpose deux récits : celui du prince troyen de
la mythologie grecque et celui de la capitale française,
elle-même héritée du peuple gaulois des Parisii. Porté
aussi bien par des garçons que par des filles, il doit sa
diffusion récente autant à Homère qu’à la culture
populaire anglo-saxonne.

Pascal masculin · fête le 17 mai
Pascal vient de l’adjectif français qui désigne ce qui se
rapporte à Pâques. Le prénom garde donc le sens
ancien de « lié à la fête pascale », avant de devenir un
nom de personne autonome.

Pascale féminin
Féminin de Pascal, Pascale remonte au latin paschalis,
« celui qui est né à Pâques ». Le mot latin lui-même
dérive de Pascha, la fête de Pâques, elle-même
empruntée à l’hébreu.

Pascaline féminin · fête le 17 mai
Pascaline est la forme féminine de Pascal, un prénom
issu du latin paschalis, qui signifie relatif à Pâques. Il
évoque, depuis le Moyen Âge, un enfant né ou baptisé
au moment de la fête chrétienne de la Résurection.

Patrice masculin · fête le 17 mars
Patrice transpose en français le latin Patricius, qui
désignait un patricien, membre de l’aristocratie
romaine. Le prénom s’est diffusé par le culte de saint
Patrick, évêque de l’Irlande, dont il est la forme
française.

Patricia féminin · fête le 17 mars
Féminin du latin Patricius, Patricia désigne à l’origine
une femme de rang patricien, issue de l’aristocratie
romaine. Le prénom est le pendant féminin de Patrick
et circule dans toute l’Europe latine sous des graphies
voisines.

Patrick masculin · fête le 17 mars
Patrick vient du latin Patricius, formé sur patricius,
« patricien », c’est-à-dire membre de l’ancienne
aristocratie romaine. Le prénom passe par le monde
chrétien, puis par l’anglais Patrick, avant de s’installer
en français comme prénom masculin.

Paul masculin · fête le 29 juin
Paul est un prénom masculin issu du latin Paulus, un
mot qui signifie petit ou de faible taille. Porté très tôt
par la tradition chrétienne, il traverse les langues
d’Europe sans perdre sa forme simple et ancienne.

Paula féminin
Paula descend du latin Paula, forme féminine du
cognomen romain Paulus, qui désignait à l’origine
quelqu’un de petite taille ou de constitution frêle.
Porté depuis l’Antiquité comme un nom de modestie,
il a traversé presque toutes les langues européennes
sans jamais vraiment changer de forme.
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Paule féminin
Paule vient du latin Paula, féminin de Paulus, qui
signifie petit ou de petite taille. Ce nom, porté dans
l’Antiquité romaine comme surnom puis comme
prénom à part entière, traverse les siècles sans perdre
ce sens premier de modestie physique.

Paulette féminin
Paulette est le diminutif féminin de Paul, lui même
issu du latin Paulus qui signifie petit, faible ou
humble. Formé avec le suffixe affectueux ette, il
transpose au féminin une racine latine que l’histoire a
rendue célèbre bien au delà de Rome.

Paulin masculin · fête le 11 janvier
Issu du nom romain Paulinus, lui-même dérivé de
Paul, Paulin est la forme française d’un ancien surnom
latin, attestée dès le douzième siècle. Il désigne un
garçon et reste un prénom rare, qui monte doucement
depuis quelques années.

Pauline féminin · fête le 9 janvier
Pauline est la forme féminine de Paul, issue du latin
Paulina, lui même formé sur paulus, « petit ». Le
prénom passe par la tradition chrétienne et s’installe
durablement en français, tout en existant aussi dans
plusieurs langues d’Europe du Nord et de l’Ouest.

Peggy féminin · fête le 12 janvier
Peggy s’est formé en anglais comme diminutif de
Margaret, un nom qui remonte au mot grec pour
« perle ». Le prénom s’est ensuite installé en France
comme prénom à part entière, sans lien direct avec
l’ancienne forme Marguerite dans l’usage courant.

Peio masculin
Peio est la forme basque du prénom Paul, façonnée par
une langue qui adapte à sa manière les prénoms
chrétiens transmis par le calendrier. Sa fête, fixée au
29 juin avec les Paul, rattache ce prénom court à une
tradition religieuse autant qu’à une identité
linguistique propre au Pays basque.

Perla féminin
Perla vient du latin perna, qui désignait un coquillage
marin, devenu perla en italien et en espagnol pour
nommer la perle. Le prénom porte donc en lui l’image
de la pierre précieuse née de la mer, rare et polie par le
temps.

Perle féminin
Perle vient du nom commun français perle, qui
désigne la concrétion nacrée formée dans certains
coquillages. Comme prénom, il naît d’un symbole de
perfection et de rareté matérielle, avant de rejoindre la
famille des prénoms inspirés par la nature et les
matières précieuses.

Perrine féminin
Féminin de Perrin, lui-même petit nom de Pierre,
Perrine se rattache au mot « pierre ». Le prénom
prolonge un diminutif médiéval, et il sert aussi de
forme française à l’italien Pierina.

Pharell masculin
Pharell est une adaptation orthographique de Farrell,
prénom et patronyme d’origine irlandaise qui remonte
au gaélique Ó Fearghail. Sa présence en France est
récente et directement liée à la notoriété du musicien
américain Pharrell Williams.

Philaé féminin
Philaé tire son nom d’une île sacrée du Nil,
aujourd’hui engloutie sous les eaux du lac Nasser, en
Égypte. Ce lieu de culte dédié à la déesse Isis a donné,
bien plus tard, un prénom rare emprunté directement
à la géographie antique.

Philéas masculin
Philéas vient du grec ancien Φιλέας, un nom forgé sur
la racine philein, aimer, chérir. Il désigne littéralement
celui qui aime ou celui qui est aimé, une racine que
l’on retrouve dans Philippe, Théophile ou Philomène.
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Philippe masculin · fête le 3 mai
Philippe vient du grec Philippos, passé par le latin
Philippus puis par le français, et signifie « ami des
chevaux » ou « celui qui aime les chevaux ». Le prénom
porte donc une idée d’attachement, mais son sens
ancien renvoie d’abord au monde équestre et
aristocratique de la Grèce.

Philippine féminin
Philippine est un prénom d’origine grecque, que le
Wiktionnaire glose par « qui aime les chevaux ». C’est
la forme féminine, élaborée à partir de Philippe, qui la
rattache à une longue lignée de prénoms masculins.

Philomène féminin
Philomène, forme française de Philomena, remonte à
un mot grec qui signifie « celle qui est aimée ». Il se
répand après la découverte, en 1802, d’une tombe
romaine dont l’inscription est lue comme ce nom.

Pia féminin · fête le 19 janvier
Pia est un prénom féminin d’origine latine, passé par
plusieurs langues d’Europe, où il garde l’idée de piété,
de dévotion et d’attachement au sacré. Forme brève et
ancienne, il circule notamment en italien, en allemand,
en néerlandais, en suédois, en slovène, en espagnol et
en français.

Pierre masculin · fête le 29 juin
Pierre vient du nom commun « pierre » et renvoie à
l’idée de roc, de bloc solide. Le prénom passe par le
latin chrétien et par le grec des Évangiles, où Simon
reçoit ce surnom pour dire le rôle fondateur qui lui est
attribué.

Pierrette féminin
Pierrette est le diminutif féminin de Pierre, prénom
issu du grec ancien petros, qui signifie la pierre. Le
suffixe -ette, très productif en français, en a fait une
forme affectueuse et autonome, portée depuis le
Moyen Âge dans les campagnes françaises.

Pierrick masculin
Pierrick est la forme bretonne de Pierre, elle-même
issue du grec ancien Petros qui désigne la pierre ou le
rocher. Le suffixe -ick, très répandu dans
l’anthroponymie bretonne, en fait un diminutif
affectueux transmis de génération en génération dans
les familles de l’Ouest.

Pilar féminin · fête le 15 août
Pilar vient de l’espagnol Nuestra Señora del Pilar, la
Vierge du Pilier, invoquée à Saragosse depuis le
Moyen Âge. Le mot lui-même désigne une colonne,
celle sur laquelle la tradition catholique situe une
apparition mariale à l’apôtre Jacques.

Pio masculin
Pio vient du latin Pius, transmis par l’italien et
l’espagnol, avec le sens de « pieux » ou « dévoué ». C’est
un prénom masculin bref, longtemps discret en
France, que les usages récents rapprochent des
prénoms courts à finale en o.

Pol masculin
Pol est une forme brève du prénom Paul, issu du latin
Paulus qui signifiait petit ou humble. Le nom s’est
développé de façon autonome dans deux aires
linguistiques distinctes, le breton et l’espagnol, sans
jamais perdre son lien avec sa racine latine.

Prince masculin
Prince vient du latin princeps, celui qui occupe le
premier rang, mot formé sur primus et capere qui a
donné le titre nobiliaire désignant le fils du souverain.
Employé comme prénom, il reprend directement le
sens du mot commun, sans passer par un saint ni par
une figure biblique.

Prisca féminin
Du latin Priscus, surnom romain qui signifie « ancien,
vieux », Prisca en est la forme féminine. Le nom
apparaît dans les épîtres du Nouveau Testament, où il
désigne l’épouse d’Aquila.
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Priscilla féminin
Priscilla vient du latin Priscilla, diminutif affectueux
de Prisca, lui-même issu de l’adjectif priscus qui
signifie « ancien », « antique », parfois « vénérable ».
Porté par une figure du Nouveau Testament, il traverse
les langues latines, italiennes puis anglo-saxonnes
avant d’arriver en France sous cette forme.

Prudence féminin · fête le 6 mai
Prudence vient du latin prudentia, la vertu qui consiste
à discerner ce qu’il convient de faire avant d’agir. Le
prénom porte directement le nom d’une qualité
morale, ce qui en fait l’un des rares prénoms français à
désigner explicitement une vertu.

Prune féminin · fête le 5 octobre
Prune vient du latin prunum, qui désigne le fruit du
prunier, lui-même issu du grec proumnon. Porté
comme prénom, il rattache sa titulaire au verger plutôt
qu’à un saint ou à une figure historique.

Q
2 prénoms

Quentin masculin · fête le 31 octobre
Quentin est un prénom masculin d’origine latine,
transmis en français, en anglais et en néerlandais. Il
vient de Quintinus, formé sur quintus, « cinquième »,
un mot qui sert d’abord à désigner le rang de
naissance.

Quitterie féminin · fête le 22 mai
Quitterie viendrait du grec ancien Κυθηρία, une
épithète attachée à Aphrodite, mais cette étymologie
reste incertaine faute de sources sûres. Le prénom doit
surtout sa fortune à une sainte martyre vénérée dans le
Sud-Ouest de la France, dont le culte a traversé les
siècles jusqu’à nourrir un pèlerinage.

R
60 prénoms

Rachel féminin · fête le 15 janvier
Rachel vient de l’hébreu raḥel, un mot qui signifie
« brebis ». Passé par le latin biblique puis par plusieurs
langues européennes, ce prénom féminin reste lié à la
figure de Rachel dans la Genèse.

Rachelle féminin
Rachelle est un prénom féminin d’origine
néerlandaise, issu de Rachel, nom biblique venu de
l’hébreu rahel, « brebis ». Sa finale en elle l’inscrit dans
la famille des formes européennes qui adaptent Rachel
à la prononciation et au goût des langues modernes.

Rafael masculin · fête le 29 septembre
Rafael signifie « Dieu guérit » : le prénom est une
graphie du nom hébreu de l’archange Raphaël, formé
des mots pour « guérir » et « Dieu ». Il est resté rare en
France, où la forme Raphaël s’est imposée, mais il
circule largement dans le reste de l’Europe.

Rahma féminin
Rahma vient de l’arabe rahma, qui signifie
miséricorde, compassion, clémence. Le mot appartient
à la même racine que rahim, la matrice, et que les deux
attributs divins ar-Rahman et ar-Rahim invoqués au
début de chaque sourate du Coran.

Raja féminin
Raja est un prénom d’origine malgache, porté en
France depuis le milieu des années soixante. Sa forme
rejoint par un jeu de langues rares à la fois un mot
latin désignant un poisson plat et le titre sanskrit du
souverain, rājā, passé par les langues austronésiennes
jusque dans le vocabulaire malgache.

Raoul masculin
Raoul descend du germanique Radulf, une soudure de
deux racines qui signifient le conseil et le loup, image
ancienne du protecteur avisé. Le nom a traversé les
parlers d’oïl avant de se fixer dans sa forme actuelle,
une fois tombée la consonne intervocalique qui
séparait autrefois ses deux syllabes.
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Raphaël masculin
Raphaël est un prénom masculin d’origine hébraïque,
transmis au français par le latin des textes bibliques et
religieux. Il signifie « Dieu a guéri » ou « Dieu guérit »,
autour de la racine du soin et de la guérison.

Raphaëlle féminin
Raphaëlle est la forme féminine de Raphaël, prénom
d’origine hébraïque qui signifie « Dieu guérit ». Il
porte en lui le nom d’un archange, messager de
guérison dans la tradition biblique.

Raquel féminin · fête le 15 janvier
Raquel est la forme espagnole et portugaise de Rachel,
prénom biblique dérivé de l’hébreu qui désigne une
brebis. Il porte dans sa racine l’image du troupeau et
de la tendresse pastorale attachée à ce mot.

Raven mixte
Raven vient du mot anglais désignant le corbeau,
parfois employé aussi pour la corneille par confusion
populaire. En France, ce nom commun anglo-saxon est
devenu prénom à part entière, porté aussi bien par des
filles que par des garçons.

Rayan masculin
Rayan est un prénom masculin d’origine arabe et
celtique. En arabe, il renvoie à l’idée d’éclat et
d’épanouissement, tandis que son voisin celtique Ryan
se rattache au mot ancien signifiant « roi ».

Rayane masculin
Rayane vient de l’arabe rayyan, qui désigne celui qui
est désaltéré, abondamment arrosé, à l’abri de toute
soif. Le mot renvoie directement à une porte du
paradis dans la tradition musulmane, réservée à ceux
qui ont jeûné.

Rayanne masculin
Rayanne vient de l’arabe « rayyân », qui désigne ce qui
est abondamment irrigué, gorgé d’eau. Dans la
tradition musulmane, ce mot nomme aussi l’une des
portes du Paradis, réservée à ceux qui ont jeûné.

Raymond masculin
Raymond vient du proto-germanique et associe le
terme désignant le conseil à celui qui renvoie à la
protection, ce qui donne littéralement « protégé par le
conseil » ou « conseiller protecteur ». Introduit en
Gaule par les peuples francs, il traverse le Moyen Âge,
la noblesse occitane puis la France du vingtième siècle
avant de devenir aujourd’hui un prénom rare.

Raymonde féminin
Raymonde est la forme féminine de Raymond, prénom
d’origine germanique formé de ragin, le conseil, et
mund, la protection. Il désigne littéralement celle qui
protège par la sagesse de son conseil.

Rebecca féminin · fête le 23 mars
Rebecca est un prénom féminin d’origine hébraïque,
issu de Rivqa, passé par le latin Rebecca. Son sens est
discuté, mais il renvoie traditionnellement à l’idée de
lien, d’attache ou de lien noué.

Régine féminin
Régine vient du latin regina, qui désigne une reine ou
une grande dame. Le prénom porte ainsi, dès son
étymologie, l’idée d’autorité et de rang.

Régis masculin · fête le 16 juin
Nom de famille du Midi avant d’être un prénom, Régis
désigne « celui qui régit », le régisseur. Sa diffusion
tient à la canonisation d’un missionnaire jésuite au
dix-huitième siècle, dont la fête tombe le 16 juin.

Reine féminin · fête le 22 août
Reine vient du français reine, issu du latin regina, qui
signifie souveraine. Le prénom porte donc un sens
directement lisible en français, tout en ayant aussi une
présence attestée dans l’usage suédois.

Rémi masculin
Rémi vient du latin remex, remigis, qui signifie
« rameur », mais il doit surtout sa fortune à saint Remi
de Reims, l’évêque qui aurait baptisé Clovis. Deux
racines se rejoignent ainsi dans ce prénom devenu l’un
des plus portés du vingtième siècle en France.
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Rémy masculin
Rémy descend du latin Remigius, popularisé par saint
Remi de Reims, et signifie littéralement « perle rare »
lorsqu’il devient patronyme. Son y final n’est pas un
ornement : il vient d’une convention d’écriture
médiévale destinée à distinguer les jambages du i, du
m et du n.

Renan masculin
Renan est un prénom masculin dont la trace la plus
solide remonte à la Bretagne, où il fut d’abord un lieu-
dit puis un nom de famille avant de devenir prénom. Il
doit une bonne partie de sa diffusion, en France
comme au Portugal ou en Turquie, à la notoriété d’un
seul homme, l’écrivain et philologue Ernest Renan.

Renaud masculin
Renaud est un prénom masculin français issu du nom
germanique Raginwald. Il associe l’idée de conseil, de
décision, à celle de pouvoir ou de gouvernement.

René masculin
Issu du latin Renatus, « né une nouvelle fois », René
appartient à la famille des noms de renaissance,
d’abord païens puis chrétiens. Le mot a quitté le
vocabulaire religieux de l’Antiquité pour devenir un
prénom français porté par des générations d’hommes.

Renée féminin
Renée est la forme féminine de René, elle-même issue
du latin Renatus, qui signifie littéralement « né une
seconde fois ». Le prénom porte en lui l’idée
chrétienne de renaissance par le baptême, une seconde
naissance spirituelle après la naissance charnelle.

Reynald masculin
Reynald vient du germanique ragin, le conseil, et
waldan, gouverner : il signifie littéralement celui qui
gouverne par le conseil, ou le conseiller du prince.
C’est un prénom masculin porté en France depuis le
début du vingtième siècle.

Richard masculin · fête le 3 avril
Richard associe deux mots germaniques : celui qui
commande et celui qui est fort, soit « dirigeant
puissant » selon le Wiktionnaire. Porté par des ducs de
Normandie puis diffusé en Angleterre par les
Normands, le nom a connu en France son sommet à la
fin des années soixante.

Rihanna féminin
Rihanna est un prénom dont l’origine attestée remonte
au néerlandais, une racine longtemps restée discrète
avant qu’une chanteuse barbadienne ne le porte
jusqu’aux quatre coins du monde. Sa signification
précise reste débattue chez les onomasticiens, mais sa
trace la plus ancienne et la plus solide est celle-là.

Rim féminin
Rim vient de l’arabe مير , qui désigne la gazelle blanche,
animal associé dans la poésie classique à la grâce et à
la légèreté. Le mot appartient au vocabulaire du
ghazal, ce registre lyrique où l’être aimé est comparé
aux créatures les plus fines du désert.

Rima féminin
Rima est un prénom féminin porté par trois origines
distinctes qui se sont rejointes sans se connaître : le
monde arabe, où il évoque la gazelle blanche des
poèmes anciens, la Lituanie, où il renvoie au calme, et
Madagascar, où il s’inscrit dans une tradition de noms
courts. Cette triple naissance explique la diversité des
familles qui le choisissent aujourd’hui en France.

Rime féminin
Rime vient de l’espagnol rima, qui désigne la
répétition de sons à la fin des vers d’un poème ou
d’une chanson. Porté comme prénom, il transforme un
terme de versification en identité propre, sans lignée
de saint ni de dynastie derrière lui.

Rita féminin · fête le 22 mai
Court prénom d’origine italienne, Rita sert le plus
souvent de forme abrégée de Margherita et de
prénoms voisins terminés en rita. Il est devenu un
prénom à part entière, que l’on fête le 22 mai avec
sainte Rita de Cascia.
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Robin masculin · fête le 30 avril
Robin vient d’un ancien diminutif français de Robert,
issu du germanique hrod, « gloire », et berht, « brillant,
illustre ». Le prénom circule ensuite en anglais, en
néerlandais et en tchèque, tout en gardant ce lien avec
Robert.

Robinson masculin
Robinson est à l’origine un patronyme anglais
signifiant « fils de Robin », lui-même diminutif
médiéval de Robert. Passé du nom de famille au
prénom selon un usage courant dans le monde anglo-
saxon, il porte aussi en français l’écho du naufragé
solitaire de la littérature.

Roch masculin
Roch vient du germanique hroc, qui désignait le froc,
l’étoffe rugueuse portée par les moines, ou de hruk, qui
nommait la corneille dans certains parlers anciens.
Popularisé par un saint guérisseur du Moyen Âge, ce
prénom court a traversé les siècles sans jamais
disparaître tout à fait.

Rodolphe masculin · fête le 21 juin
Rodolphe associe un mot de la renommée et un nom
d’animal, le loup : c’est la forme française de l’allemand
Rudolf, lui-même hérité d’un nom germanique ancien.
Le prénom circule depuis le Moyen Âge, porté par des
souverains avant de passer dans l’usage courant.

Roger masculin
Roger signifie « lance renommée » : c’est un nom
germanique formé de hrod, la gloire, et de ger, la lance.
Il passe par le vieux français Rogier, puis par les
Normands, qui le portent jusqu’en Angleterre et en
Sicile.

Romain masculin
Romain est un prénom masculin d’origine française,
issu du latin Romanus, formé sur Roma, Rome. Il
désigne d’abord l’homme de Rome, puis plus
largement ce qui se rattache au monde romain.

Roman masculin
D’origine latine, Roman dérive de Romanus, adjectif
qui désigne celui qui vient de Rome. Le prénom dit
donc d’abord une appartenance à la ville, dont le nom
renvoie lui-même à Romulus, premier roi de Rome.

Romane féminin
Romane vient du latin romana, féminin de romanus,
qui désigne ce qui appartient à Rome ou à ses
habitants. Le prénom porte donc littéralement le sens
de « romaine », celle qui vient de la ville ou qui s’y
rattache.

Romaric masculin
Romaric est un prénom masculin formé sur
d’anciennes racines germaniques signifiant à peu près
« glorieux souverain », un héritage transmis par les
peuples francs installés dans l’est de la France. Le nom
s’est fixé dans les Vosges dès le haut Moyen Âge avant
de se diffuser, avec parcimonie, à travers le pays.

Roméo masculin
Roméo vient du latin Romeus, qui désignait au Moyen
Âge celui qui accomplissait le pèlerinage vers Rome.
Passé par l’italien, ce nom de pèlerin est devenu
prénom bien avant que Shakespeare ne le rende
célèbre.

Romie féminin
Romie appartient à la famille des prénoms bâtis sur la
racine latine Roma, ville dont l’étymologie reste
débattue par les linguistes. Sa forme courte le
rapproche aussi de Romy, diminutif germanique de
Rosemarie, ce qui lui donne une double filiation
possible.

Romy féminin · fête le 23 août
Romy est un prénom féminin d’origine néerlandaise. Il
circule comme une forme brève et moderne, souvent
rapprochée de Rose, ce qui explique sa fête commune.

Ronaldo masculin
Ronaldo descend du vieux germanique, où « ragin »
désigne le conseil et « wald » le pouvoir de gouverner.
Le nom a traversé les langues scandinaves et anglo-
saxonnes avant de se fixer sous cette forme dans les
pays de langue portugaise.

Dictionnaire des prénoms Robin à Ronaldo

signification-prenoms.fr · page 115

https://signification-prenoms.fr/prenom/robin/
https://signification-prenoms.fr/prenom/robinson/
https://signification-prenoms.fr/prenom/roch/
https://signification-prenoms.fr/prenom/rodolphe/
https://signification-prenoms.fr/prenom/roger/
https://signification-prenoms.fr/prenom/romain/
https://signification-prenoms.fr/prenom/roman/
https://signification-prenoms.fr/prenom/romane/
https://signification-prenoms.fr/prenom/romaric/
https://signification-prenoms.fr/prenom/romeo/
https://signification-prenoms.fr/prenom/romie/
https://signification-prenoms.fr/prenom/romy/
https://signification-prenoms.fr/prenom/ronaldo/


Ronan masculin · fête le 1er juin
Ronan vient de l’irlandais rón, qui désigne le phoque,
auquel s’ajoute un suffixe diminutif affectueux. Le
nom signifie ainsi littéralement « petit phoque » ou
« jeune phoque », une image maritime qui n’a rien
d’étonnant pour un prénom né sur les côtes celtiques.

Rosa féminin
Rosa vient du latin rosa, qui désigne tout simplement
la fleur. Porté sans changement de forme depuis
l’Antiquité jusqu’à nos jours, ce prénom traverse
presque toutes les langues d’Europe sans jamais se
traduire vraiment.

Rose féminin · fête le 23 août
Rose est un prénom féminin issu du latin rosa, le nom
de la fleur. Passé par plusieurs langues d’Europe,
notamment le français, l’anglais, l’allemand et le
néerlandais, il conserve partout un sens transparent,
directement lié au monde végétal.

Roseline féminin
Roseline naît de la rencontre entre Rose, issu du latin
rosa, et Line, un suffixe diminutif que l’on retrouve
dans Caroline, Adeline ou Emmeline. Le résultat s’est
autonomisé au fil du temps pour devenir un prénom à
part entière, détaché de tout prénom d’origine qu’il
aurait pu abréger.

Roselyne féminin
Roselyne est la variante graphique de Roseline,
prénom composé de Rose, du latin rosa qui désigne la
fleur, et de la terminaison Line, diminutif que l’on
retrouve dans Caroline ou Adeline. Il appartient à
cette famille de prénoms composés qui a fleuri en
France entre la fin du dix-neuvième siècle et le milieu
du vingtième.

Rosette féminin · fête le 23 août
Rosette naît comme un diminutif affectueux de Rose,
prénom lui-même issu du latin rosa, la fleur. Formé
avec le suffixe ette, il appartient à cette famille de
petits noms tendres nés au tournant du vingtième
siècle.

Roxane féminin
Roxane vient du vieux persan Raoxšna, passé par le
grec Rhôxanê puis par le latin Roxane, un mot qui
signifiait à l’origine l’éclat du jour naissant. Le prénom
entre dans la langue française par le récit des
conquêtes d’Alexandre le Grand, avant de devenir un
prénom donné pour lui-même.

Roxanne féminin
Roxanne vient d’une racine vieux-perse qui signifiait
« brillante » ou « petite étoile », transmise par le grec
puis fixée en français dans sa forme à deux n par le
néerlandais. Le prénom porte donc une double
mémoire : celle d’une princesse d’Orient et celle d’un
mot venu d’Europe du Nord.

Rozenn féminin
Rozenn est un prénom féminin breton qui désigne une
rose, une fleur unique détachée de la masse. Il vient
d’un mécanisme propre à la langue bretonne qui isole
l’individu dans le collectif.

Ruben masculin · fête le 9 août
Ruben est un prénom masculin d’origine hébraïque,
compris comme « c’est un fils ». Passé par le latin puis
adopté dans plusieurs langues européennes, il garde la
trace d’un nom biblique devenu prénom d’usage
courant.

Rudy masculin · fête le 21 juin
Rudy vient du germanique Hrodwulf, formé de hrod, la
gloire, et wulf, le loup : littéralement le loup glorieux.
C’est à l’origine un diminutif de Rudolf, devenu en
France un prénom autonome porté pour lui-même.

Rui masculin · fête le 13 mars
Rui est un prénom porté à la croisée de trois mondes :
diminutif portugais de Rodrigo, il signifie aussi
«heureux présage» en chinois et prend, en japonais,
des sens variés selon les caractères choisis. Un même
son, trois généalogies distinctes, qui se rencontrent
parfois dans une seule vie.
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Ruth féminin
Ruth est un prénom d’origine hébraïque, porté dans la
Bible par une femme moabite dont l’histoire donne
son nom à l’un des livres de l’Ancien Testament. Son
sens, longtemps débattu par les linguistes, est
généralement rattaché à l’idée de compagnonnage ou
d’amitié fidèle.

Ryan masculin
Ryan est un prénom masculin venu du monde
irlandais, transmis en France par l’anglais et aussi
présent en néerlandais. Il remonte à un ancien nom de
famille gaélique, généralement compris comme
« descendant de Rían », avec une interprétation
traditionnelle autour de l’idée de « petit roi ».

Rym féminin
Rym vient de l’arabe مير  (rīm), qui désigne une gazelle
blanche ou un jeune faon, image de grâce reprise
depuis les poèmes préislamiques pour évoquer l’être
aimé. C’est un mot de la langue courante devenu
prénom, sans figure religieuse ni saint qui lui soit
attaché.

S
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Sabah féminin
Sabah vient de l’arabe et désigne le matin, l’aube, ce
moment où la lumière se lève. Porté par des femmes
du Maghreb et du Proche-Orient, il évoque la
naissance du jour comme symbole de renouveau.

Sabine féminin
Sabine désigne à l’origine une femme du peuple des
Sabins, installé en Italie centrale dans l’Antiquité. Le
prénom est le féminin du surnom romain Sabinus et
signifie littéralement « la Sabine ».

Sabri masculin
Sabri est un prénom masculin d’origine arabe et
turque qui signifie patience, avec une connotation de
pureté. Il tire sa force d’une racine spirituelle
profonde, celle qui désigne dans la tradition arabo
musulmane l’une des vertus cardinales de l’être
humain.

Sabrina féminin · fête le 29 août
Sabrina est un prénom féminin venu de l’anglais, où il
reprend un nom littéraire ancien. Il renvoie à la
Severn, grand fleuve de l’ouest de la Grande-Bretagne,
connu dans la poésie sous la forme Sabrina.

Sacha masculin · fête le 26 février
Sacha est un prénom masculin qui vient de l’univers
slave comme forme familière d’Alexandre, et plus
largement d’un ancien nom grec. Il porte donc le sens
attaché à Alexandre, celui de protecteur des hommes,
tout en étant passé en français comme prénom à part
entière.

Safia féminin
Safia est un prénom féminin d’origine arabe, bâti sur la
racine و ف ص  qui exprime la pureté et la clarté. Il
désigne littéralement celle qui est pure, sincère, sans
mélange.

Safir masculin
Safir vient du mot islandais safír, qui désigne le saphir,
cette pierre précieuse bleue héritée par les langues
nordiques d’une longue chaîne de transmission
antique. Porté surtout par des garçons, le prénom reste
rare en France et s’y installe seulement depuis le
dernier quart du vingtième siècle.

Sahel masculin
Sahel vient de l’arabe sāḥil, qui signifie littéralement le
rivage ou la côte. Le mot a fini par nommer toute une
région d’Afrique, la bande de transition entre le Sahara
et les savanes soudanaises, avant de devenir, plus
rarement, un prénom masculin.
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Saint masculin
Saint vient du latin sanctus, « consacré, sacré », qui a
donné en ancien français le mot saint avant de passer
dans les langues celtiques sous la forme sant. Employé
comme prénom propre, il reprend directement ce
vocable religieux plutôt qu’un nom de personne au
sens ordinaire.

Sainte mixte
Sainte est la forme féminisée de l’adjectif latin sanctus,
qui désigne ce qui est consacré, inviolable, mis à part
pour le sacré. Ce n’est pas le nom d’une personne
précise mais celui d’une qualité, empruntée au
vocabulaire religieux pour devenir prénom.

Salim masculin
Salim vient de l’arabe salima, qui signifie être sain,
être sauf, être en paix, une racine que l’on retrouve
dans salam, la paix, et dans islam. Porté depuis des
siècles dans le monde arabo-musulman puis en
Turquie ottomane, il s’est diffusé plus tard en Europe
et dans le monde anglophone.

Salma féminin
Salma vient de l’arabe سǁىم , bâti sur la racine S-L-M
qui exprime la paix, la sécurité, l’intégrité. Le prénom
se lit littéralement comme « celle qui est saine et
sauve », « celle qui apporte la paix ».

Salomé féminin
Issu de l’hébreu shalom, qui signifie « paix », Salomé
arrive en français par le latin et le grec. Il appartient à
la famille de Salomon et s’est fixé dans l’usage par les
récits du Nouveau Testament.

Sam masculin · fête le 20 août
Sam est la forme courte, en anglais comme en
néerlandais, de prénoms bibliques tels que Samuel ou
Samson. Il porte l’empreinte de l’hébreu ancien, où le
nom du personnage biblique évoquait celui qui est
« demandé à Dieu » ou « écouté par lui ».

Samaël masculin
Samaël vient de l’hébreu לאמס , un nom que la tradition
décompose en «sam», le poison, et «El», Dieu. Bien
avant de devenir un prénom, il désigne une figure
angélique redoutée de la littérature juive ancienne.

Sami masculin
Sami vient de l’arabe sami, qui signifie élevé, sublime,
éminent, à partir de la racine s-m-w qui exprime l’idée
d’élévation. Le prénom circule aussi en Turquie, en
Finlande, en Hongrie et aux Pays-Bas, où il fonctionne
parfois comme forme courte de Samuel.

Samson masculin
Samson vient de l’hébreu Chimchon, lui-même issu de
la racine chemech qui désigne le soleil. Le nom passe
par le latin biblique Samson avant de s’installer tel
quel dans les langues européennes, dont le français.

Samuel masculin · fête le 20 août
Samuel vient de l’hébreu Šəmūʼēl, transmis par le grec
puis par le latin, et s’interprète traditionnellement
comme « son nom est Dieu ». C’est un prénom
masculin biblique, passé dans de nombreuses langues
européennes sans perdre sa forme reconnaissable.

Samy masculin
Samy est la forme courte et arabisée du prénom
hébraïque Samuel, qui signifiait « Dieu a entendu ».
Devenu un prénom autonome plutôt qu’un simple
diminutif, il s’est enraciné en France au fil des vagues
migratoires du vingtième siècle.

Sana féminin
Sana est un prénom féminin dont l’origine attestée est
néerlandaise. Il fonctionne comme une forme courte,
proche de Sanne, elle-même diminutif usité aux Pays-
Bas pour Suzanna ou Alexandra.

Sanaa féminin
Sanaa est un prénom féminin d’origine arabe, tiré de la
racine sanā qui évoque l’éclat, la lumière et la
splendeur. Sa sonorité rappelle aussi, sans en partager
l’étymologie, celle de Sanaa, la capitale du Yémen.

Sanae féminin
Sanae est un prénom féminin d’origine néerlandaise,
une variante graphique du prénom Sanne, diminutif
courant de Susanna aux Pays-Bas et dans les régions
flamandes. Le nom souche, Susanna, vient de l’hébreu
Shoshana, qui désigne le lys, fleur associée à la pureté
dans la tradition biblique.
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Sandra féminin
Sandra est un prénom féminin né comme diminutif
d’Alessandra, forme italienne d’Alexandra, qui porte
dans ses racines grecques le sens de « qui protège les
hommes ». Passé par l’anglais avant de s’installer
durablement en français, il s’est affranchi de son
origine pour devenir un prénom autonome, porté pour
lui-même dans une vingtaine de langues.

Sandrine féminin
Sandrine est un prénom féminin français, formé
comme diminutif d’Alexandrine, lui-même issu
d’Alexandre. Son sens remonte à Alexandre,
traditionnellement compris comme « celle qui protège
les hommes » ou « celle qui repousse l’ennemi ».

Sandro masculin
Sandro est un prénom masculin italien, né comme
forme courte d’Alessandro, l’équivalent italien
d’Alexandre. Son sens remonte au grec ancien et
renvoie à l’idée de « protéger les hommes » ou de
« défendre les hommes ».

Santiago masculin
Santiago naît de la contraction de « Sant Iago », forme
ancienne de Saint Jacques en espagnol et en portugais.
Il partage sa racine avec Jacques et forme, selon les
linguistes, un doublet avec San Diego, issu du même
nom biblique par une autre évolution phonétique.

Saona féminin
Saona reprend le nom d’une île des Caraïbes, au large
de la République dominicaine, réputée pour ses plages
et son isolement tropical. Le prénom ne descend
d’aucune racine antique : c’est un emprunt direct à la
géographie touristique contemporaine.

Saphir mixte
Saphir vient du grec sappheiros, un mot qui désignait
déjà dans l’Antiquité une pierre bleue précieuse. Porté
aujourd’hui comme prénom, il appartient à cette
famille de noms minéraux choisis pour leur éclat
plutôt que pour une histoire de saint ou de souverain.

Sara féminin
Sara vient de l’hébreu ancien, où il signifie
« princesse » ou « dame de haut rang », transmis au
français par le latin Sara. Ce prénom biblique porte le
nom de l’épouse d’Abraham et mère d’Isaac, un récit
fondateur qui a traversé les langues sans presque
changer de forme.

Sarah féminin
Sarah est un prénom féminin d’origine hébraïque,
transmis en français par le latin Sara. Il signifie
traditionnellement princesse ou dame de haut rang,
sens attaché à la figure biblique de Sarah.

Sasha mixte · fête le 26 février
Sasha vient de Alexandre ou Alexandra, par le
diminutif slave, surtout russe. Le sens remonte au grec
Alexandros, compris comme « celui qui défend les
hommes ».

Saul masculin
Saul vient de l’hébreu Sha’ul, qui signifie demandé ou
obtenu par la prière, un sens attaché dans la Bible à la
naissance d’un enfant longtemps espéré. Passé par le
latin biblique Saul, il traverse ensuite l’italien,
l’espagnol et le catalan sans presque changer de forme.

Savannah féminin
Savannah vient d’un mot amérindien taïno passé par
l’espagnol puis diffusé en anglais et en néerlandais, qui
désigne une vaste prairie tropicale sans arbres. Le
prénom emprunte ce nom commun avant de devenir,
aux États-Unis comme en France, un prénom de
paysage porté par des filles.

Scarlett féminin
Scarlett vient du mot anglais scarlet, qui désignait à
l’origine une étoffe teinte d’un rouge éclatant. Passé de
la couleur au nom de famille anglais, il désigne
aujourd’hui un prénom féminin porté par un nombre
restreint de Françaises.

Sean masculin
Sean est la forme anglicisée du prénom irlandais Seán,
qui n’est autre que la version gaélique de Jean. Par
l’intermédiaire du latin Johannes, il remonte à l’hébreu
Yohanan, dont le sens est « le Seigneur fait grâce ».
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Sebastian masculin
Sebastian vient du grec ancien Sebastos, qui signifie
vénérable, digne de respect. C’est la forme anglaise,
espagnole, roumaine et bretonne du prénom que le
français connaît sous la forme Sébastien.

Sébastien masculin
Sébastien est un prénom masculin venu du grec par le
latin, transmis en français et dans l’aire néerlandaise.
À l’origine, il renvoie à l’idée de vénération et de
dignité impériale, car il sert à traduire le titre romain
Auguste.

Ségolène féminin
Ségolène vient du latin Segelina, une adaptation d’un
ancien nom germanique associant les idées de victoire
et de douceur. Porté en France depuis le Moyen Âge, il
reste attaché à une sainte du haut Moyen Âge et à une
figure politique contemporaine.

Selena féminin
Selena vient du grec ancien selene, la lune, nom porté
par une déesse sœur du soleil Hélios dans la
mythologie grecque. Passé par le latin puis fixé tel quel
en anglais et en néerlandais, il garde ce sens nocturne
jusque dans sa forme française actuelle.

Sélène féminin · fête le 25 septembre
Sélène vient de Séléné, la déesse grecque qui
personnifie la lune. Le prénom rejoint la France par
l’italien, qui en a fixé la forme avant que l’accent
français ne s’y ajoute.

Selim masculin
Selim vient de l’arabe سǁمي , salim, qui signifie sain,
sauf, préservé du mal. Le prénom a traversé le monde
turc et le monde arabe avant de s’installer en France au
vingtième siècle.

Selyan masculin
Selyan est un prénom masculin d’origine berbère, sans
étymologie unique fixée par les sources anciennes.
C’est une création contemporaine du répertoire nord-
africain, bâtie sur une sonorité en -yan que partagent
plusieurs prénoms apparus dans les mêmes années.

Séraphin masculin · fête le 2 janvier
Séraphin vient de l’hébreu םיפרש  (seraphim), qui
désigne dans la Bible une catégorie d’anges brûlants
placés au plus près du trône divin. Passé par le grec
puis le latin ecclésiastique, il devient en français un
prénom à charge résolument céleste.

Séraphine féminin
Séraphine descend de l’hébreu séraphim, qui désigne
les êtres de feu de la vision du prophète Isaïe, la plus
haute hiérarchie des anges. Passé par le grec puis par
le latin ecclésiastique sous la forme seraphinus, il a
donné ce prénom féminin qui porte encore la trace de
son sens premier : celui qui brûle, celui qui embrase.</
br>

Séréna féminin · fête le 23 février
Séréna vient du latin et se rattache à la famille de
serenus, qui évoque un ciel clair, le calme et l’absence
de trouble. Le prénom passe par les usages italien,
espagnol, anglais et néerlandais avant de s’installer en
français avec son accent.

Serge masculin · fête le 7 octobre
Forme française du latin Sergius, nom d’une célèbre
famille romaine, Serge appartient aux prénoms
masculins de tradition chrétienne. Son sens exact reste
discuté : « serviteur » en latin, ou plus probablement
un nom étrusque d’origine inconnue.

Seth masculin
Seth est un prénom biblique porté par le troisième fils
d’Adam et Ève, né en remplacement d’Abel, et son nom
hébraïque signifie littéralement « accordé » ou
« établi ». Il partage sa forme, par pure coïncidence de
langues, avec celle du dieu égyptien du chaos et des
tempêtes.

Séverine féminin · fête le 23 novembre
Séverine appartient à la famille des prénoms latins
construits sur Severinus, dont elle est la forme
féminine en français. Très donné en France au milieu
du vingtième siècle, il est devenu rare chez les
naissances d’aujourd’hui.
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Shakira féminin
Shakira est un prénom d’origine arabe, formé sur le
mot shakira qui signifie « reconnaissante » ou « pleine
de gratitude ». Il s’est répandu dans le monde entier au
tournant des années deux mille, porté par une unique
chanteuse colombienne devenue une référence
planétaire.

Shana féminin
Prénom féminin d’origine irlandaise, Shana anglicise
le nom gaélique Sionna, selon le Wiktionnaire. Il se
rattache aussi à Shanna et, peut-être, à Shannon, deux
formes de la même famille.

Shanel féminin
Shanel est la transcription phonétique du nom de
famille français Chanel, rendu célèbre par la maison
de couture fondée par Gabrielle Chanel. À l’origine, ce
nom désignait un lieu proche d’un chenal ou d’un
canal, avant de devenir, au fil du vingtième siècle, un
prénom emprunté au vocabulaire du luxe et de la
mode.

Shayna féminin
Shayna vient du yiddish « sheyn », qui signifie « belle »,
lui même issu de l’allemand « schön ». C’est un prénom
féminin de tradition ashkénaze, longtemps porté en
Europe centrale avant de circuler dans le monde
anglophone.

Shirley féminin
Shirley vient de l’anglais ancien, où il réunit shire, le
comté, et leah, la clairière, pour désigner littéralement
une clairière du comté. Porté d’abord comme nom de
famille et de lieu par des hommes en Angleterre, il
devient un prénom féminin après avoir traversé la
littérature puis le cinéma.

Siam mixte
Siam reprend le nom de l’ancien royaume d’Asie du
Sud-Est qui deviendra la Thaïlande. Utilisé comme
prénom, il ne porte pas de sens étymologique au sens
classique : il transporte un lieu, une histoire et un
imaginaire géographique.

Sibel féminin
Sibel vient de Cybèle, la grande déesse mère vénérée
en Phrygie, dont le nom antique s’est raccourci et
adapté dans les langues turque et kurde. Il désigne
aujourd’hui une femme, mais garde en lui la trace d’un
culte méditerranéen bien antérieur à l’islam ou au
christianisme.

Sibylle féminin · fête le 19 mars
Sibylle vient du grec ancien, où il désignait une
prophétesse capable de lire l’avenir. Le nom a traversé
le latin puis l’allemand avant de s’installer en France
sous sa forme actuelle.

Sidney mixte
Sidney vient d’un toponyme normand, Saint-Denis,
que les familles anglo-normandes transforment en
nom de lieu puis en patronyme aristocratique. Une
autre lecture, issue du vieil anglais, y voit la
combinaison de « sīd », large, et « eg », île ou prairie,
soit une « vaste prairie ».

Sidonie féminin
Sidonie vient du latin Sidonia, qui signifiait
littéralement « originaire de Sidon », l’antique cité
phénicienne du littoral libanais. Le prénom porte ainsi
la mémoire d’un monde méditerranéen où Rome, la
Grèce et l’Orient se croisaient sur les routes
maritimes.

Siham féminin
Siham vient de l’arabe ماهس , sihām, pluriel de sahm qui
signifie flèche. Le prénom porte l’image des traits
décochés, une métaphore fréquente dans la poésie
amoureuse arabe classique.

Sihem féminin
Sihem est un prénom féminin d’origine arabe,
transcription du mot ماهس  (Sihām), pluriel de مهس
(sahm), qui désigne les flèches. Ce nom lexical, sans
rattache religieux particulier, s’est répandu au
Maghreb avant de traverser la Méditerranée avec les
migrations du vingtième siècle.
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Siméon masculin
Porté dans l’Ancien Testament par le deuxième fils de
Jacob, Siméon repose sur le nom hébreu Shimʿon,
passé par le grec puis par le latin. Il appartient à la
même famille que Simon, dont il est la forme la plus
proche de l’original.

Simon masculin · fête le 29 juin
Simon est un prénom masculin issu de l’hébreu
Shim’ôn, transmis au français par le grec puis le latin.
Son sens renvoie à l’idée d’écouter ou d’entendre, au
sens d’une écoute accordée par Dieu dans la tradition
biblique.

Simone féminin · fête le 29 juin
Simone est le féminin de Simon, prénom d’origine
hébraïque qui signifiait à l’origine « celui qui a
entendu » ou « Dieu a entendu ». Passé par le grec puis
par le latin avant de s’ancrer en français, il a formé une
version féminine autonome que l’on retrouve aussi en
italien, en espagnol et en néerlandais.

Sirine féminin
Sirine est un prénom féminin d’origine arabe, dont les
dictionnaires font remonter la racine à un terme
persan, نيرس , qui a voyagé jusque dans le monde
arabophone avant de s’installer en France. Son sens
exact s’est perdu en chemin, mais sa sonorité a
traversé les langues sans perdre de sa clarté.

Sirius masculin
Sirius vient directement du latin, qui reprend le nom
de l’étoile la plus brillante du ciel nocturne. Porté en
France comme prénom masculin, il installe d’emblée
son porteur sous le signe de l’astronomie plutôt que
sous celui d’un saint ou d’une tradition chrétienne.

Sixtine féminin · fête le 7 août
Sixtine est un prénom féminin tiré du latin Sextina,
diminutif de Sextia, lui-même construit sur l’adjectif
sextus, « sixième ». Il désigne à l’origine le sixième
enfant d’une fratrie, par l’intermédiaire du nom
masculin Sixte.

Slim masculin
Slim vient de l’arabe salima, qui exprime l’idée d’être
sain, indemne, préservé de tout mal. C’est un prénom
masculin construit sur la même racine que Salim ou
Selim, et que le mot musulman lui-même.

Sloane féminin · fête le 30 juin
Sloane vient d’un patronyme anglais d’origine
irlandaise, formé sur un mot gaélique qui désigne une
armée ou une expédition guerrière. Devenu prénom
par transfert, comme beaucoup de noms de famille
anglo-saxons, il a perdu toute trace de ce sens premier
pour s’imposer comme une identité sonore plutôt que
symbolique.

Soa mixte
Soa vient du malgache et signifie « bon », « bien » ou
« beau ». C’est un prénom emprunté directement à
cette langue, sans racine latine ni grecque, porté aussi
bien par des filles que par des garçons.

Soan masculin · fête le 24 juin
Soan est un prénom masculin d’origine vietnamienne,
rapproché du vietnamien soạn, « composer »,
« rédiger » ou « préparer ». En France, il appartient aux
prénoms très récents, entrés dans l’usage à la fin du
vingtième siècle et portés par la mode des formes
courtes.

Soane mixte
Soane est la forme tongienne et samoane du prénom
Jean, issue de l’hébreu Yohanan qui signifie « Dieu fait
grâce ». Porté à l’origine par les familles
polynésiennes, il a pris en France une existence à part,
davantage féminine que masculine.

Soann masculin
Soann est une variante bretonne du prénom Jean, lui-
même issu de l’hébreu Yohanan, « Dieu fait grâce ». Il
appartient à cette famille de formes courtes et sonores
que la Bretagne a multipliées autour de la racine Yann,
Yoann, Erwan.
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Soazig féminin
Soazig est un prénom breton, diminutif affectueux de
Frañseza, l’équivalent breton de Françoise. Formé par
apocope du prénom d’origine puis par l’ajout du
suffixe diminutif -ig, il se traduit littéralement par
« petite Françoise ».

Soen masculin
Soen est un prénom masculin d’origine bretonne, dont
le sens précis reste débattu par les spécialistes de
l’onomastique celtique. Il appartient à cette famille de
prénoms courts et modernes que la Bretagne a vu
fleurir avec le renouveau de son identité linguistique.

Sofia féminin · fête le 25 mai
Sofia vient du grec sophía, « sagesse ». Cette forme,
sœur de Sophie, circule par l’espagnol, le portugais, le
russe, l’arabe et d’autres langues où elle garde un lien
clair avec l’idée de savoir.

Sofian masculin
Sofian est une variante graphique du prénom arabe
Sofiane, rattaché à la racine ancienne Sufyan. Ce nom
appartient à une famille de prénoms masculins portés
depuis les premiers siècles de l’islam, avant de
s’implanter en France à la fin du vingtième siècle.

Sofiane masculin
Sofiane est un prénom masculin d’usage français et
arabe, rapproché de Sophiane, formé par contraction
de Sophie et Anne. Par Sophie, il renvoie à l’idée de
sagesse, tandis que son emploi arabe l’inscrit aussi
dans une tradition de transcription francophone.

Sohan masculin
Sohan est un prénom masculin d’origine surtout
indienne, rattaché au sanskrit śobhana, qui évoque ce
qui est favorable, harmonieux ou éclatant. En France,
il appartient aux prénoms récents, portés par les
circulations culturelles contemporaines et par le goût
pour les formes courtes.

Sohane féminin
Sohane est un prénom féminin d’usage récent en
France, dont l’origine la plus probable se rattache à
des formes arabes modernes diffusées par plusieurs
translittérations. Son sens n’est pas fixé de manière
unique, car il circule comme une création
contemporaine à la croisée de plusieurs graphies
proches.

Soizic féminin
Francisé à partir du breton Soazig, Soizic est un
diminutif de la famille de Françoise : le nom vient
d’une forme abrégée de Frañsoazig, allongée d’une
terminaison affectueuse. Il appartient au fonds des
prénoms bretons de fille, surtout donnés dans l’ouest
du pays.

Solal masculin · fête le 4 décembre
Solal est un prénom masculin qui entre dans l’usage
français par la littérature. Il vient du nom du héros du
roman Solal d’Albert Cohen, et son sens tient d’abord à
cette origine romanesque plus qu’à une vieille racine
antique ou biblique attestée.

Solan masculin
Solan n’a pas d’origine unique clairement établie : les
linguistes le rattachent le plus souvent à la racine
latine sol, le soleil, qui a aussi donné Soline et Solenne.
C’est un prénom masculin récent dans les registres
français, sans tradition ancienne derrière lui.

Soléa féminin
Soléa vient de l’espagnol soleá, un chant andalou tiré
de soledad, la solitude. Porté comme prénom féminin,
il garde la sonorité mélancolique et musicale héritée
du flamenco.

Solène féminin · fête le 25 septembre
Solène vient du latin Solemnia, mot lié aux fêtes
solennelles et aux rites célébrés avec gravité. Passé
dans l’usage français, le prénom désigne aujourd’hui
surtout des filles, même s’il a aussi existé comme
prénom masculin.

Dictionnaire des prénoms Soazig à Solène

signification-prenoms.fr · page 123

https://signification-prenoms.fr/prenom/soazig/
https://signification-prenoms.fr/prenom/soen/
https://signification-prenoms.fr/prenom/sofia/
https://signification-prenoms.fr/prenom/sofian/
https://signification-prenoms.fr/prenom/sofiane/
https://signification-prenoms.fr/prenom/sohan/
https://signification-prenoms.fr/prenom/sohane/
https://signification-prenoms.fr/prenom/soizic/
https://signification-prenoms.fr/prenom/solal/
https://signification-prenoms.fr/prenom/solan/
https://signification-prenoms.fr/prenom/solea/
https://signification-prenoms.fr/prenom/solene/


Soline féminin
Soline vient du latin sollemnis, qui désigne ce qui
revient chaque année selon un rite fixé, ce qui en fait
le parent direct de Solange. Forgé dans la langue
française elle-même, il est resté longtemps dans
l’ombre de cette dernière avant de devenir un prénom
autonome.

Solveig féminin
Solveig est un prénom féminin d’origine scandinave,
venu du norvégien Solveig et de l’islandais Sólveig, que
l’on rattache au vieux fonds nordique de sól, le soleil,
et de veig, la force ou la puissance. En France, son
histoire reste récente et discrète, avec une diffusion
qui tient davantage aux goûts nordiques modernes
qu’à une ancienne tradition familiale.

Sonia féminin · fête le 25 mai
Sonia correspond à la forme russe de Sophie : le mot
vient du russe Соня, un diminutif de Sophia, nom grec
qui signifie la sagesse. Le prénom a gagné la France
par les langues slaves et par la littérature, avant d’y
connaître son sommet dans les années soixante-dix.

Sophia féminin
Sophia vient du grec ancien sophia, qui signifie la
sagesse, la racine que l’on retrouve dans philosophie.
En France, la forme n’est pas arrivée directement du
grec mais par l’allemand et le néerlandais, deux
langues qui ont conservé le mot presque intact.

Sophie féminin
Sophie vient du grec ancien, par le latin Sophia, et
signifie la sagesse, au sens du savoir et du jugement.
Très ancien dans la tradition chrétienne, ce prénom
féminin circule en français, en allemand, en anglais, en
néerlandais et en suédois.

Sora mixte
Sora est un prénom court dont l’usage renvoie à deux
origines bien distinctes, japonaise et amérindienne,
sans lien historique entre elles. Au Japon, le mot
désigne le ciel, une image simple qui a nourri son
adoption comme prénom mixte.

Soren masculin · fête le 23 novembre
Soren est un prénom masculin venu de l’Europe du
Nord, surtout par le danois, le suédois et l’allemand. Il
correspond à la forme nordique de Séverin, un nom
issu du latin Severinus, dérivé de severus, « sérieux,
grave, rigoureux ».

Souhayl masculin
Souhayl vient de l’arabe ليهس , Suhayl, nom donné
depuis l’Antiquité à l’étoile Canopus, la seconde plus
brillante du ciel nocturne après Sirius. Le mot puise
dans la racine s-h-l, celle de la plaine et de la facilité,
une image liée à la position basse de l’astre sur
l’horizon sud.

Soukaina féminin
Soukaina est un prénom féminin d’origine arabe,
diminutif du mot sakina qui désigne la paix intérieure
et la sérénité. Il puise sa racine dans le verbe sakana,
qui signifie s’apaiser ou demeurer, un terme que le
Coran emploie pour la quiétude envoyée aux croyants.

Souleymane masculin
Souleymane est la forme francisée de l’arabe
Sulaymân, lui même issu du nom biblique Salomon. Il
porte le sens de « paix », attaché à la figure du roi sage
et juste.

Stacy féminin
Stacy est un diminutif anglo-saxon d’Anastasie,
prénom d’origine grecque qui signifie « résurrection ».
Passé par l’irlandais avant de se répandre dans le
monde anglophone, il arrive en France par la voie de la
culture populaire américaine.

Stan masculin · fête le 11 avril
Stan est un diminutif que revendiquent trois traditions
à la fois : anglaise, où il abrège Stanley, néerlandaise,
où il vaut comme prénom complet, et roumaine, où il
raccourcit Stanislav. Dans les trois cas affleure la
même racine slave, celle du camp ou du lieu établi,
associée à la gloire dans Stanislas.
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Stanislas masculin
Stanislas vient du latin Stanislaus, lui-même emprunté
au polonais Stanisław, qui associe une racine signifiant
se tenir debout, s’établir, et une racine signifiant
gloire. Le prénom porte ainsi l’idée d’une renommée
appelée à durer.

Stella féminin
Stella signifie « étoile » : c’est le mot latin lui-même,
resté identique en italien et devenu prénom dans le
monde anglophone avant de gagner la France. Il est
aussi la racine d’Estelle, avec qui il partage sa date de
fête.

Stephan masculin
Stephan vient du latin Stephanus, lui même emprunté
au grec ancien stephanos qui désigne la couronne, en
particulier celle que l’on posait sur la tête du
vainqueur. Ce prénom masculin garde donc une forme
plus proche de sa racine antique que son cousin
français Étienne.

Stéphane masculin · fête le 26 décembre
Stéphane vient du latin Stephanus, lui-même lié au
grec stephanos, « couronne ». En français, il forme un
doublet d’Étienne : deux chemins différents pour un
même ancien nom chrétien.

Stéphanie féminin
Stéphanie est un prénom féminin issu du latin
Stephania, lui-même rattaché au grec stephanos,
« couronne ». Il désigne à l’origine celle qui porte la
couronne, au sens concret de couronne végétale ou au
sens honorifique.

Stessy féminin
Stessy est la transcription phonétique, à la française,
d’un prénom anglophone, Stacy, lui-même diminutif
d’Anastasia ou d’Eustache dans la tradition grecque. Il
porte donc, par ricochet, le sens de résurrection ou de
fécondité, hérité de racines qu’il ne revendique
presque jamais lui-même.

Steve masculin
Steve est le diminutif anglais de Steven, lui-même la
forme anglaise de Stéphane. Le nom remonte au grec
ancien stephanos, qui désigne la couronne, celle que
l’on tressait pour honorer un vainqueur.

Steven masculin
Steven est la forme anglaise du prénom Stephen, lui-
même issu du grec ancien Stephanos qui désigne la
couronne, la parure remise aux vainqueurs. Porté en
France depuis l’après-guerre, il fonctionne comme
l’équivalent anglophone et néerlandais du prénom
Étienne.

Sullivan masculin
Sullivan est un prénom d’origine irlandaise, adapté en
anglais à partir du patronyme Ó Súilleabháin, dont le
premier élément gaélique désigne l’œil. Transporté
d’Irlande vers l’Angleterre puis l’Amérique du Nord
comme nom de famille, il devient prénom sous
l’influence de la culture anglo-saxonne du vingtième
siècle.

Suzanne féminin · fête le 11 août
Suzanne est un prénom féminin venu du latin Susanna,
transmis par les langues européennes et par la
tradition biblique. On le rattache habituellement à un
nom ancien évoquant le lis, fleur devenue symbole de
pureté dans les textes religieux.

Suzon féminin · fête le 11 août
Diminutif féminin de Suzanne, Suzon appartient à la
famille des formes courtes que Wikipédia rattache à ce
prénom, avec Suzette, Suzy, Susie, Suzi et Suzie. Son
sens est celui de Suzanne, dont il est la version
familière, installée à l’état civil français depuis les
années vingt.

Suzy féminin · fête le 11 août
Suzy est un diminutif du prénom Suzanne, lui-même
issu de l’hébreu shoshannah qui désigne le lys ou la
fleur de lys. Devenu prénom autonome au fil du
vingtième siècle, il garde la trace de cette racine
biblique tout en s’en détachant par une forme plus
courte et plus moderne.
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Sven masculin
Sven vient du vieux norrois Sveinn, qui signifiait
« jeune homme » ou « garçon », un mot appliqué à
l’origine aux jeunes hommes au service d’un chef.
Porté par des rois scandinaves avant de traverser
l’Europe germanique, il reste aujourd’hui un prénom
rare en France.

Swan mixte
Emprunté à l’anglais, Swan correspond au mot qui
désigne le cygne. Selon le Wiktionnaire, c’est un nom
anglais repris tel quel, devenu prénom en France à la
fin du vingtième siècle.

Swane féminin
Swane est une variante graphique de Swann, prénom
emprunté à l’anglais où il désigne le cygne. Le mot
renvoie à une très ancienne racine germanique
nommant cet oiseau blanc, souvent associé à la grâce
et à la métamorphose dans les mythologies du nord de
l’Europe.

Swann mixte
Nom de famille anglais tiré de swan, le cygne, Swann
est devenu un prénom en France grâce à Proust et à
l’adaptation de son roman au cinéma. Le même nom
peut aussi désigner un serviteur ou un gardien de
troupeau.

Sylvain masculin
Sylvain vient du latin silvanus, lui-même dérivé de
silva, qui désigne la forêt ou le bois. Le prénom porte
donc en lui l’idée de celui qui appartient aux bois, qui
en vient ou qui les habite.

Sylvestre masculin
Sylvestre vient du latin Silvester, lui-même dérivé de
silva, la forêt : le mot désignait d’abord ce qui
appartient au monde boisé et sauvage. Devenu nom
propre, il a été porté par plusieurs figures de l’Église
avant de s’installer durablement dans le calendrier
français.

Sylviane féminin
Sylviane est le féminin de Sylvain, lui-même issu du
latin Silvanus, dérivé de silva, la forêt. Le prénom
désigne donc, par son origine, ce qui appartient aux
bois ou en provient.

Sylvie féminin
Sylvie est la forme française d’un ancien nom latin lié
à la sylve, c’est à dire la forêt. Le prénom évoque donc
à l’origine le monde boisé, et il circule très tôt entre
l’Antiquité latine, la tradition chrétienne et plusieurs
langues d’Europe.

T
55 prénoms

Tahis mixte
Tahis n’a pas d’étymologie ancienne attestée : il
n’apparaît dans aucun registre avant le début du vingt
et unième siècle. Sa sonorité rappelle celle de Thaïs,
mais rien ne prouve un lien direct entre les deux
prénoms.

Taho masculin
Taho est un prénom masculin dont la forme courte et
la sonorité ouverte le rapprochent de Taha, prénom
arabe porté par référence à la sourate coranique Tâ-
Hâ. Il appartient à la génération de prénoms apparus
en France au tournant du siècle, sans racine ancienne
attestée dans l’onomastique française.

Taina féminin
Taina est un prénom féminin d’origine finlandaise,
rattaché par les onomasticiens nordiques au vieux mot
finnois désignant le charme ou le sortilège. Porté
aujourd’hui bien plus souvent aux Antilles et en
Guyane qu’en Finlande même, il a traversé les
frontières sans jamais perdre sa sonorité singulière.

Taïs mixte · fête le 8 octobre
Taïs est un prénom d’origine portugaise, issu d’une
forme lusophone de Thaïs. Son sens ancien reste
incertain, mais le prénom se rattache à un nom grec
transmis par la tradition chrétienne et par la
littérature.

Dictionnaire des prénoms Sven à Taïs
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Talia féminin
Talia est un prénom féminin d’origine anglaise,
diminutif de Natalia ou de Nathalie, prénoms eux-
mêmes issus du latin dies natalis, le jour de la
naissance. Sa forme courte et sa sonorité
internationale expliquent son adoption tardive mais
continue dans les prénoms donnés en France.

Tamara féminin
Tamara est la forme slave du prénom biblique Thamar,
qui signifie « datte » en hébreu, le fruit du palmier
nourricier des terres arides du Proche-Orient. Porté
par une reine médiévale de Géorgie puis par des
générations d’émigrés russes en Europe, il traverse les
langues slaves avant de s’installer en France au
vingtième siècle.

Tanguy masculin · fête le 19 novembre
Tanguy vient du breton Tangi, un prénom construit
sur des racines évoquant le feu et le combat. Porté
depuis des siècles en Bretagne, il a longtemps désigné
les enfants d’un pays avant de devenir, un temps, un
prénom répandu dans toute la France.

Tania féminin
Diminutif de Tatiana, Tania prolonge un nom romain,
Tatianus, lui-même dérivé de Tatius, roi des Sabins. Le
prénom s’écrit aussi Tanya, forme que l’on rattache au
russe.

Tanya féminin · fête le 12 janvier
Tanya est le diminutif du prénom russe Tatiana, lui-
même issu du latin Tatianus, dérivé du nom de Tatius,
roi légendaire des Sabins. Transmis par les Romains
puis par le monde chrétien orthodoxe, il a gagné la
Russie avant de circuler dans plusieurs traditions
linguistiques distinctes.

Tao masculin · fête le 28 janvier
Tao vient du mot chinois tao, forme française de dào,
qui signifie « voie », « chemin » et, dans le taoïsme,
principe par lequel le monde se règle. Devenu prénom
masculin en France, il garde cette référence spirituelle
sans dépendre d’un ancien calendrier chrétien.

Tara féminin · fête le 9 août
Tara est un prénom féminin venu en français par
l’anglais, avec un ancrage irlandais lié au nom d’un
ancien lieu royal. Le nom désigne d’abord Tara, en
Irlande, puis devient un prénom que d’autres langues,
kurde, néerlandais et arabe, réinterprètent à leur
manière.

Tatiana féminin
Tatiana vient du latin Tatius, nom porté par un roi
sabin légendaire associé aux origines de Rome. Le
prénom s’est féminisé en passant par le russe Татьяна,
qui lui a donné sa forme et sa diffusion actuelles.

Taylor mixte
Taylor vient de l’anglais médiéval «taylor», qui désigne
celui qui coupe le tissu, l’artisan tailleur. Porté d’abord
comme nom de famille, il passe au fil du vingtième
siècle au rang de prénom, dans le grand mouvement
anglo-saxon qui transforme les noms de métier en
prénoms.

Téa féminin · fête le 19 décembre
Téa réunit trois berceaux linguistiques distincts,
l’italien, le géorgien et le slovène, qui n’ont pas de
racine commune mais convergent vers un prénom
court et net. Selon la langue d’origine, il peut se lire
comme un diminutif affectueux ou comme un prénom
autonome porté depuis longtemps dans le Caucase.

Teddy masculin
Nom d’origine anglaise, Teddy sert de diminutif à
Théodore, à Édouard ou à Thaddée, selon la famille
qui le choisit. Le sens dépend donc du prénom de
départ : « don de Dieu » pour Théodore, « riche
gardien » pour Édouard, « homme de tête » pour
Thaddée.

Telma féminin
Telma est un prénom féminin d’origine lettone, dont le
sens précis ne s’est jamais fixé dans les répertoires
onomastiques occidentaux. Il appartient à cette famille
de noms courts venus des pays baltes, adoptés
tardivement en France comme prénoms d’importation.

Dictionnaire des prénoms Talia à Telma
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Téo masculin · fête le 9 novembre
Téo puise sa racine dans le grec ancien theos, « le
dieu », une syllabe que l’on retrouve aussi bien dans
Théodore que dans Matteo. Il désigne moins un nom
en soi qu’une forme abrégée, devenue autonome, de
deux traditions différentes.

Térence masculin
Térence vient du latin Terentius, nom d’une grande
famille de la Rome antique, la gens Terentia. Passé par
l’anglais et le néerlandais, il a aussi servi en Irlande à
franciser le prénom gaélique Turlough.

Tess féminin · fête le 9 août
Tess est un prénom féminin venu de l’anglais et du
néerlandais, très probablement comme forme courte
de Teresa ou Thérésa. Son sens dépend donc de cette
famille ancienne, dont l’étymologie reste discutée
entre un nom de lieu grec et une idée de moisson.

Tessa féminin · fête le 9 août
Tessa est un prénom féminin né de la contraction de
Thérèse, dont il conserve le sens et l’histoire lointaine.
Popularisé aux Pays-Bas et dans les pays anglophones,
il s’est imposé en France comme une forme courte à
part entière.

Thaïs féminin
Thaïs est un prénom féminin venu du grec ancien,
transmis par le latin avant d’entrer dans l’usage
français. Son sens originel reste discuté, mais sa forme
renvoie d’abord à un nom propre de l’Antiquité, porté
par des figures grecques devenues célèbres dans les
textes.

Thalia féminin · fête le 27 juillet
Thalia vient du grec ancien Thaleia, formé sur le verbe
thallein qui signifie fleurir, verdoyer, être en pleine
sève. Il désigne dans la mythologie une figure
d’abondance et de floraison, portée à la fois par une
Muse et par une Grâce.

Thalie féminin
Thalie vient du grec ancien Thaleia, dérivé du verbe
thallein qui signifie fleurir, verdoyer, faire prospérer.
Le nom désignait dans la mythologie grecque une
figure liée à l’abondance et à la floraison, avant de
devenir un prénom porté en France.

Thao masculin
Thao renvoie d’abord à un peuple aborigène de
Taïwan, installé près d’un lac au centre de l’île, mais
c’est en France un prénom porté par la diaspora
vietnamienne, où la syllabe évoque la végétation et une
vertu de dévotion. Deux mondes asiatiques, deux
histoires distinctes, se croisent sous la même graphie.

Théa féminin · fête le 19 décembre
Théa est un prénom féminin d’usage néerlandais et
suédois, rattaché aux anciens prénoms formés sur le
grec theos, « dieu ». En français, l’accent de Théa fixe
une prononciation claire et distingue la forme entrée
dans l’usage contemporain.

Théo masculin · fête le 9 novembre
Théo est un prénom masculin issu d’un diminutif,
rattaché à des prénoms comme Théodore, Théophile
ou Théobald. Son élément le plus lisible vient du grec
theos, « Dieu », avant de circuler comme forme courte
dans les usages néerlandais puis français.

Théodore masculin · fête le 9 novembre
Théodore vient du grec Theodôros, formé sur les mots
qui signifient « dieu » et « don » : son sens ancien est
donc « don de Dieu ». Le prénom passe par le latin
chrétien, puis circule en français et en anglais, avec en
français la graphie accentuée Théodore.

Théophane masculin
Théophane vient du grec ancien Théophanês, formé de
theos, Dieu, et de phainein ou phanos, apparaître ou
lumière. Le nom signifie donc littéralement lumière
divine ou apparition divine.
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Théophile masculin · fête le 19 mai
Théophile signifie « ami de Dieu » : le nom assemble
deux mots grecs, theos (dieu) et philos (ami), et nous
parvient par le latin Theophilus. Il se lit aussi bien
comme « celui qui chérit Dieu » que « celui que Dieu
chérit ».

Théotime masculin · fête le 20 avril
Théotime vient du grec ancien theos, dieu, et time,
honneur : il signifie littéralement celui qui honore
Dieu. Formé sur le même schéma que Timothée, mais
avec les deux racines inversées, il appartient à cette
famille de prénoms chrétiens forgés directement sur le
vocabulaire grec de la piété.

Thérèse féminin
Thérèse vient de l’espagnol Teresa, un nom dont
l’origine reste obscure. La tradition chrétienne l’a doté
d’un h par hellénisation, en le rapprochant de
Therasia, une île grecque, et parfois de Cérès, la déesse
latine des moissons.

Thibault masculin
Thibault descend du latin médiéval Theutbaldus, lui-
même bâti sur deux racines proto-germaniques
signifiant le peuple et l’audace. Le prénom désigne
donc, à l’origine, celui qui se montre hardi au service
des siens.

Thierry masculin · fête le 1er juillet
Thierry vient du germanique Theoderic, un nom formé
des mots « peuple » et « puissant », que l’on traduit par
« roi de la nation » ou « chef du peuple ». C’est la forme
française de Théodoric, portée dès le haut Moyen Âge
par des rois goths et francs.

Thomas masculin
Thomas est un prénom masculin venu d’une très
ancienne forme sémitique, passée par le grec puis le
latin, avec le sens de « jumeau ». Installé de longue
date en français comme dans plusieurs langues
d’Europe, il reste lié à la tradition chrétienne et à une
diffusion très large dans le monde occidental.

Tia féminin · fête le 12 janvier
Tia puise dans deux langues bien distinctes : le
malgache, où il évoque ce qui est aimé ou cher, et
l’anglais, où il fonctionne comme une forme courte et
autonome. Cette double origine explique la légèreté du
prénom, qui se prononce sans effort dans plusieurs
langues à la fois.

Tiago masculin
Tiago est un prénom masculin portugais, équivalent de
Jacques. Il remonte à l’hébreu Ya’aqov, compris
comme « celui qui tient le talon » dans le récit biblique
de Jacob et Ésaü.

Tiana féminin
Tiana est un prénom féminin d’origine malgache,
également utilisé comme diminutif de prénoms
comme Tatiana ou Christiana dans le monde
anglophone. Sa signification, souvent rapprochée de
« fée » ou « princesse », doit beaucoup à sa diffusion
récente plus qu’à une racine ancienne établie.

Tim masculin
Court et répandu dans plusieurs pays, Tim est une
forme abrégée de Timothy, nom grec dont le sens est
« qui honore Dieu ». En Allemagne, il sert aussi de
raccourci à Dietmar.

Timaé masculin
Timaé descend du grec ancien Timaios, lui-même bâti
sur timê, qui désigne l’honneur, l’estime, la valeur
qu’on accorde à quelqu’un. C’est un prénom
d’apparition très récente en France, porté par des
enfants nés depuis le tournant des années deux mille.

Timaël masculin
Timaël est un prénom masculin qui assemble la racine
grecque de Timothée, « honorer Dieu », et la finale
« aël », familière des prénoms bretons et hébraïques
associés à l’ange ou à la divinité. Il appartient à une
génération de créations récentes plutôt qu’à une
tradition ancienne transmise depuis des siècles.
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Timéo masculin · fête le 22 janvier
Timéo est un prénom masculin venu des formes
italiennes et portugaises de Timotheos, nom grec
construit sur l’idée d’honneur rendu à Dieu. Son
histoire est récente en France, mais sa racine, elle, est
beaucoup plus ancienne et passe par la tradition
chrétienne européenne.

Timothé masculin
Timothé vient du grec ancien Timótheos, formé sur
l’idée d’honorer Dieu. Passé par le latin chrétien puis
par les formes françaises Timothée et Timothé, il
appartient aux prénoms bibliques revenus dans l’usage
contemporain.

Timothée masculin · fête le 22 janvier
Timothée est un prénom masculin venu du grec ancien
par le latin Timotheus, puis transmis en français. Son
sens réunit l’idée d’honneur et celle de Dieu, au sens
de « celui qui honore Dieu » ou « qui a Dieu en
honneur ».

Tino masculin · fête le 21 mai
Tino est une forme italienne courte, un hypocoristique
tiré de prénoms se terminant en -tino comme
Costantino ou Valentino. Il ne porte pas de sens
autonome mais hérite de celui de la racine qu’il
abrège, le plus souvent liée à l’idée de constance.

Tiphaine féminin
Tiphaine vient du latin Theophanes, « la manifestation
de Dieu », lui-même issu du grec ancien. Ce nom
liturgique a traversé l’ancien français sous la forme
Tifaigne avant de devenir un prénom donné aux filles
nées le jour de l’Épiphanie.

Tiphanie féminin · fête le 6 janvier
Tiphanie vient du grec ancien « epiphaneia », qui
signifie la manifestation, l’apparition. C’est la forme
féminine médiévale du nom de la fête chrétienne de
l’Épiphanie, donnée aux filles nées ou baptisées autour
du 6 janvier.

Titouan masculin
Titouan est une forme hypocoristique du prénom
Antoine, née dans l’ouest de la France pour en faire
une variante plus courte et plus proche de l’usage
courant. Il s’inscrit dans une famille de diminutifs
régionaux qui, à partir de prénoms classiques, ont
produit des formes autonomes devenues des prénoms
à part entière.

Tom masculin
Tom vient de l’anglais et s’emploie d’abord comme
diminutif de Thomas. Par Thomas, il remonte à un
nom araméen généralement compris comme
« jumeau ».

Tony masculin · fête le 13 juin
Tony est la forme raccourcie d’Anthony, lui-même issu
du prénom latin Antonius porté par la gens romaine
des Antonii. Son sens premier reste discuté, mais
l’usage en a fait, avec le temps, un prénom autonome
adopté aussi bien au Portugal qu’aux Pays-Bas, en terre
anglophone ou dans le monde arabe.

Tristan masculin
Tristan appartient aux noms celtes de l’île de Bretagne,
dans leur branche brittonique, et on le rattache à un
ancien nom picte, Drustan. Sous sa forme actuelle, il
surgit dans les récits français du douzième siècle, où
l’adjectif triste a probablement infléchi sa forme.

Tya féminin
Tya est un prénom féminin d’origine malgache, dont la
présence en France reste récente et concentrée. Sa
brièveté et sa terminaison en « a » le rapprochent des
prénoms courts en vogue au tournant des années deux
mille, sans que son sens précis soit documenté hors de
Madagascar.

Tyler masculin
Tyler vient du moyen anglais « tylere », celui qui pose
les tuiles et couvre les toits, un nom de métier forgé au
Moyen Âge anglais. Devenu patronyme puis prénom
aux États-Unis, il traverse l’Atlantique à la toute fin du
vingtième siècle pour s’installer dans le répertoire
français.
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Tylio masculin
Tylio est un prénom masculin récent, sans attache
ancienne : il appartient à la génération de créations
sonores nées à la charnière du vingt-et-unième siècle.
Sa terminaison en « io » l’apparente aux prénoms
italianisants comme Tullio ou Emilio, sans qu’aucune
filiation historique soit démontrée.

Typhaine féminin
Typhaine est la forme bretonne du prénom Tiphaine,
issu du grec ancien theophaneia, « manifestation de
Dieu ». Ce mot désignait d’abord une fête chrétienne
avant de devenir, siècles plus tard, un prénom porté
par des filles nées autour de cette date.

Tyron masculin
Tyron est une variante orthographique de Tyrone,
prénom masculin né du nom d’un comté d’Irlande du
Nord, lui même issu du gaélique Tír Eoghain, la terre
d’Eoghan. Eoghan, ancêtre du prénom Eugène, évoque
la jeunesse ou l’if, arbre sacré chez les Celtes.

U
4 prénoms

Ugo masculin
Ugo est la forme italienne du prénom Hugo, lui même
issu du germanique hug qui désigne l’esprit, le cœur
ou la pensée. Il existe aussi comme prénom d’origine
africaine, ce qui lui donne une double filiation selon
les familles.

Ulysse masculin
Ulysse vient du latin Ulixes, lui-même emprunté au
grec ancien Οὐλίξης, une forme du nom du héros
Odysseus. Son sens exact reste discuté, mais son
porteur mythologique en a fait l’incarnation du voyage
et du retour.

Ursula féminin
Ursula est le féminin latin d’ursus, l’ours, formé avec le
diminutif -ula, ce qui donne littéralement petite ourse.
Le prénom calque un ancien nom celtique, Artula,
retrouvé dans une inscription bilingue latin gaulois, et
partage sa racine avec Arthur et Armel.

Ursule féminin · fête le 29 mai
Ursule vient du latin Ursula, diminutif d’ursa, l’ourse.
Le prénom désigne littéralement une petite ourse, une
figure de force tranquille empruntée au monde animal
et transposée dans le calendrier chrétien.

V
24 prénoms

Vadim masculin
Vadim est un prénom masculin d’origine slave, attesté
en russe et en roumain, dont la racine renvoie à l’idée
de contester ou de mener. Il porte la mémoire d’une
figure légendaire de la chronique de Novgorod, Vadim
le Hardi, rebelle du haut Moyen Âge.

Vaiana féminin
Vaiana vient des langues polynésiennes et associe
l’idée d’eau à celle d’une grotte ou d’un rocher, un nom
ancré dans la géographie et la culture du Pacifique. Il a
longtemps circulé de façon confidentielle avant de
devenir familier à un large public francophone.

Valentin masculin · fête le 14 février
Valentin est un prénom masculin issu du latin
Valentinus, formé sur valens, qui signifie « vigoureux »,
« bien portant ». Passé du monde romain au calendrier
chrétien, il s’installe durablement en français tout en
restant très présent dans de nombreuses langues
d’Europe.

Valentina féminin
Valentina est le féminin de Valentin, lui-même issu du
latin valens, qui signifie fort, vigoureux, en bonne
santé. Le prénom voyage depuis l’Italie jusqu’à la
Russie en passant par l’Espagne et le Portugal, chaque
langue le reprenant presque tel quel.

Valentine féminin · fête le 14 février
Valentine est la forme française féminine de Valentin,
un prénom lié à l’idée de vigueur et de bonne santé.
Son étymologie remonte au latin valere, qui signifie se
porter bien, être fort.
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Valérian masculin
Valérian vient du latin Valerianus, un adjectif forgé sur
le nom de la gens Valeria et sur le verbe valere, qui
signifie être fort, se bien porter. Il désigne à l’origine
celui qui se rattache à la famille Valeria, avant de
devenir un prénom chrétien puis un nom de
personnage de bande dessinée.

Valérie féminin · fête le 28 avril
Valérie est la forme française du latin Valeria, féminin
d’un nom de famille romain apparenté au verbe valere,
« être fort, bien se porter, avoir de la valeur ». Le
prénom circule ensuite dans plusieurs langues
d’Europe, notamment en français, en portugais, en
néerlandais et en tchèque.

Vanessa féminin
Vanessa n’est pas un nom transmis depuis l’Antiquité
mais une invention littéraire du dix-huitième siècle,
forgée par l’écrivain irlandais Jonathan Swif t pour
désigner une femme qu’il aimait. Ce prénom composé
de syllabes assemblées a ensuite traversé l’Europe
avant de devenir, en français, l’un des marqueurs
sonores des années quatre-vingt.

Vera féminin
Vera vient du latin vera, forme féminine de l’adjectif
verus, qui signifie vrai, véritable. Le même son rejoint
aussi le mot russe vera, qui désigne la foi, si bien que
ce prénom porte depuis toujours une double promesse
de vérité et de croyance.

Véronique féminin
Véronique vient du grec ancien Phérénikè,
littéralement « celle qui porte la victoire », latinisé en
Veronica avant de se répandre en France, aux Pays-Bas
et en Lettonie. Une légende chrétienne tardive l’a
associé au voile de la Sainte Face, brouillant son sens
premier avec l’idée de « vraie image ».

Vianney masculin · fête le 4 août
Vianney est un prénom masculin français, issu d’un
diminutif de Vivian, lui-même variante de Vivien, un
nom lié à l’idée de vie. Son histoire française tient
autant à l’ancien fonds des noms chrétiens qu’à la
transformation d’un nom de famille en prénom.

Victoire féminin · fête le 15 novembre
Victoire est un prénom féminin français issu du latin
victoria, qui signifie « victoire ». Avant d’être un
prénom, le mot désigne le fait de l’emporter, dans un
combat réel ou dans une épreuve symbolique.

Victor masculin · fête le 21 juillet
Victor vient du latin victor, « vainqueur », nom formé
sur l’idée de victoire. Passé dans le français par la
tradition chrétienne et savante, il existe aussi comme
prénom dans plusieurs langues européennes.

Victoria féminin
Victoria vient du latin victoria, qui signifie
littéralement la victoire, nom porté dans la Rome
antique par une déesse ailée du triomphe. Le prénom
s’est ensuite fixé en catalan avant de circuler dans
toute l’Europe sous une orthographe presque
inchangée.

Vincent masculin · fête le 22 janvier
Prénom masculin d’origine latine, Vincent reprend le
nom romain Vincentius, tiré du verbe vincere,
« vaincre ». Il signifie donc « vainquant », celui qui
l’emporte, et s’est répandu avec le christianisme par
plusieurs saints.

Violette féminin
Nom de fleur devenu prénom, Violette est un
diminutif français du latin Viola, mot qui désignait
plusieurs plantes du genre des violettes. Il correspond
à la forme française de l’anglais Violet, lui-même passé
de la plante au prénom.

Virgil masculin
Virgil est la forme anglaise et roumaine du latin
Virgilius, nom de la gens romaine qui a donné son
nom au poète Virgile. Il désigne, au sens propre, celui
qui appartient à cette lignée antique avant de devenir,
des siècles plus tard, un prénom autonome.

Virgile masculin
Virgile vient du gentilice latin Vergilius, porté par le
poète Publius Vergilius Maro, auteur de l’Énéide.
Passé par l’ancien français sous la forme Virgilie, il a
traversé les siècles comme prénom masculin rare et
lettré.
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Virginie féminin · fête le 15 décembre
Forme française du latin Virginia, Virginie se rattache
à virgo, la « vierge ». Le point de départ lointain est un
nom de famille romain, Verginius, dont le sens reste
inconnu.

Vital masculin
Vital vient du latin vitalis, adjectif dérivé de vita, la
vie, qui signifiait ce qui est nécessaire à la vie ou plein
de vie. Porté par des martyrs chrétiens des premiers
siècles, il devient un prénom de dévotion transmis de
génération en génération dans les campagnes
catholiques.

Vito masculin
Vito vient du latin Vitus, un nom antique christianisé
par la figure de saint Vit, avant de se fixer en Italie
sous cette forme courte. Il désigne aujourd’hui un
prénom masculin transmis par les familles italiennes
et slovènes installées en France.

Viviane féminin
Viviane tire son sens du latin vivus, « vivant », et passe
par la forme Viviana, dont elle est l’adaptation
française. Le prénom se rattache aussi à Vivien, dont
elle est présentée comme la forme française au
féminin.

Vivien masculin
Vivien vient du latin Vivianus, construit sur vivus,
« vivant », et porté au Moyen Age par un neveu de
Guillaume d’Orange dans la Chanson de Guillaume.
Le nom désigne à l’origine celui qui est plein de vie,
promis à la vie, ou consacré à elle.

Voltaire masculin
Voltaire n’est pas un prénom hérité de la tradition
chrétienne, mais le pseudonyme que l’écrivain
François-Marie Arouet s’est choisi. Porté depuis en
France par une poignée de familles en hommage au
philosophe, il reste l’un des prénoms les plus rares du
registre.

W
15 prénoms

Wael masculin
Wael vient de l’arabe لئاو , un nom bâti sur la racine w’l
qui exprime l’idée de chercher refuge et d’en revenir
sain et sauf. Porté depuis l’Arabie ancienne, il a
traversé les siècles avant d’arriver en France avec les
familles venues du Maghreb et du Proche-Orient.

Wafa féminin
Wafa est un prénom féminin d’origine arabe, dérivé du
mot wafa’ qui signifie la fidélité, la loyauté, la
constance dans l’attachement. Porté en France depuis
le milieu des années soixante, il reste aujourd’hui rare.

Walid masculin
Walid vient de l’arabe classique, où il signifie celui qui
vient de naître, le nouveau-né. Le mot repose sur la
racine sémitique w-l-d, qui porte l’idée d’engendrer et
de mettre au monde, une racine que l’on retrouve dans
mawlid, la naissance, et dans walad, l’enfant.

Wandrille masculin
Wandrille est un prénom masculin d’origine
germanique, transmis à travers les siècles par la
mémoire d’un moine devenu abbé au septième siècle.
Ce religieux, connu aussi sous le nom de Wandon, a
donné son nom à une abbaye normande et à plusieurs
lieux de culte qui ont maintenu le prénom en usage
bien après sa mort.

Warda féminin
Warda vient de l’arabe ةدرو , qui désigne la rose. Ce
prénom féminin inscrit celle qui le porte dans une
tradition arabo-musulmane de noms tirés des fleurs.

Warren masculin
Warren est un prénom anglais, né d’abord comme nom
de famille porté par les puissants comtes de Warenne,
alliés de Guillaume le Conquérant. Il tire son origine
d’un toponyme normand désignant une réserve de
chasse, avant de devenir, selon l’usage anglo-saxon, un
prénom à part entière.

Dictionnaire des prénoms Virginie à Warren

signification-prenoms.fr · page 133

https://signification-prenoms.fr/prenom/virginie/
https://signification-prenoms.fr/prenom/vital/
https://signification-prenoms.fr/prenom/vito/
https://signification-prenoms.fr/prenom/viviane/
https://signification-prenoms.fr/prenom/vivien/
https://signification-prenoms.fr/prenom/voltaire/
https://signification-prenoms.fr/prenom/wael/
https://signification-prenoms.fr/prenom/wafa/
https://signification-prenoms.fr/prenom/walid/
https://signification-prenoms.fr/prenom/wandrille/
https://signification-prenoms.fr/prenom/warda/
https://signification-prenoms.fr/prenom/warren/


Wassila féminin
Wassila vient de l’arabe wasîla, qui désigne le moyen,
le lien, l’intermédiaire par lequel on atteint un but. Le
mot a longtemps porté un sens spirituel avant de
devenir, au fil des générations, un prénom féminin à
part entière dans le monde arabo-musulman.

Wassim masculin
Wassim vient de l’arabe ميسو , wasīm, qui désigne une
personne élégante, au visage agréable et marqué par la
grâce. Le mot appartient à la famille des prénoms de
qualité, choisis pour ce qu’ils annoncent plutôt que
pour une figure religieuse.

Wendy féminin
Wendy est un prénom inventé au tournant du
vingtième siècle par l’écrivain James Matthew Barrie
pour son personnage de Peter Pan. Il vient d’une
déformation enfantine du mot anglais friend, que la
petite fille d’un ami de l’auteur prononçait fwendy
faute de savoir rouler ses r.

Wilfried masculin
Wilfried est un prénom d’origine germanique et
néerlandaise, formé de deux racines anciennes qui
signifient littéralement « volonté » et « paix ». Il se lit
donc comme un souhait, celui d’une paix voulue,
presque revendiquée, plutôt que subie.

Willem masculin · fête le 10 janvier
Willem est la forme néerlandaise de Guillaume,
héritière du vieux francique Wilhelm, qui unit la
volonté au casque protecteur. Porté aux Pays-Bas
comme identité nationale, il reste en France un
prénom rare et net, sans équivalent direct dans la
tradition locale.

William masculin · fête le 15 mars
William est la forme anglaise de Guillaume, issue d’un
ancien nom germanique qui associe l’idée de volonté à
celle de protection. Le prénom passe par le monde
normand, puis s’installe dans les usages anglais,
américains et néerlandais.

Willy masculin · fête le 10 janvier
Willy est la forme anglaise abrégée de William, elle
même issue du vieux germanique Wilhelm, qui associe
la volonté et la protection. Porté comme diminutif
affectueux, ce prénom a traversé la Manche avant de
s’installer durablement dans les registres français.

Wissam mixte
Wissam vient de l’arabe wisâm ( ماسَوِ ), qui désigne une
décoration, un insigne honorifique ou une médaille
remise en reconnaissance d’un mérite. Porté aussi bien
par des garçons que par des filles, il inscrit celui ou
celle qui le reçoit dans le vocabulaire de l’honneur et
de la distinction.

Wolfgang masculin
Wolfgang est un prénom masculin allemand formé sur
deux racines très anciennes, le loup et la marche. Il
désignait à l’origine celui qui avance avec l’assurance
ou la fougue du loup, une image guerrière fréquente
dans l’onomastique germanique.

X
1 prénoms

Xavier masculin
Xavier vient d’un toponyme basque, Etxeberri, qui
signifie littéralement « maison neuve ». Le nom s’est
diffusé en Europe par le patronyme d’un missionnaire
jésuite du seizième siècle, devenu ensuite prénom de
dévotion.

Y
32 prénoms

Yacine masculin
Yacine vient de l’arabe Yassine, qui désigne aussi le
titre de la trente sixième sourate du Coran. Porté
d’abord dans le monde arabo musulman, il s’est
ensuite francisé en France sous cette graphie avec le
« c ».
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Yael mixte · fête le 13 juillet
Yael vient de l’hébreu לעי  et désigne le bouquetin,
animal des hauteurs rocheuses. Prénom d’abord
féminin dans la tradition biblique, il est aujourd’hui
épicène en français.

Yaelle féminin
Yaelle descend de l’hébreu Ya’el, porté dans la Bible
par une femme qui sauve le peuple d’Israël. Le nom
signifie « chamois » ou « bouquetin », l’animal agile des
hauteurs de Judée.

Yahia masculin
Yahia est la forme arabe du prénom Jean, retenue par
le Coran pour désigner Jean le Baptiste. Ce n’est pas
une traduction au sens strict mais une adaptation
religieuse, construite sur une racine sémitique bien
plus ancienne que l’islam lui-même.

Yan masculin
Yan puise ses origines en Chine ancienne, où le
caractère 燕 désigne à la fois l’hirondelle et un
royaume qui domine le nord du pays sous la dynastie
Zhou. Porté en France comme un prénom court et
sonore, il garde la mémoire de cet oiseau et de cet État
aujourd’hui disparu.

Yana féminin
Yana est la forme anglaise du prénom Jane, elle-même
issue de John par le passage du masculin au féminin.
Le nom remonte à l’hébreu Yohanan, qui signifie
« Dieu fait grâce ».

Yanis masculin
Yanis est un prénom masculin d’origine grecque, par
l’intermédiaire de la forme grecque de Jean, elle-même
issue de l’hébreu. Son sens renvoie à l’idée que Dieu
pardonne, ou fait grâce.

Yaniss masculin
Yaniss est une graphie française récente de Yanis,
forme issue de Yannis, elle-même rattachée à Jean par
le grec Iôannês et l’hébreu Yôḥanan. Son sens
traditionnel est « Dieu fait grâce » ou « Dieu accorde sa
faveur ».

Yann masculin · fête le 24 juin
Yann est la forme bretonne de Jean, un prénom issu de
l’hébreu Yohanan. Son sens ancien se comprend
comme « Dieu pardonne », passé par le français avant
de s’imposer sous une forme très liée à la Bretagne.

Yannick masculin
Yannick vient du breton, où il se rattache à Yann,
forme bretonne de Jean, et à un suffixe affectif. Le sens
remonte à l’ancien nom hébreu transmis par Jean,
généralement compris comme « Dieu fait grâce ».

Yara féminin
Yara doit sa diffusion à trois histoires distinctes qui
convergent sur une même sonorité : la dame des eaux
du folklore brésilien, un mot arabe évoquant un petit
papillon, et une création plus récente des pays
néerlandophones. Le prénom porte donc plusieurs
significations selon la langue qui l’a fait naître, sans
qu’aucune ne s’impose durablement sur les autres.

Yasmine féminin · fête le 31 mars
Yasmine vient du persan et partage sa racine avec le
mot jasmin, la fleur odorante que l’on cultivait déjà
dans les jardins d’Orient. Le prénom a traversé l’arabe
avant de s’installer en France, où il évoque à la fois une
fleur et un nom porté de génération en génération.

Yassine masculin
Yassine est la transcription française du nom arabe

نيساي , Yāsīn, répandue surtout en Afrique du Nord. Ce
nom reprend les deux lettres initiales de la trente-
sixième sourate du Coran, qui porte ce titre.

Yaya masculin
Yaya est un prénom masculin porté dans plusieurs
cultures avec des origines distinctes, la plus courante
en France étant liée au monde arabo-musulman et
ouest-africain. Le son lui-même, fait de deux syllabes
identiques, appartient à une famille de mots que
beaucoup de langues forment spontanément pour
désigner l’affection ou la proximité familiale.
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Ynes féminin
Ynes est une variante graphique du prénom Inès, lui
même issu d’Agnès et du grec ancien hagnê, qui
signifie pure, chaste. Écrit avec un Y plutôt qu’un I, il
porte le même sens tout en affichant une orthographe
plus rare.

Yoan masculin · fête le 30 mai
Yoan est une forme bretonne du prénom Jean, lui-
même issu de l’hébreu Yehohanan qui signifie que
Dieu fait grâce. Le nom est arrivé tardivement dans les
registres français, porté par une graphie simplifiée qui
n’a jamais réussi à s’imposer face à ses concurrentes.

Yoann masculin
Yoann vient de l’hébreu Yehohanan, qui signifie Dieu
fait grâce. C’est une graphie francisée, très récente, du
vieux prénom Jean, transmise par l’allemand et le
néerlandais.

Yohan masculin
Yohan vient de l’hébreu Yehohanan, qui signifie Dieu
fait grâce. C’est l’équivalent du prénom Jean, emprunté
au vingtième siècle à l’allemand Johann ou au
néerlandais Johan plutôt qu’à la tradition française.

Yohann masculin
Yohann est une variante moderne de Jean, empruntée
à l’allemand Johann ou au néerlandais Johan, où le J
initial se prononce Y. Comme tous les héritiers de
Jean, il remonte à l’hébreu Yohanan, qui signifie
littéralement Dieu fait grâce.

Yonis masculin
Yonis est une variante française du prénom arabe
Younès, lui-même issu de Yunus, le prophète que le
Coran envoie annoncer sa parole aux habitants de
Ninive. Il remonte, par l’arabe, à l’hébreu biblique
Yonah, qui signifie littéralement « la colombe ».

Younès masculin
Younès transcrit l’arabe Yûnus, qui reprend le nom du
prophète biblique Jonas. Ce prénom masculin relie
ainsi la tradition coranique à une figure commune aux
trois religions du Livre.

Youri masculin
Youri est la francisation du prénom slave Юрий, porté
en russe, en biélorusse et en ukrainien, et qui désigne
la même personne que notre Georges. Il descend, par
le grec ancien, du mot signifiant celui qui travaille la
terre.

Yousra féminin
Yousra vient de la racine arabe y-s-r, qui exprime la
facilité et l’aisance. Le prénom signifie littéralement
« celle qui rend les choses faciles » ou « l’aisée ».

Youssef masculin
Youssef correspond à la forme arabe de Joseph, écrite

فسوي , et le nom passe en français par une simple
transcription. Il apparaît dans le Coran, ce qui
explique sa diffusion dans tout le monde de langue
arabe et au-delà.

Ysaline féminin
Ysaline est un prénom féminin français, variante
graphique d’Isaline, un prénom rare et ancien dont
l’origine précise reste peu documentée. Le y initial
modifie l’aspect du nom sans en changer la
prononciation, selon un procédé courant dans
l’onomastique française.

Ysé féminin
Ysé remonte à l’orateur grec Isée, l’un des dix orateurs
attiques du cinquième siècle avant notre ère, et se
rapproche aussi du prénom Yseult, francisation du
germanique Isolde. Il désigne ainsi, selon les lectures,
un héritier de la rhétorique antique ou une figure de
légende médiévale.

Ysée féminin · fête le 22 février
Ysée est un prénom féminin qui condense la légende
médiévale de Tristan et Iseult en une forme brève et
moderne. Il porte, à travers Yseult, l’écho d’un monde
brittonique où les noms de femmes se construisaient
autour de la beauté et du regard.
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Yuna féminin
Yuna est vraisemblablement une forme féminine
bretonne du prénom Yves, dont la racine celtique
renvoie à l’if, arbre sacré associé à la longévité. Le nom
porte aussi la mémoire d’une sainte galloise venue
évangéliser la Bretagne au sixième siècle.

Yvan masculin
Yvan est la forme francisée d’Ivan, qui transpose en
slave le prénom Jean : à l’origine, l’hébreu Yohanan
signifie « Dieu fait grâce ». En passant du grec Ioannes
au vieux slave Ioanŭ puis au russe Ivan, ce nom a
traversé plusieurs langues avant de se fixer, en France,
sous sa graphie francisée.

Yves masculin · fête le 19 mai
Yves est un prénom masculin dont l’origine reste
discutée : il descendrait du francique Ivo, un nom
porté par les peuples germaniques avant même la
formation du français. Son sens exact échappe aux
linguistes, mais l’hypothèse la plus répandue le
rattache à un ancien mot désignant l’if, cet arbre dont
le bois servait à fabriquer les arcs.

Yvette féminin · fête le 19 mai
Yvette est le féminin diminutif d’Yves, prénom breton
issu d’une racine germanique désignant l’if, l’arbre
dont le bois servait à tailler les arcs. Le suffixe -ette,
très productif en français, en a fait au fil du temps un
prénom autonome, distinct de son masculin d’origine.

Yvonne féminin
Yvonne est la forme féminine d’Yves, un prénom
d’origine germanique qui désignait autrefois l’if, cet
arbre dont on tirait les arcs. Porté depuis longtemps en
Bretagne et aux Pays-Bas, il s’est répandu en France
comme un prénom de tradition familiale avant de
devenir rare.

Z
21 prénoms

Zacharie masculin
Zacharie vient de l’hébreu, où la racine évoque le
souvenir : le prénom se comprend traditionnellement
comme « Dieu se souvient ». Il traverse le grec ancien
puis le latin avant de se fixer en français sous sa forme
actuelle.

Zachary masculin
Zachary vient de l’hébreu Zekharyah, qui signifie « le
Seigneur se souvient ». C’est la forme anglicisée d’un
nom biblique que le français connaît surtout sous la
graphie Zacharie.

Zadig masculin
Zadig est un prénom masculin venu de la littérature,
rendu célèbre par le conte philosophique de Voltaire.
Il est généralement rapproché de l’arabe ṣādiq, qui
signifie « véridique », « sincère » ou « loyal ».

Zahra féminin
Zahra vient de la racine arabe zahara, qui signifie
fleurir, resplendir, briller. Le prénom désigne
littéralement « la radieuse » ou « celle qui brille », titre
porté par Fatima az-Zahra, fille du prophète Mahomet.

Zakaria masculin
Zakaria est la forme francisée d’un nom hébreu,
Zekharya, qu’on rattache à l’idée de se souvenir :
« Yahweh se souvient ». Le prénom circule aussi en
arabe, où il s’écrit ايّركز  et se transcrit Zakariyya.

Zara féminin
Zara vient de l’espagnol, où il a longtemps désigné une
variante du nom de la ville de Saragosse, mais le
prénom s’est aussi nourri de racines arabes, kurdes et
néerlandaises qui convergent toutes vers une même
sonorité brève et chantante.
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Zayn masculin
Zayn vient de l’arabe نيز  (zayn), qui signifie beauté,
grâce ou ornement, une racine fréquente dans les
prénoms composés du monde arabo-musulman. Sa
graphie coïncide, sans lien de sens, avec le nom d’une
lettre des alphabets sémitiques anciens.

Zelda féminin
Zelda est un prénom féminin d’origine lettone,
généralement rapproché de zelts, le mot letton pour
« or ». Il porte donc une idée de matière précieuse,
avant d’être reconnu en France comme un prénom
rare, arrivé par des circulations culturelles plutôt que
par une tradition ancienne.

Zélie féminin · fête le 12 juillet
Zélie est un prénom féminin d’origine française, issu
d’une forme ancienne apparentée à Soline et rattachée
à la famille de Solène. Son sens passe donc par cette
lignée de noms, qui renvoie à une tradition chrétienne
ancienne transmise et transformée par l’usage
français.

Zéphyr masculin
Zéphyr vient du grec ancien Zéphyros, nom du dieu du
vent d’ouest dans la mythologie grecque. Passé dans le
vocabulaire courant pour désigner un souffle léger, ce
mot devient ensuite un prénom, porté par de rares
familles avant de connaître un regain récent.

Zia féminin
Zia est un prénom court dont l’origine reste partagée
entre plusieurs mondes : le persan où il désigne la
lumière, l’italien où il sert de diminutif affectueux, et
le Nouveau-Mexique où il nomme un peuple pueblo.
Aucune de ces pistes ne s’impose seule, ce qui fait de
Zia un prénom composite plutôt qu’un nom à racine
unique.

Ziane masculin
Ziane est un prénom masculin d’origine nord-
africaine, porté au Maghreb bien avant d’apparaître
dans les registres français. Il puise dans une racine
arabo-berbère liée à l’idée d’ornement et de parure, et
dans le souvenir d’une dynastie qui a gouverné le
royaume de Tlemcen.

Zina féminin
Zina est un prénom court dont l’origine varie selon les
régions du monde, tantôt lu comme diminutif du grec
Zénaïde, tantôt comme forme issue de l’arabe
évoquant la beauté ou l’ornement. Cette double lecture
explique qu’il ait pu naître, presque en même temps,
dans des familles très différentes.

Zineb féminin
Zineb est un prénom féminin arabe qui tire son
origine du nom d’un arbuste odorant du désert, porté
dans la tradition islamique par plusieurs figures
proches du prophète Mahomet. Sa forme classique,
Zaynab, en fait l’un des prénoms les plus anciens et les
plus stables du monde arabo-musulman.

Zita féminin · fête le 27 avril
Zita vient du toscan où il désignait autrefois une petite
fille, un mot d’affection avant d’être un prénom. En
Hongrie, il prend un tout autre sens en devenant le
diminutif de Felicitás, la felicité personnifiée.

Zlatan masculin
Zlatan est un prénom slave du sud, porté en Bulgarie,
en Croatie, en Serbie et en Bosnie-Herzégovine. Il
vient du mot zlato, « l’or », et signifie littéralement
« doré ».

Zoé féminin · fête le 2 mai
Zoé vient du grec zôê, qui signifie la vie. Passé par le
christianisme grec, puis relayé notamment par l’italien
et l’anglais, ce prénom féminin s’installe en français
avec une forme très brève et un sens immédiatement
lisible.

Zohra féminin
Zohra vient de l’arabe zuhra, qui désigne l’éclat, la
blancheur radieuse, la splendeur du ciel. Ce mot est
aussi le nom donné à la planète Vénus, l’astre le plus
brillant visible depuis la Terre.

Zola mixte
Zola est un prénom mixte issu d’un nom italien, dont
le sens propre n’est pas stabilisé en français. Il existe
aussi comme nom en kongo, mais l’usage français
l’entend surtout à travers le patronyme d’Émile Zola.
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Zora féminin
Zora vient du mot slave zora, qui signifie l’aube ou
l’aurore. Ce nom commun devenu prénom se retrouve
en Serbie, en Croatie, en Slovénie et en Tchéquie, où il
désigne le moment où le jour se lève.

Zoran masculin
Zoran vient du slave Zora, qui désigne l’aube, le
moment où le jour se lève. C’est la forme masculine de
ce nom commun, portée dans toute l’Europe slave du
sud.
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